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భా శ్రీయా జ 
ఆధ్యాత్మిక నాటర వరుల 


విచారానందుని ఆశ్రమము. అతడు అశీనుడై (బహృ్నసూ(ళేమాలం 
రా ౮ 
వదువుచుండును, మూగ ందుడు కాలే పముకిెజకు అక్కడకు వచ్చును, 
అతడు వచ్చినవెంటే ss వానికి అఫివందనముజేసి సంభ్ధామఃణ 
(పారంభించును, 


విచొః_ఓం నమో నారాయాగాయ | వరా నందజ్బీ మ్‌ 
ఆరోగ్య మెట్లున్న దో మోనాధన బాగుగా జుుగుచున్న దాః 
శివోపూం శివోహం శోహం[సత చిత అఆనందస్వ్యరూవోహం! 


మూ:_శివోహం శివోహం శిళోహం శినోహం శివోవాం 
నేను శేమముగా నున్నాను. నేను ఆనందస్వరు రూవుడను 
జ్ఞానస్యరూ పడను, నేను యా (వపంచమంతేయు నా 
స్వరూపముగా భరావకొనుచున్నాను, 'వేదాంతవాక్య 
ములు చదిసికిని, నాకు చాల బుదిన సూక్ష్మత గలదు, 


ఏ:.వాల సంతోపము, స్వామిజీ ! ee మాపండజొ 
వారికి లఘుసిడొంతకెముది చదువుటకు ఆము సంవత్సర 
ములు, యోగదర్శని, సాంఖ్యదర్శని చదువుబకు 12 సంజ 
త్ప్సరములు సును, మారు యి తత్త్యమంతయు _ ఎంతే 
కాలము పర్మిశమ శేసిం, 


2 ఆధ్యాక్మికదాటక ములు 


మూ:-నేను అంతీయు 6 మాసములలో పూ ర్షిచేసితిని, మీ 
వంటివారికి 25 నంవత్శలములు పట్టును. మికు సరియెన 

వ:_అది ఎట్టు సంభవమగును. మీ బడాయిలు చాలింపుడు. 
పూర్వకాలపు బుషులు వారి గురువులవద్ద సంవత్సరముల 
కొలది యుండి, యీ విద్య చేర్చుకనిరి. 


మూ:-స్వామిజ్సీ నేను చెప్పునది (శద్ధగావినుడు-నేను చేసిన 
పని మోకు చెప్పెదను. కాశిలో నొకనుహాత్నుని ఉపన్యా 
సమువిని పంచదశి, విచారసాగరము అను పుస్తకములు 
కొంటిని పం్మడెండు ఉపనిషత్తులు కొంటిని, వేదాంతము! 
బాగుగ తెలిసికొనిన నేను, రాజులకు రాజునగుదుననియు, 
(సపంచమంసలి భాగ్య మంతయు నాకు చేకూరుననియ్యు 
గొప్ప నిశ్వర్యము గలుగుననియు విన్నాను, ఆ పుస్తుక 
ములు చదివి అందరిలోనుండు పర(బహ్మ నొకజేయని 
తెలిసిక్షొనినాను. 

'ఖి:_వీనచేసిన సాధనయంతయు యిదియీనాి 

మూ;-వినండి వేదాంతేశొ,న్ర ముయొక్క. సారము (గహించి 
నాను. అది ఏమన-నేనే (బహ్మము అన్నియు (బస్మమే, 
అన్నియు నావే. అన్నిశరీరములునావే, [పసం చమరికేయు 
నా శరీరమే. (పపంచమంతేయు నా యిశ్లే, 


వి;-ఇ౦లేనా! అత్ససాక్షాత్కారమునకు ముఖ్యమైన సాధన 


చతుష్టయము మోము పొంద వేదా? 


హరా). (వీయనున స్వామిజి ! మీరు పాత పద్ధతికి అలవాటు 
పడి యున్నారు, అక్చీచాదస్థము, (శోతియము పనికిరాదు; 


కుమ్మ వేదాంతి శ్‌ 


అట్టి స్వల్పయుల విషయమై (శ్రద్ధ తీసిగొక శవసరములే మం 


కష్టమైన తపస్సులు చేయనవసరము లేమ. నాధన చతుష్ట 
యము మూశువకు అవనరము, నేను మొవటికకపు నాధ 
కుడని మికుతెలెయదా ! నేను పరమహంవను. తత్త 
మధభ్యసించుటకు సుబభ్గముగ నుండవలెను. తపస్సుచేసి, 
శరీరమునకు బౌధకలుగచేసి దానిని శుష్మి_ంప జేయ 
గూడదు. 


వి;_శాన్త్రృములు చదివి పండితుడగుబకేను. ఆత్నసాక్రా 
త్మొ_ంము పొందుట వేకు. ఎంత పండితుడై నను, కోసము 
కోరికలు, ఇంద్రియ సుఖములు అనుభవించుట మొదలగు 
నవి స్యాధీనమంసుం దుకొనవలెను, సోదరా, చాలజ్యాగక్సో 
గా నుండవలయును సుమా * 


మూ: నేను Brrr EP యొక్క- ఫలితము తొండ 
రగా అనుభవింప కోరుచున్నాను. ముక్కు మూసుకొని 
తపస్సుచేస్తూ కూర్చుండుట మంవమతులకుగాని మావంటి 
సో పాం హారికికాదవ్మ 


మిస చైరాగ్యము, హజబొసంప కి (అనగా శమము 
దమము, ఉపరత్తితితీక్ష, (శ ద్ద సమాధానము) ముముక్ష తేరే 
ము లేనిది బహ సొక్షూ త్కౌా-రముకలుగనేర దు. వీవు మొవట 
సీగుకువునకు నిష్కామ సేవజేసి మనస్సుపవ్మితము చేసికొన 
నవలను, 

మూ;-ఇవిఅన్నియు ముసలి వేదాంతులు చెప్పు మాటలు, ఇత్‌ 
రుల నహాయము కోరి నిహ్మ్కా_మ్య కర [యోగము గురు సేప 
అవసర మని చెప్పుదురు. 


శ్రే 


అధ్యాత్మిక నాటకములు 


విషాపియమైన ముగ్భానందజీ, సీతేత్త్యము చాల ఆశ్చర్య 


కరమైనది. నీ కెలినికూడ ఆశ్చర్యకర మైనదిగా కనుపించు 
చున్నది ! మాయయొక్క- శక్తి యిట్టెది ! (అని తలపైన 
చేతులు పెట్టుకొని కన్నులు మూసికొని కొద్దికాలము 
యూారక' నిలుచుం డెను) 


మూూ:-నేను చెప్పు విషయము సరిగా వినండి. మరు సాధన 


చతుష్టయము అవసరమని చెప్పేయెడల అది నా పూర్వ 
జన ముండే నాకు గలిగీయున్నది. ఇప్పుడు నూతనముగా 
అది (పయత్నము చేయనవసరము లేదు. 


వి-అయితే మారు (శ్రవణ మనన ని్థిధ్యాసలు అభ్యసిం: 


చితిరా * 


మూూ:-ఇవయు నావంటి మొదటి తరగతి అభ్యాసకులకు అవన 


రములేదు. (శ్రీ శంకరులు, దత్తొ కేయులు అట్టి సాధన 
చేసినారా * లేదు. నేనుకూడ స్వయంసిద్దుడను. పుట్టుక 
నుండియు యోగిని, మనము అజ్ఞానులమనుకొనిన అజ్ఞానుల 
మగుదుము. మనము కర (పొారంఖించిన కొన్ని చెడు 
పనులు చేయుటగలుగును. కాబట్టి కర్టుత్యజించవ లను, 
(శ్రుతులు అ(పకారము తెలుఫుచున్న వి, 


(భాస్కరానంద (వవేశించి యిద్దరకుు పణామము చేయును) 


మూ :- పూజ్యమైన స్వామిజీ ! నిష్టతో కూడిన ముసలి 


నాధున్చల మార్గములు. పరిశీలింపుడు. వారు గురువులవద్ద 
యొద్దులవలె పనిచేయగోరుదురు. మనము బోధయందలి 
Toes పిప్పినివిడువవ లెను, జపము, ధ్యానము, 
సంకి ర్లన్క సేవ, సాధన చతుష్టయము, (శ వణము, మననము 


సమ్మ వేడదా౦తి థ్‌ 


సిథి ధ్యాసము, అనవసరమగు బాహ్య చర్యలు, అవ్రువా? 
కాదా మోాకుచెప్పంపీ ! 


వా :- నీను ఎంత పండితుడవని అనుఫొనివను నీ అల్లి పాయ 
ము" శీ శేకీధథవించను. నీకు జాలతొందకగలము. 
సీ మాటలు నేనువిశంసింపజూలను. నీకు గరువు ఉన్నారా! 
వేదా? సీవు ఉపదేశము పొందిపివా * వేదా? 


'మూ:-ఉపచేశములయందు నాకు నమ్మ్శకములేదు. గురవు 
లేడు. శిష్యుడు లేడు. నగురున శిష్ను చిడానందరూసం 
శివోహం శివోహం. గురువు అవనరములేదు, ఆత్మయే 
మనకు గుపున, | 


ఏ:_నీవు నిజముగా మూస్టడ వే, ఇంవుకు నండేహము లేమః* 
పంచవళి, విచారసాగరము చదివినంత మాత్రమున మను 
జోడు జాని కౌజాలడు. (బహ్మావిద్య శా న్ర్రములన్ని టిలో 
(శేష్టమైనది. అదియొక (బహ్మానిష్టుజై నణువంటిన్ని (కోశ 
యుజై నటువంటిన్ని గువువువద్ద అభ్యసిం చవ లను, మామూ 
లుగా డాక్టర్లు, యింజసీస్ల నొక గుసువ్రవద్ద కొంత కాల 
ముండి 'నేక్చుళొ నను (బ్రహ్మవిద్య వాటికంె వాలకష్ట 
"మెనది, 
ళు 
(మూర్భనంద అవ్చటనుండి దిగ్గున లేచి వెళ్ళబోనుచూ,) 
కీ ఛభగనానుడా' ఇ మరాస్థుల యెదుటకు నేను యో 
రోజున వద్చుట నా మరదృష్టమే. ఆధునిక సుకుషులు యిట్టి 
పిచ్చి డోహాలకు ప్మాత్రులుకా నట్టు చూడవలెను, వీపు సాధవ్మ 
చిత్తశుద్ది గుకుసేవకొజిశే జీవితమంతయు గడిపెదరు కాబో 
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శ్ర అధ్యాత్మికనవాటకములు 


లును. ఓ భగవంతుడా! నన్ను యిటువంటివారి బారినుండి 
రక్షింపుము. ముందు వీరిని కలిసికొనకూడదు, (వెళ్లును) 


* __(విచారానంద భాస్క-రానందు లొకరికొకరు ఓంనమోా 
నారాయణాయ అని (వణామములు చేసికొని నె ల్ళెదరు) 
విపర౦0గము ట్ట 


(మూగ్ధానందుడు స్ట ళ్ళజో డు బూట్సులు చేతికర వై రాతో 
బయలుబేరును. లాలాజ్సీ దీనదయాళు కౌఫిహోటలురు వచ్చును.) 


మూ:._శివోహాం శివోహం కినోహాం. 


దీ;-నమస్కా.రము, దయచేయుడు, తవు కేమి కావలెను * 
ఫలహారములు తెప్పించెదనా * 


మఃా:-బిడ్డా ! సుఖముగా నుండుము. సీవు నా ఆత్త వే, 
నీకునూ నాకును శేదములేదు, అంతా (బహ మే: (సపంచ 
ములో చేనియందును ఆన క్తి యుంచకుము, 


దీఫాచ్చిత్తేము, ఈ దినము బహు సుదినము. తమ దర్శన 
మైనది, (ఫలహారము పెట్టును. మూర్భానందు డు సుఖముగ 
భుజించును.) 


(ఇంకొక వర్తకుడు వచ్చినందున దీనదయాళుడు వెళ్ళి 
పోవును, ఆ గదియందు యెవరును లేనందున మూస్థ్రానందుడు 
ఆ గదియందలి యినుప పెన్షై తెజుచి అందుండు నగలు, డబ్బు 
తీసికానును. మధ్యమధ్య శినోపాం శివోహం అనుచుండును. 
వెళ్ళుటకు ఉద్ను క్తుడగుచుండగా దీనదయాళుడు వచ్చును.) 


శుస్కు వేదాంతి 1 


మూ:-నీవు నన్ను దయతో చూచినందుక నీక ఢ న్యవాడ 
ములు, వాల అలస్యమెనది, సంధ్యావందన కాలము నమా 
వీంచినది, నేను వెశేదను. 
(దీనగదయాళుడు కుమాముని పాపు చూదుదుండుమని 
చెప్పి మూర్జానందుని కొంతదూరమ్ము నాగశంపి 
"రేపు మోరు మాయింటికి భిక్షకు దయచేయవలయునుకి 
(అని చెప్పి 'వెళ్ళిపోవును,) 


లివరంగము 


(లాలాజీ దీనదయాగుని యిళ్లు, మూస్థానందుడు వచ్చును. వానిక్‌ 
ఆతిధ్యమి చ్చి నొక అససముపై కూర్చుండ బెట్టును.) 


లా 1. ఆనందోహం ఆనందోపహూం ఆనందోహాం (బహ్మానందం: 
సచరాచర సకిపూక్ణ శివోహం సహజా నందన్వరూప 
శివోహం ॥ 

మూ :-మోవంటి భక్తులనుచూచిన నాకు ఛాలఆనందము: 
కలుగుచున్నది. సంసారబాధలు శొలగించుకొనుటకు 
-వేదాంతమే శరణ్యము అంతయు బహ్మమే, "వేదాంతిక్‌ 
విచారముండదు. అతనిని అందరు నుర్యాదచేయుదురు. 
జని భూమియందుండు భగవంతుడు - నేను జీవన్ముక్తు 
డను. ఆరు మాసములలో నేను అంతయునేర్చితిని, 
ఈ విద్యఅంతీయు యితరులు నేర్చుకొనుటకు యాబడి 
సంవత్సరములుపట్టును. నను అందరికండ్లతో మూ చెదను. 
నీయిల్లునాది, నీపొపునాది, సీన్చ నావాడవు, నేనుపరిపూట 
డను, "శివోహం శివోహం. 


శు ఆధ్యాత్మికనాటకములు 


(సంచభక్ష్యపరమాన్న ములత్‌ న్లే వేటిలో పెట్టనదంతయు 
న కడుపునిండునట్లు భుజించును, తముపఏ 
లాలాజీ న్నిదిం చును, మూసన్టానందుడు కొంతసేపు వ్మిశమించి 
లేచి బయటనున్న మంచి కొత త పాదరక్షలున్ను రెండువందల 
బభూపాయిలు విలుగల కాన్సీర శొలువనుదూచి, చుట్టుపక్క 
ఎవరును లేసండుట, గహీంచి అవి సంగహీంచి వెళ్ళిపోయెను, 
తమువాత కోంతశేపికి లాలాజీ లోపలినుండి బయటకువచ్చి 
తనలో తానిట్లనుకొ నెను.) 


లా:- చాలకాలాళీత మైనది పొపుకు వెళ్ళనలెను, _ నాపాదర క్ష 
శేమైనవి*? ఎచ్చట మరచినానో ! ధర్శడాను కొట్లో 
యెస్లున్న వాడో, వానికి యేమియు వ్యవహారము 'కెలి 
యదు త్యరగా వలు (అనుకొని సాఫుకు వెళ్ళి 
యినుపపె్తైలో సొమ్ము లెకంపెట్టుకొనును, 

లా:-(స్యగతముగ్చా) ఫ000రూపొయిలు రొక్కముకనుపించుట 
లేచే! పదివేల రూపొయిలు ఖరీదుచేయు నగలు లేవే! 
ఆహా ! ఏమిది ! ఇంత సాము యెవరు దొంగిలించిరి * 


(లాలాజీ సూర్భపోవును, తిరిగి తెలివి వచ్చినతమవాత 
కుమారుడగు ధర స్రైదాసును శేకవేయగా అతడు వచ్చును.) 
లా?_ఎంతటి దురదృష్టము, సొమ్ము యావక్తు దొంగిలీింప 
బడినది. నీన్ఫు కొట్టు విడిచి నెళ్ళితివా 2 

ధనే నెచ్చటకు వెళ్ళలేదు. ఉదయం నేను కొబ్దువద్దకు వచ్చి 
నప్పుడు తాళము నరిగా నే యున్నది. నాతప్వు యేమియు 
లేదు. ఈపని నిన్ననచ్చిన నుహాతు ని పని యని నాకు 
అనునానముగ నున్న ది, 


సవ్య వేదాంతి § 


లా;-అటువంటిమాటలు అనవద్దు. వాల పాపము. మహాతు 
లను అనుమానిం చకూడవు. నరకము వచ్చును, మున 
కుటుంబమంతయు నాశనమగును, 

ధ$ః-మిోాకు పవ్మితులు, అమాయకులు, (వపంచమందు ఏమి 
జరుగుదున్నదో మికు తెలియవు, మోకు రుజుమాక్షమున 
(సవర్థించెదరు. మోకు తగా కనుపడునవి పాలను 
కొొనెదరు. నాకు వొరియందు గై అనుమానము గలదు. 


(సాయంకాలము తేండి కొడుకులు తమ యింటికి 
'నెళ్ళుదురు, ఇంటివద్ద శాలువ కనుపించదు.) 
లాః_(స్యగతముగా) మహాోతుని విషయమై అనుమానపడవల 

సిన ేనా * నిన్న లోగదిలోనికి అతడు తప్ప నింకెవరును 
"రా లేదు, అయినను పోలీనువారిక తెలియ పర చెదను, 


(న్మిష్య_మించు ను) 


ఓవరంగము 


(యాగ్భానందునికి ర్యాతి నిదురలేద, తాను చేసినపని యితరులకు 
శతెలియునని అనుమానము కలిగినది, తాను తెల్లని దుస్తులుధరించి పంజాని 
తలవాన చుట్టుకొని తెల్లని చొక్కా తొడిగి దైర్యమువహించి “కేట్‌ 
రామగాధ్‌ ’ ఆను సేపపెట్టుకొని జంతు (పదర్శనళాలకు వెళ్ళెను. అచ్చట 
మృగములను చూచుచుండేెను, పోలీసు నీ, ఐ, సూక్ష్మారాం వచ్చి లాలాజీ 
తనకు తెల్పిన గుర్తులనుబట్టి అతడే మూాస్థానందుడని “తెలిసికొని వానికి 
50 గజముల దూరములో నిలుచుని వానితో యిట్లు సంభాషించెను, ) 


సూ'_ఓమున్లాన సందంగారూ ' మనము స్రేషనుకు 'వెళుడాము. 
ల) శ్‌ 
కారు న్‌ ముగా నున్నది, 


10 ఆధ్యాత్మిక నాటకములు 


(మూర్భానందం సూక్ష్మూరాం తన వెపుకు వచ్చుట 
"మాచి వణుకుచు మారుమాటాడక యింకొక వైపునకు వెళ్లు 
టకు (పయత్నించెను, అప్పుడు సూక్ల్మారాం వానిని కేకవేసి 
పిలిచి వానివద్దకు వెళ్ళి వానిబుజముమోద చెయి వేసి ఈ(పకా 
50 వానితో సంభావి,౦ చెను.) 
సూ; -మోరు మూర్థానందులా! లాలా దీనదయాళుని గురించి 
మోశేమెన తెలియునా? 

(మూస్టానందుడు మూర్భపోవుటకు సిద్ధమయ్యెను. 

సూశ్ష్యారాం వానిని కారుపై నెక్కించుకొని కోర్టుకు తీసికొని 


రీవరంగము 


జడ్జి _సీవుఎవరు? నీ నివానమెక్కడ * 


మూ: నేను అనుభవ వేదాంతి నేను ముక్షినాధ్‌లో 
నుంవును. ఈ తీర్ణరాజమందు కొంతకాలము గడుపుటకు 
వచ్చితిని, 


జ:-లాలాదయాలళ్‌  తొలూకు $5000 రూపాయిల రొక్కము 
10000 రూపాయిల విలువగల నగలు (కొత్త పాదరక్షలు 
ఒక కాళ్ళీరు శాలువ దొంగిలించికివా' 


మూ:-దొంగిలించుట అనునది నాకు తెలియదు. అంతయు 
నాచే. (పపంచమందలి ధనమంతయు నాచే. నేను వేదాం 
తిని. నా వేదాంతము దైవిక వ్యవహారములయం దుపయోా 
గించెదను. నాసొమ్ము నేనుతీసికొనినప్పుడు నామిదచేరము 
మోపుటకు వీలులేదు. లాలాజీ నేను యిద్దరము ఒకే. 


కుమ్మ. వేదాంతి iu 


జః (నవ్వుచు) శాలబాగున్నది. నీవు వేదాంతము. బాగుగ 
(గహీంచినావు. నీవు నిజముగ అనుభవజ్ఞుడవగు వేదాం 
తివి. ఎంతేకాలమునుండి యీ వేదాంతము అవములులో 
"పెట్టుచున్నాను ? 


మూ:-కొద్దికాలమునుండియే. నేను భ్యానము వగైరాలు అల 
వాటు చేసికొని యుండలేదు, పుస్తుకములు మ్మాతము 
చదివి వాటినిబట్టి అన్నియు నా సొత్తుఅని తెలిసికొంటిని. 
(పపంచమందు (పతివస్తువునకు అధికారిని నేనే. 


జ_రామూ! పోలీసువానిని వీలువుము. ఈ వేదాంకిని కొర 
డాతో కొట్టుమని చెప్పుము. 

(అప్పుడు యిద్దరు పోలీసువారువచ్చి మూస్ర్రానందుని 
నొకస్థంభమునకు కట్టి వానిమోద దుస్తులు తీసివేసి కొం డాతో 
కొక్టట (పారంభింతురు. మూర్లానందుని శరీరమునుండి 
చెత్తుకు వచ్చును. అతడు పెద్దగా నేడ్చును 


జ:_ఓీ అనుభవ వేదాంతీ! ఇప్పుడు నీ వేడాంతమంతయ. 
యేమైనది. అంతయు పీవేగడా ! శానిస్లేబిలు సీవాడే, 
కొట్ట.ట మిధ్య, ఎందువల్ల యొడ్చెదవు. శరీరము నీది 
కాదని వేదాంతమునందు నీవు చదివియుండ లేదా ? 


మూ:-ఇట్ట వేదాంతము నేను చదివియుండ లేదు. వేదాంతము 
యొక్క నిజస్వరూపము చేను తెలిసికొన లేకపోతిని, 

జ:-సీవు చాల అదృష్టవంతుడవు. "నేను శరీరమునుకాను. 
మనస్సుకాను, సచ్చిదానంద స్యరూపుడను” అను వేదాంత 
విషయము మతము నీకు అనుభవమునకు వచ్చినది 
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కారు. నొమ్ము అంతయు నీచేయను విషయముమా (త్రము 
అనుభవమునకు వచ్చినది కాబోలు, 


చూః:-నేను పొర బిడికిని న్వామా; ఇప్పుడు నాకు తెలిసినది. 
శరీరము నాటే, నా వేడు సంస్కారములు పోలేదు, 
నాకు మంచి బోధ చేసితిరి. ఇప్పుడు నాకు నిజము 


nN 
తలసిశదె, 


జ'-సీకు ఒక సంవత్సరము కరిన ఖైదు విధించినాము. నీవు యీ 
గడున్చఅనంతరము బైటకు వచ్చినతరువాత నొకగుకునును 
ఆ(శయించి వారివల్ల ఉపదేశము పొందుము, అప్పుడు 
నీవ్చ నిజమైన వేదాంతివి కాగలవు. ఇప్పటి శుష్క వేదాం 
తము కట్టపెట్టుము.. (అందరు వెళ్లేదరు.) 
దు 6 ౧౧ 


0..వ on ము 


(స్వామి విశ్వానందుని ఆథమము మూాస్థానందుడు (పవేసందును 
స్వామికి సాష్టాంగనమస్కాారము చేయును,) 


విః_పీం నమో నారాయణాయ !' మో ఆరోగ్యము బాగుగ 

న్నదా ? చాల చిక్కిపోయినాశే ? కారణమేమి? మా 

సాధన యొట్లున్నది * మనము కలుసుకొని చాలకాలమెనది. 
మూసు (వయాగలోనే నుంటూ ఉన్నారా? 


మూ:-పూజ్యులగు సాగమిజ ' మోకు (పశామములు నాకు 
సరియైన మార్గము బోధింపుడు. నేను దుక్ణణములతో 
కూడి యున్నాను, చేను వేదాంత రహస్యములు (గ్రహించ 
లేదు, నేను మూస్టుడను, 


(అప్పుడు ముస్థానందు కు తనకభ చెల్చును 


వి-మాకువాల ఆదృషప్రవంతులు మోసపు ఆను మానములలో 
-వేదాంత మంతయు (గ్రహం చినవాకు, ధ్యాకె కమార్డ 
మందుమోమ మొదటి రకపు నాధకులు - 


మూ:_కోదు. మహారాజా ! నాతీస్వు నాకు జెలిపిన 2 నాకు 
ఉపదేశము చేయుడు. మోకు చెప్పిన (వకారము చేసెదను. 
చేను మోకు శరణాగతుడను, 

ఏ:_మిోకు శువమ్క_ వేదాంతము విడిచి పెట్టండి. నావద్ద కొంత 
కాలము ఉండుడు. నేను మోకు బోధపెదను, భయము 
చేను. మోకు జవను బ్రకృలయ్యెనమ. 

((బహ్మానందుని పిలుచును. రామనామ స్త్రంణ చేయుదురు) 


((బహ్మనందునితో శన స్‌ు ఫ్రతో 
పరిచయము చేసికొనుము. మొదట సీను యిచ్చటకు నే(వకా 
రము వచ్చితివో వారికి 'తెల్పుము. 


(అందరు నిష్క_./మింతురు) 


సమా పము 
— 


1. కపట వేదాంతి 
1వ రంగము 
(మహ్మనందు భగత్‌ రామదాసు (సవేశము 


ఒకతోట ఆందులో ఒక తిన్నెవైన (హ్మనందుడు ఆసీనుడై 
యుండును, వాని పక్కన దండము); కమంగలములుండును, అప్పుడప్పుడు 
శివోహం శివోహం అని ఉఊచ్చరించు చుండును. ఒక పువ్వుల బుట్టతో 
భగత్‌ రామ (తోవను వెళ్ళుచుండును, 


(బ-రామదాస్‌ జ్కే మోకు తొందరగా వెళ్ళుచున్నాం. 


రాః-ఎక్కువ తొందర యేమియులేదు. పూజ వేళమైనది. వమి 
శెలన్ర * 


(బ'-నేను (పకిదినం యిచ్చట ఛ్యానముకొజకు కూర్చుండు 
నప్పుడు మిరవచ్చి వెళ్ళుచుందురు. జి లేం్యదియుడగు 
మనజుజెట్లు కాలము గడపవలనో మోకు కొంత చెప్పవలా 
నని పిలిచితిని, మోకు బాహ్యా పూజ కింద చాలకాొలము 
వృభాచేయుచున్నారు. నిజమైనపూజ ఆతృపూజ. మీరు 
యింకను (క్రిందమెట్టుళో నున్నారు. నేను మో పూజ (పస్తు 
తం చెడగొట్టు నుకేశముతో 'తేనుకాని కొంత కాలమునకు 
మోారుకూడ నావలనే మారిపోవువురు. నేను నిం ్నంచిన 
కుటీరము చేను వేసిసతోట మోకు మాపించవలెవని 
ఊహించికిని. నా కుటీరము శొంతికి నిలయము, తోట 
రూపమున అందము వహించిన భగవానుడే, జీవముగల 
అన్ని వస్తువులు చెట్టు, పువ్వులు అన్నియు భగవంతుడే, 


కపట వేదాంతి 35 


పుష్పమే భగవంతుడైనప్పుకు భగవంతునిపై భగవంతుని 
వేయుట జెలివితక్కువకాదా? 
రా:-న్యామిజీ' మియుక్క- గొప్పజ్ఞానవాక్కు.లు నేన్యుగహిం 
పజాలకున్నాను. నేను భగవంతునిపూజతో తృ ప్తిపడెడను, 
(బ-నాకు వృషశాన్త్రృము గాసగ తెలుసును, పంచచళ్తి 
విచార నాగరము చదివినవారికి యితర విద్యలు నొక 
లెకలోనివికావు. నేను తోటలో తిరుగునప్పుడుకూడ 
(బ్రహ్మమును చూ చెదను, మూకుడు, ఆ పువ్వు "అంత 
అందముగానున్న వో! ఎంత పరిమళము నెదజల్లుచున్న శో! 
(రామదాసు వువ్వ కోడబోగా వానిని య. 
పువ్వులు కోయకూడదు. చె్టునుండి పువ్వుకోసిన మొక్క 
యొక్క- అందము చెకిళోనను. భగవంతుడే అందము 
గనుక భగవంతుని నశింపు చేయుచున్నారని “చెప్పవలసి 
వచ్చును. మార పువ్ప వ్యులను మా సూజాళాహమందు 
'నెదజల్లుదుకు. మో చేవ డు ₹వములేని యొక రూపము. 
అట్టి వస్తువుమిద మానము లు యెందుకు వృథాగా 
వేసె సెదము ? నేను నా తోటమాలి పుష్పములు కోసివను 
వానిమోద కోపగించి వాని ఇతము తగించుచుందును. 
మరియు వానిని కొల దుందును, సాకు రాగ బ్యేషములు 
లేవు. నవుకరు మంచికొజశే వానిని కొత్రైదను. కొట్టుట 
అనగా వానికి ఉపకారము చేయుటయే. కొంతకాలము 
నకు వాడు నావలె స్‌ యగును, 


రా'_మోము చెప్పినది 7 బాగుగ నున్నది. కాని మోవం3 (బహ్మ 
జ్ఞానులు కోసము 'కెద్చుకొనీ బీద ననుకరును కొట్టీ 
కూడను, 


శక్‌ 


ఆధ్యాత్మికనాటకములు 


(వమా అభ్మిపాయముతో నే నేశీభవించను. శివ్రడు వాన ధు 


నిపె కొపగించలేదా? దానివలన మన ల్‌ ఉపకారము 
జవుగలేచా ? విష్ణు నరశింహావ తార మె డి 1 హీరణ్యకసి సిఫుని 
వధించ లేదా * “సను (బవ్మా విష్ణు కిస్పింతో సమానము 
కానా * నిష్టణరూపమున వారికం కె అధికుడను, మోకు 
కేవలము భక్తులు. నా జ్ఞానమును [గహించలేదు దయ 
చేయుడు నా కుటీరము చేను ధ్యానముచేయు చోటు 
చూపెదను. 


(ఇద్దరు కలసి కుటీరము (ప వేళిం చెదరు) 


రా :- చాలబాగున్నది. మధ్యమందిరము గొప్ప యింజనీరు 


సలహాపై కట్టయుండవచు ను. 


(బి :- (నవ్వుచ్చు ఇంజనీరా ! నేనే యింజసీకును, ఇంజనీరు 


లకు యేమి తెలునును ? నేనే (పపంచమునకు విశ్వక ర్భృనని 
ఛ్యాానించిన నేనే యింజసీరులలో గొప్పవాడనగు మును, 
కుటీరము కట్టుట నాకు స్యల్పవిపయము ఊహా లన్నియు 
సాహృదయమునం దేగలవు, నాయందు అన్ని విద్యల 
జ్ఞానమున్న ది, (బహ్మాకళ "దేవతయగు నరన్యంతిని మూడ 
వలెననిన నాలో 'వెవుకవలసినచే. (ఒక చలువరాతి 
విలతో అమర్చబడిన అరుగుచూపి) ఇక్క- డ నేనుకూర్చొని 
ఛ్యానముచేసికొ నెవను, నను చిదూసుడ డను. నాగొప్ప 
తనము నాకు తెలుసును, ఒకప్పుడు యితేకుల ws 
తెలివితక్కువ కని] పెట్టుదుందును, నాతోటమాలులు వువ్వు 
లను వారిమున కొకనారి మారక్కె_ట్ట-నకు తీసికొని వెళ్ళి 
అను బుత వరు నాతోటలో సంద్దు, కాయకూరలు 


కపట చవేచాం౦ంతి 1? 


కూడనున్న వి, అపి్కిరాక ౪ ేకకూాలులు గ్ర పు మం సు 
వారిక నెలజతము పుష్కలముగా విచ్చెవను ఈత టవ 
నాకు భాగా సొమ్ము వమును, (రామదాసు నన్నును) 
(బహ్మణ్ఞుని పలముబు అవ్వ్తుళూడవని మారూూబహాంచు 
చున్నారుకాబోేలును, హవా cS చేసినత: గుం నాపవిపయము 
తప్పుకాదు, చను న్‌జ్వమెన (బహ నస్‌, (పసం శు 
మంతేయు నేనే. వస్తువులు అమ్మునప్పుడు చేను నొకవా 
కునిగానె ఎంచుకొని ఖరీదులు బాగారాబట్టు దుందును, 
నివ శుకూడ  “తేస్మ_ర నాంపతి” అనగా దొంగలలోరాజు 
ఆ (ప్రకారము బేంగాండలో, "రాజును 

రాః-న్యామిజే ! ధన్యవాదములు, మి అందమైన కుటీరము 
చూచికిని, మోమనస్సు యెబ్లునడుచు చుశ్నదో కూడ తెలిసి 
కొంటీని, నేనిక పూజకు వెళిడను, ఇంకొక రోజున 
వచ్చెదను, 

(బ-మంచిది. నేను చాల దయాస్వరూపుడను. నాసత్సంగము 
యితరులకు కలుగ చేయుటకును, నాఆ ధ్యాత్మిక సలహా 
యిచ్చుటకును నేను ఎల్లిప్వుడు సిద్ధముగా నుంజెదను, మి 
యిష్టము వచ్చినప్పుడు మోరు రావచ్చును. 

రాః_చితృము, "ెలవు- 

బివరంగమను 


((బహ్మనంద కుటీరమువద్ద నొక రోడ్డు, ఆచ్చట కొంతమంది జనులు 
గుంపుగా నుండిరి, ) 


మొదటివాడు:-ల్రతేడు స్యామియను పేరు పెట్ట.కొ నెనా * ఎంత 
దుర్భాస్లడెనను ఆవును చంపునా, 
2 
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శెండనవాడు:-ఆవ్రను చంవుటియా ! రామరామ (చెవులు 
మూసికొనును) 

మొ:-(కుటీరము వంకచూపి) ఇచ్చట నొక మోసగాడు 
ఉన్నాడు. జాబరారంగు దుస్తులు ధరించును. తేన తోట 
లోనికి నొక ఆన్రవచ్చి కాబేజీ వగైరాలు మేసినదనే నెప 
ముచే ఒక సెద్దక[రతో అవును కొట్టి చంపినాడు 


మూడవవాడు;-కా బేజీలుతినినందుకా ! నేను ఆవృకుబజారులో 
దొరుకు క్యాబేజి లన్నియు ఆహారముగా సెట్టుదునే. కాని 
ఆ ఆవు యజమాని ఉఊయకున్నా డా ? దానిని 'వెదుకుటకు 
రాలేదా 4 


-ము;-తోట యజమాని శెలివి తక్కువ వాడుకాడు. అతడు 
తక్షణం ఆ అవును తన తోటమాలి చేత రోడ్డుమాద పార 
చేయించినాడు. యజమాని వచ్చుసరికి తోటలో ఆవు 
లేదు. ఆగుంపుచూడుడు ఆ ఆవు కళేబరమును పాతి 
పెట్టుట యా లేక మాదిగవానికి అమ్ముటయా అనుచర్చ 
జరుపు చున్నారు, 

రెండవవాడు!-కాని స్యామియేమైనాడు? వాని వైన శేసుెట్ట 
"లేడా ? 


"మొదటి. అతడు వాల శ_క్తీగలవాడు. బాగా వాదించగలడు. 


వానిపెన శిసుపెట్టినను వాద వివాదముల తెలివి లేటలవల్ల 
అత జే నెగ్సును, 


మూడవ..కొానీ యీ విషయము య్యిస్థితిలో విడువకూడదు, 


ఇది, హీందూసంస్కృతికి బాల అవమానము గలిగించు 
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విషయము. అవును చంపుట నూ! సిగ్గుస్ని! అందులో 
సన్యాసివ 2] | 
మొవటి;-మనస్నేహతుశు భకరామదాసు నానితో మాట్లాడు 
టకు నెళ్ళినాగు, అతడు వానిని యెకుగును. అదిగోమాకు 
అందరు అవును. అనను (దా7దవ 
(రొమదాసు (బ్రహ్మానందం (వ వేశం) 


'రా;_ఈపనికి మిమ్ముల నెవకును క్షమింపరు. ఆవును చంపుట 
హీందువుచేయు పాషములలో మిక్కిలి హీనమైనపాపము, 


(బ్రై-మోకు ఉదేకసుుషులు. బుద్దిని సరిగా నుపయోగించరు, 
మోర గీత చదివినానుగదా. చంపువారెవను. చంపబడున 
చేది. ఇదిఅంతయు వి భమ. ఆన్రలోనున్న జీవునకణావు 
"లేను. ఆవుయొక్క_ కఖేబరమునకు (పాణములేదు. కాబట్టి 
ఆవుబహిశళ్ళరీర మునకు (పాణముండదు. ఇస్పుడు ఆశరీరము 
పోయినది. దానికి ము క్లీగలిగినది. అది తిరిగి ఆన్సగా 
జన్నింప నవసరములేదు. అది మనుష జన యత్త 
వచ్చును, నీవలెభక్తుడు లేక నావలె జ్ఞానికావ మును. 

రా: మోమిధ్య వేదాంతము కట్టిపెట్టుడు. ఆవును చంపి 
గీతశరణముగా తీసుకొనుచున్నారు. “అచ్వేస్ట సర్వ భూతా 
నాం” అని రోజును చదువుచున్నా రా లేడా * జీవజంతున్ర 
నందు దయా విహీనుడుగా నుండవచ్చునా * పీ కృష్ణుడు 
గోవులను యెక్కువగా (వేమించునాడు. నీవు అట్టి ఆవును 
చంవీతివి, సీను నరకమునకుపోయెదవు. 


29 అధ్యాత్మికనాటకనులు 


(బ-భర్త రావుడాసు |! సీన్చ పొల పొరపశుచున్నా వు. 
నేను నాకిని నామనస్సు యింద్రియములు పనిచేయు 
చుండును, చేను యేమియు కరచేయను, విషయములు 
విషయం దియములతో తికుగుముండును. _ నాహస్హను 
యుక్క- 'దేవతయగుఇం[దుడే ఆఆవును చంపినవాడు. నేను 
అకర్పను, న ష్కాయుడను, చేను కర శ్‌ సంబంధములని 
ఆత్నను. కర్ననన్ను అంటదు. నేనునిర్లివ్లుడను,. అసంగుడను. 
సీవృభక్తుడను. నీకు యీతత(ము తెలియదు. రామనామము 
జవముచేయుట, కీ ర్షనచేయుటమ్మాతమే నీకు “తెలియును, 
నీకు వేదాంతేజ్ఞునము లేను. సీవుకీ రన జపమునదలిపెట్టుము 
అవ్వుడే నన్నును, నాతత్త్యమును తెలిసికొనగలవు, నాకు 
తొందరగా నున్నది. సీతోకాలము వృధాపర లేను. 
(వెళ్ళిపోయెను) 

రాః;-ఇటువంటి మోనగానిని ఎన్నడును మూాచియుండ లేదు, 
అతడు నాభ కీని నిరసించెను, నేను పార్థనచేసి న్మాపార్గన 
ఇం దుడు వీనునట్లు చేయగలుగుదును, ((పార్టనచేయును) 
ఓీస్వామి ' ఇందా! (బహ్బనందుడు సీవ్టు ఆవును చంపి 
నావనియు ఆనమయవముందు అతడు సీస్యరూపములో నిలిచి 
యున్నా ననియు చెప్పుచున్నాడు. నీవు భూమికిదయ చేసి 
వానికిబుద్ధి చెప్పుము. (చేనువచ్చెదను అనుధ్యని వినబడును) 
(అప్పుడు చెట్టుచాటున దాగిన మనుష్యులు బయటకు 

వ చ్చెదరు.) 
ముదటివాడు:-రామదానుగారు నమన్మా-రము. ఆ దురా 
రుడు తప్పించుకొని పారిపోయినా డే, మేము మో (పార్టన 
విన్నాము, భగవంతుడు భక్తునికోంక తప్పక తీర్పును, 
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రాః_పుణ్యసుపములారా ! ఇ డొం“వేడాంతులను దికూ 
లము చేయుటకు వీలులేంక నున్నది. ఇత జెన్నను 
ధ్యానము చేయడు. సంక ర్గన చేయువారి న్లప్స 
నిందించు చుండును. రామనామము అతినిక్‌ గీక్టీను భ 
నిష్కామ్యుకర్శ వానికిపనికిరాన్సు జాబరారంగుబట్ట ధరించి 
క రకనుండలముతో పీభుల వెంట తిరుగు ౦ సును. గృహ 
స్తులను మోసగించి నాము నంపాడంచుటకు శివోహం 
శివోహం అనుదుండును. ఇతనిని తప్పక భగవంతుడు 
నిక్షించును, 


శెండవవాడు?-భగవంతుడు తప్పక వానికి నీతి నేనును, 


bs అ “IR 


రా.-ఇందుడు స్నాజార్త న తప్పక వినును, మనము ఆదుగ్దా 
పడ నవసరమువేవు. అతని వృ అతని గుణములు 
అన్నియు వానికి 'జెలియును, నమ స్తే దేవాలయ మునక 
వెళు నమయమెన ఏ, 

౧౧ లి 
అందరు మేము కూడ వచ్చెదము, 
రాః_-అబులె న రండు, భగవన్నామ నంకీర్తన చేసికొనుదు 
ల అనాలో 
నెళ్ళేదము, (అందరు న్మిష్కమింతురు) 
ఏవర6గము 

(ఒక వ_కుని చేవముతో ఇం్యగడు వచ్చును-| ఒవ్మానందుని ముల్లుతోట) 

వ శ్తకుడు:-నవుస్సే, స్వామిజీ! పూ ర్లఒహ జ్ఞాని యనివేరుగల 
(బహ్మనందస్యామి తవముచశేనా! ఈ కుటింపు తోటకు యజ 
వూనులా' (పశామములు, 

వర్తకుడు;- నారు తమరు కానియెడల వారు లోపల సమా 
ధిలో నున్నా శేమోా వారికి కబుకుచేయుడు, నేనొక సాధా 
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రణప్పు నర్తకుడను, 

(బ;-నేనే ఆయన. నాసమాధి 10 నిముషముల (కందటనే 
నమా ప్తమెనప. అప్పుడు తోటలో సౌందర్నమను రూవ 
ముకోనున్న అత ను చూచుటకు వచ్చితిని. 

వ'-మంచిది సంతోషము. ఆ అంవమైన పువ్వుల మొక్కలు 
తమరే స్పటనుండి తెప్పించికిరి, 

(బ--వాటిలో. కొన్ని శాశ్టీరమునుండి శెప్పించికిని. అవి 
బాగుగా నెదగక నిలిచినప్పుడు నేను వృక్షశాస్త్రము 
బాగుగ తెలిసినవాఢడను కనుక వాటికి తగిన చికిశ్సిచేసి 
(బికికించికిని, 

న;-మొక్క_లు పెంచుటలో మోపభాల చతుకులు, నేనుకొన్ని 
పండ్లు కూరగాయలు, పువ్వులు కొ నిదను, నేను వ్యవ 
హారరీత్యా యిక్కడకు వచ్చితిని. మో ెక్కువఖరీదు 
చెప్పరని నూహించు చున్నాను, 

(బి చేను బేరం చెప్పను, నేను స్థిర మైనధరలు చెప్పెదను, 
ఆ ధరలు యిన్వగలిగినవారు యిచ్చికొ నెదరు. ఎక్కువ 
ఖరీదు ెట్టగలిగినవారి"కే అవి లభ్యమగును, 

వ:-నన్ను నికు త్సొాహపరుచు చున్నా శే! మరు సన్యాసులు, 
మోకు గొప్పధరలు ఎందుకు? 

(బ-నేను సన్యాసిని గనుకనే నాకు సొము బాగా యివ 
వలెను,ఇచ్చేనామపరబహ్మ,. పర(బహ్మాకు సొమ్మైందుకు* 
నాకు వచ్చేసొమ్ము పర్మబహ్మ యిచ్చుచున్నా డు. మరియు 
సూర్యుడు అన్ని జలాశయములనుండి సీప ఆవిరరూపమున 
తీసికొనును అంతనీకు సూర్యు డెందుకు తీసికొనుచు న్నాడు! 
(పజలందరకు వర్గరూపమున తిరిగి యిచ్చుటకు నాకు 
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(పపంచముకొబికు నాము కావజెను. నేను భుజించిన, 
లోకమంతయు భుజించిర్న.. నేను (కౌగిన (పసఆచ 
మంతయు ( తాగిన ప్రై. నాకు (వసంచమంమం డెడి (చమన 
నాదొంరా (పపంచమునకు తినుటకు (కౌగుటకు కేకు 
కొనుటకు మరియు యితేరపనుు నిమిత్తము కావలసిన 
నొమ్ము తీసుకొనుచున్నాను, (పపంశము వీవగా నుండు 
టకు నేను సహించను, అది రాజువలె ఛాగ్యముతో తుల 
తూగు చుండవలెను, 


వ:-బాగున్నది, ఆలోచనలేనినారు యింకొకవిధముగ అను 
కొనినను తెలివిగలవారు తప్పక మిమ్ములను పొగడుదుకు, 
ఎందువల్లననగా మీరు మో స్యంతవిషయముకూడ లెక్క 
చేయక (పపంచ కాళ్వాణము ఫొజకు పని వేయు 
చున్నారని చెప్పుచున్నారు, ఈకుటీరముకూడ యింశనీమల 
సహాయములేకుండ మోరే సిర్మించినారనికూడ విన్నాను. 

(బః-నిజమే, నాకు బుదికుశలత నష్కసగానున్నది నాకు 
యింజనీర్గ సలహా అవసరము లేదు. 


వ:-బాగున్నదిం బుద్ధిమంతు డు స్వతంత్రుడుగా నుండవచ్చును, 
కాని ఒక్క_విషయము మోకు వ్యజిరి క్షముగా కనువీంచు 
చున్నది, మోకుఫొంత కాలమ్ముకించట నొక ఆవును చంపినట్టు 
(గ్రామములో (పజలు చెప్పుకొనుచుసన్నారు. 


(ద గౌమస్తులు శుద్ధమూష్థలు, 'నేనునాక్షిని, నేను అకర్త 
నాచెయిళతొలూకు అద్యక్ష దేవత ఇంద్రుడు ఆవును చంపి 
నాచు; (గామస్తులు సరిగా (గహీం చలు, నేను చెయ్యి 
కాదు. చేయినరికిన నేను మంణింతునా? ఆరోజున 
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షం (దు ఫఘవచ్చి ఆన్బాను శంఫిననంగ3 (గామస్తుబు (గహీంప 
me 

వ 1-1 సముత్‌) ర్స్‌ మూఫ్టుడా | నేసే యిం దుడను, న్వ్‌ 
మాయోన్నాసివి. సమా అభ్యసీంగని శుష్క. వేదాంకివి. 
నీవు యేదో కొంత దని సీయిస్టమువచ్చినట్లు వాగు 
చున్నావు. నీవు నిన్ను మోవగిందుకొని (పజలనుకూడ 
మోసగిం మచున్నా వు, నేరు నిన్ను స్తో తము చేయునప్పుడు 
“నేసే కటీరము కట్టనాను, నేనే తోట వృద్ధిచేసినాను. న 
అన్ని ప్లానులు చేసూన్నాను, అని చ్పానాన్ర ఆన్రను చంపుట 
విషయ మెఅడిగినప్పు క, నీవు అక ర్గనని అధ్యాత్నత తము 
చెప్పీ ఆపని యిం మడు] చేసినట్టు చెప స దున్నా వు. ఇదియునా 
సీత త్త్యము. ఇదియీనా సీ వేదాంతము, సీవ్ర మోసగాడవు 
మిధ్యాచార్యు డను. నిజమైన జీవన్నుక్కు కష్టసుఖములకు 
నిందాస్తుతులకు అతీతుడు, (పపం చసంబంధములో వాని 
మనస్సు నిర్శనస్సుగానుం కును, అతకు శ్రీతోన్లములకు 
నొ శేలరీకిగనుండును, ఇంద్రియము లేసని చేయును, నేను 
అకర్తను అని సీన్స చెప్పేయెడల నీవు లీత్రో స్లములకు 
చలించకూడదు. నిందాస్తాతములకు మానావమానములకు 
లోనుగాకూడమ. ఇదియేపరీక్ష, ఇందులో నీవు ఉ తీస డవు 
కానియెడలనీకు మోక్షము లేదు, నీవుశరీరముయిం[దియము 
లతో తాడాత ముపొందినవాడ నే, ఈ విషయము నిక 
ముందుమమవకుము, ఏమిచెప్పెదవు ? 

(బ.-(సిష్టతోతలవంచుకోొని రెండు నిముషములతమవాత) 
స్మామా ' మీరు నాకంద్లు కేరచినారు. నేను వేదాంత 
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సారమిప్పుడు [గహించికిని. 1జేను అనుభవస్ఞాడను. సంచదశి 
విచార సాగరముమా, తము చడివికిని, నేను అనేక మందిని 
మోసపుచ్చి చాలధనము సంపాడించితిని. ఇకముందు 
నాజీవితముమాక్సుకొ నెదను, మననమునిధిధ్యాసనము rn 
దను. నాతవ్వులన్ని యు క్షమింపుడు, 


వ;-(ఇందుడు) సీ పాపములన్నియు చేను తుడిచివేయజాలను, 
సీన్చ లోగ డ నెట్లు వ్యవ్యహరించు చుంటినో వ (ప్రకారము 
సీను నడుచుకొనవలెనో వెప్పియున్నాను. జరిగినది మజుచి 
పొమ్ము. (కొత్త జీవితము (పారంభింపుము, తప్పుడు మార్ష 
ములు (తొక్కక వైరాగ్యము, పట్టుదల (శ్రద్దతో ' సాధన 
(పారంభింపుము. నిరాడంబరముగ కాలము గడుపుము, 
నిజమైన వేదాంతికి దయ, కరుణ, (సేమయుండవ లెను, 
దురాశ, కామము, స్యలాభము, అహము నుండకూడదు. 
నీను దీనుడవై అందరకు సేవచేయవలెను. వాబాలత్గము 
పనికిరాదు, మితభావిగా నండవ లను. ఉఊహలకంశ పని 
యెక్కు_వగకన పడవలెను. సీన్ర మంచిగానుండి యితరు 
లకు మంచి చేయవలెను. 


బ'-సాంమిో! తవు ఉ తేరువుల [పశారము నడుచుకో నిదను, 
(న్యా క్తిరువుల (| 
(ఇందుడు అంతర్జానమగును) 


స్ట్‌ 


1 కావువు కోధము 


జో, జ్‌ రీ 

స్థలము కలకత్తా-ఆ నేక కాఫహాోేటల్సు వై రౌలళో జన సమ్మగ్థము 
గల బౌగంగీబజారు అను పొంతము, రాతి 16 గంటల సమయము, అ నేక 
మంది క్రీ ప్రరుసులు విలాసముగా విహారించుచోటు, 


(కో ధుడు (వ'వేశము 


(రో(స్య్వగతము) సెబాన్‌ ! ఈరోజున నేను చాల మంచిపని 
చేసినాను. ఒక నల్గవాడితల నొక తెల్లవాడు సారా 
గ్లాసుతో (బద్దలకొట్టినాడు. అంతటితో నేనూరుకొంటినా! 
శేదు. .(శాగియన్న నల్లవాడు క్తితో వాడి విరోధ్ధిని 
పొడిచెను ఈ గందరగోశములో జ ఆ కాఫీహోట 
లును తగుల బెం, అగ్ని యింజనులు, ఫోలీసులారీలు వచ్చి 
నవి, వాల వం జరిగినది, నిర్శల మైన స్థ సలమునకు 
వెళ్ళి యింకను చేను చేయవలసీనపని మాచుకొందను.. 
(పాట పాడును.) చే న్య్రెవాడనో మోకు "తెలియునా * 
నాశ క్తి మిక్సు -కెలియునా |! చేను తపస్సు పాడుచేయ 
గలను, దూర్యాసుని జయించితిని, యాజ్ఞవల్కుని జయిం 
చితిని, శాంతికి విరోధిని, జ్ఞానమునకు ఏరోధిని, చేను 
రజోగుణమునకు పుట్టితిని, చేను అందరిని (మింగి వేయ 
గలను, నేను నరకమునకు దారమును, ఆల్మయొక్క 
శాంతి మాపగలను, ఏకోరిశై నను తృ ప్రిపడనప్పుడు నేను 
మనస్సునుండి బయలు బేరి జీవుని మూస్ట్రనిజేసి అన్ని అధర o 
ములు వానిచేత చేయించెదను. వానికి కణ పము తెప్పించి 
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నాకు దాసునిగా చేసికొందును. వాని మతి అపభంశము 
కసీ పూర్తిగా (గుడ్డవానిగా చేయుదును, 
(అప్పుడు నొక స్రీ పుముుముల జంటకు కామో దేకము 
కలిగించుచు కాముడు అక్కడకు వచ్చెను.) 
కాముడు:-పఓ స్నేహితుడా ! ఎవరుసీవు * 
(రో:-నేను కోధుడను, నన్నే కోపమనికూడ అందురు, నీవెవరు? 


నాకు అడ్డము రాకుము, నా ఆలోచనకు అక్షమురాకుము, 
దూరముగా తొ లగిపొమ్ము 


కాః._అటులనా ! మంచిది నీ బలమునకు అడ్డు లేదు. శ్చ్‌సనో 
మోహమా ! నేనునీకంశునుబలముగలనాడను, చేనుఅంద 
రిని లోబర్సుకొందును, నేను భార్యభ ర్లలకు పోరాటము 
కల్పించివారివ ల విడాకుష్కతములు (ఒకరినుండి శెండవవారు 
విడిపోవుటకు అర్జీలు) సించగలను, చేను అందరిని ఉే 


కిం చుసట్లుచేయగ లను, 


కా;-అం లేనా! నేను సీకంకు శ క్తివంతుడను, వృత్తులలో 
నాది మొదట్‌స్టలము, నీది రెండవది, శావుము మొదట 
(కోధము తరువాతవచ్చును. నీవునాకుమాకుడవు. నీపుట్టుక 
నావల్ల నే. ఒకవ్య క్రికి తానుకోరిన వస్తువు దొరకనప్పుడు 
అతనికి కోపము వచ్చును. కామమే (క్రోధము, కింద 
మారును, కాన నీవు నాకు లొంగియుండవలెను, నన్ను 
మర్యాద చేయవలెను, (పాట) నేను అవిద్యవలన పుట్టితిని, 
నేను మూడు (గంధులలో నొక (గంధిని, (పపం చవముంతేయు 
నాకు లోబడియుండును. నేను యెక్కువ శ క్లినుంతుడను, 
నేను నబబును ఖండించెదను, వివేకము తెలివి నాకు 
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లోబడనలసినజే, నేను (పతివ్య క్రహ్ళాదయములో 
సంభోగా చేక్ష అంకురింపజేసెదను, అధ్యాత్మ సాధకులు 
అ్మపమత్తీతగ నున్న ప్పుడు వారిసాధనకూడ మట్టలో కలివి 
చేయగలను. నేను నిశ్యామితునివంటి మహాతీవస్వియొక్క_ 
తపస్సుభ ౦గము చేయగలిగితిని, సామాన్యుల రెక్కఎంత? 


రో: నీవు తప్పుడు అభ్మిపాయము పడుచున్నావు. నేను నీకు 
కుమారుడనో కుమారెనో కావచ్చును, అది అట్టుండ 
నిమ్ము, మునులశ క్షీ బలము ఆలోచిం చవ అను, చేను తప్పక 
సీ కంశు ఎక్కువ శ డక్రీగలవాడను. దూరాాసునకు కామ 
మున్నదా * శాముమును అతడు లోబర్పుకోొన 
గలిగను కాని నన్ను అతడు జయింప లేక పోయిను, తండి 
కంశు కుమాకుడు ఎక్కువ శకెలివీగలవాడు బలము కల 
వాడు 'కొవచ్చును, తండి ఒకచిన్న (గావుమునకు నెలకు 
10 రూపాయలు వేతనము'పెన (గామాధికారి ఉద్యోగము 
చేయుచున్నను నారి కుమారుడు నెలకు “వెయి రూపా 
యలు వేతనము పై కలెక్ట్‌ కుపదవిలో నుండును, 


కా:_నీవ్ర నిశ్యామి తేబువీ పేరు వింటివా * 
(ో:_వింటిని, నేను వానిని యెరుగుదును, అతడు గొప్ప 
తపస్వి, 


కా:_నేను వానికి కామో దేకము కలిగించితిని, "దేవకన్నక 
యగు మేనకకు లొంగిపోయును, తపళ్ళ క్రీ మంట కలిసి 
పోయెను. ఆమెకు వొనివలన శకుంతల యను కుమా ె 
జనిం చెను, 
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(రో.-నీవు ఒక్క_ విషయము కీసికొని బడాయి కొట్లకము. 
(పపంచమంతీయు దేవతలుకూడ నాకు లోబడుదురు, 
కా;.ఓ స్నేహితుడా! వృధాగా అరవకుము, నీవు యయాతిని 

ఎటుగుదువా' 


రో:-ఎటుగుదును - అతడొక చ్యకవ ర్తి, 


కా:_అట్టి యయాతి తన కుమాకనివద్దనుండి యావనము 
యాచించి చాల సంవత్సరములు కాముభోగలంపటుశే 
యుండెను, 
రోః-నేను అందరిని మండించివేయుదును. నాకు లోబడిన 
మనుజుని నరకమునకు పంపుదును. నేను రజోగుణమువ ల్ల 
పుట్టితిని. (శ్రీకృష్ణుడు భగవద్గీతలో చెప్పిన విషయము నీకు 
"తెలుసునా ! 
శ్లో, కామ నసకోధ ఏహ రజోగుణ సముద్భవః 
నుహాశనో మహాపాప్మావిస్ర్యైన మిహ్మనెరిణమ్‌. (8-91 
దీనినిబట్టి నేను రజస్సునుండి పుట్టనట్లు తెలియుచున్నది, 
మరియు 
శ్లో (త్రివిధం నరక 'స్యేదం ద్యారం నాశన మాత్మసః 
కామ క్రోధ నస్తధాలోభ న్తసా న "చేత క) యంత్య జేత్‌ . 
(15-21) 
దీనినిబట్టి నేనుకూడ నాకు లొంగినవానిని నరకి మునకు 
"వేరుగా పంపగలనని తెలియుచున్నది 
(తో:-నీవు వస్తువ్రలయందు ఆస క్టినిమ్మాత్రము  గలుగజేయ 
గలవు. నేను వాని బుద్ధి నశింపజేసి యెట్టి ఘోరపుపను 
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లైనను చేయించగలను. నాయొక్క (పోద్భలమువలన 
వ్యక్తులు వోరి తీండులను, సోదరులను, గుకువులనుకూడ 
చంపగలకు. తకువాత వాకు పళ్చాక్తొపబడుదురు. 


కా:-పెద్ద పెద్ద పరీక్షలు ప్యామైనవారుకూడ న్ర్రీలవద్ద కుక్క 
లుగ మారిపోవుదుకు. నేను వారికి ఉచేకము గలిగించిన, 
వారి బుది నిముహములో అప్మభంశమగును వారు (బవ్మా 
చర్యవిషయమై పెద్దపెద్దప్రు స్తకములు (వాసినన్కు సభలలో 
గొప్ప ఉపన్యాసము లిచ్చినను యింటికి నచ్చినతరువాత 
వారు ఆడవాండకు దాసులే, మోహాపరవశులగుదురు, 
వోరి ధ్థెలి బాల శోచసీయము, మంగలివావికి పాన్రులా 
యిచ్చుటకు కూడ ఆడదానిని యాచించవలసినదే. చారి 
ఆత్నశ క్రీ, మగతనము పోగాట్టుకొ నెనక్కు 


(కో:-ఓ కామా! వెదురు అడవిలో అగ్ని పుట్టుట నీవు 
మాచినావా ? 


కొ_ఆ, దూచికిని, 


(కో:-రెండు నెదుళ్ళ రావిడివల్ల అగ్నివుట్టి అడవియంతయు 
భస్థమగును, నేను యో అగ్నికంశు యొక్కువళశ క్తి 
గలవాడను, 


కా:-(శద్ధగావినుము. ఒకబువీ. సంభోగించువేపను చూచెను, 
చేనువానికీ కామవీకారము కలుగ చేసితిని, చేను యిం దుని 
అహల్య _ బాధపెట్టునట్టు చేసితిని చేను మనుజుల 
మనస్సునందుండనియెణడల (పపంచమందు ర క్తియేలేదు. 
(స్త్రీలు; ఆకర్ష ణీయులుగాను అందముగాను కనుపిం చరు, 
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(శో:-నేను హనుమంతోనివంట్‌ గొప్ప [బహ్నశారిని కోపము 
కలుగజేసి లంకఅంతేయు తగుల పెట్టి చివరకు తన తల్లి 
సీతకు ఎట్టి యాపదగలిగనోయని తహతహపడుచు యిట్లు 
ఆలోచించెను, నేను కామమును పూర్తిగా జయించినను 
(కోధమునకు లోబడితిని ఆహో ! (క్రోధము కామముకంశె 
బలిష్ట్రమెనది, ఇంకనుమనము 3 షీకేశములో తపస్సు చేయు 
కొందరు పావనప్రుపుషులయొక్క- ఉద్దేశ ములుకనుగా'దెదము 


'శాొ!-మంచిది, అదినాకునునమ్మత మే, నెళ్లుదము, 
శ 
(ఇద్ద నిమ్యమింతుకు) 
౨వ రంగము 
(రషీ కేశ ఆశ్రనుమ, అక్కడ కొందజు పాపవపుషులు ధ్యాన 
నిమగ్ను లై యుండగా కామ కోదులు వారిని కలిసీ కొందురు] 
[రో:-ఓముముక్ష్రలారా! నేను (కోధుడను, అతీడు కాముడు, 
మాయో సెవరుగొప్పవారో మోావస్లి తెలిసికొనుటకు 
వచ్చినారము, 
కృష్ణా రావు:-నేను కామమును జయించితిని, కాని అప్పుడప్పుడు 
కామము వచ్చుచుండును, 
త ది లొ 
P(t వేముదైతన్యుని ర్డీ (బ్రహ్మచారీ ! మి అభి పాయ 
నేమి * నిజము వచింపుడు, 
(వేచై:-నేనును కానుమును జయించితిని గాని అప్పుడప్పుడు 
కోవమునకు లోనగుచున్నాను. 


కా ఈ సాధకులు చిన్న వారు, అనుభ వజ్ఞాలగు పెద్దవారిని 
ఆడుగుదము, 


32 అధ్యాత్మికదాటకములు 


(కోన శే. (పొఫెనన్లను అడుగుదము, ఓ(పొఫెనరుగారూ! వది 
యొక్క-వ శ్తిగలది* కామమా [కోధమా ? 

(వొఫెసను స్యుబహ నా ధ్యానమువల్లను మత్యగంధములు 
చదువుటవల్లను నేను కామమును లోబర్సుకొంటి ని గాని 
(కోధమును లోబమ్సుకో లేక యున్నాను. ఇందువల్ల నన్ను 
దూర్యాసులని జనులు పిలి చెదరు, 

కా:_నేను ఓడికిని, స్నేహితుడా! నీకు జోహారు చేయుచున్నాను" 
సీ శక్తిబలము (పసంశసీయము, 

( తెజపడును) 
లివరంగము 
(ఊత్తర కాసి_ఒక సన్యాసీ అశేమము, శిష్యుడు గురువును ఆధ్యాత్మిక 
సాధన విషయమై కొన్ని పశ్నలు చేయుచున్నాడు, గురువు వాటికి సమా 
ధానములు ఇెప్పుచుండును) 

ఆత చెతన్యుడు:-జయగురు, హరిగురు, శివగురురాం, జగద్దురు 
పరమగురు సద్‌ గురుత్యాం ఓ గురుభగవానుడా ! నేను 
కోపమును స్వాధీనము చేసికొన లేక యున్నాను. దీనిని 
స్వాధీన పర్చుకొనుటికు మార్లము శేలవిండు, 

జ్ఞానానంద:-విణ్డా కోపము తపస్సును నిమేపషమా[తమున 
ధ్వంసము చేయును. నీవు కోపమును స్వాథీనపర్పుకొనిన 
సీకు సుఖముగలుగును. యోగివగుదువు, (శీ కృష్ణుడు గీతలో 
చెప్పిన చేమన,. 


శ కాలీస్టైవ యక(ోథు (పొక్‌ రీర విమాక్షణాత్‌ , 
కామం కోధోద్భనం వేగం సయు క్షః ససుఖీనర8॥ 


కామము[కోధము 88 


అనగా యో (ప్రపం వమందు కామ[కోధములనుండి 

విముక్తి చేసికొనువాడే యోగియై సుఖందువాడా, రాజు 

యోగులు (పతిసక్ష భావపద్దతివల్ల కోపమును జయింతురుం 

కోపమునకు వ్యశిరి _కృమగు గుణము అభ్యసించుటవల్ల కోపమూ 

తగ్గును, 

చై:-తేక్షణందాని వేగముత్యించుకొనుటకు నే నేమిచేయ వలెను. 

జ్ఞా: మొదట నీశరీరము సీస్వాధీనమందుంచుకొనవలెను. నీను 
సరిగా జపము చేయుము. ధ్యానము చేయును. నీవెన్ని 
మాలలు జపము చేయుచున్నావు * 

ఛచై*-ఉదయం 2 మాలలు, సాయం(తం ల మూలలు వేయు 
చున్నాను, 

జ్ఞా:-లది కాలదు, ఉదయం పది మాలలు సాయంత్రము క 
మాలలు చేయుము. 

వెః-స్యామి, ఆలాగుననే చేసెదను 

జా_ఆహారము కూడకొంత ఉదేకము గలిగించు గుణము 
లుండును, పాలు, పెకుగ్కు పండ్లు చార్మీ వేకుశెనగ్య 
మజ్జిగ, పుచ్చుకొనును. వెల్లుల్లి, సీరుల్లీ, ములగ పుచ్చు 
కొనకూడదు. 

చె_తమ అజ్ఞ పకారమి జరిపెదను, ఇంకనుతమరు సెలవిచ్చు 
నది యేమైనయున్నడా?  ' 

జ్ఞ;-మరియు (పకిదినము ఏ గంటలు మానముగానుండవ లెను 
ఆదివారం 6 గంటలు పకానముగా నుండవలెను. అపు 
డప్పుడు రోజంతయు మానముగా నుండుము. 

ఛె-హాననసమయమందు నేను యేమి చేయవలెను? సుస్తక 
ములు చదువవచ్చునాి 
4 


hy 


ఛి! అధ్య్వాళ్మిక నాటకములు 


జ్ఞా: జసము ధ్యానము చేయుము. నీకు యెక్కువగా శక్తి 
గలుగును, 

చై(పాణమునకును మనస్సునకును సంబంధమేమి * 

జ్ఞ్వాః-పాణము మనస్సును నొకతీగవలె చుట్టుకొని యుండును, 
(పాణము మనస్సును లోబర్పుకొనుటకు మౌార్షదర్శిగా 
నుండును, 

చై'- (పాణాయామముకూడ మనస్సును స్యాధీనమందుంచు 

ఫొనగలదా ? 

-తన్చక స్వాధినమందుంచుకొనును, మరియు (పాణాయా 

మము వలన వాక్చంధన గలుగును, 

చె_ఈ విషయమై తమరు యింకను విప్రులముగ బోధింపుడుం 


బా! 
bie 


జ్ఞా:-(బహ్మ చర్య అవలంభఖీంపుము, చిత్తమునందు విసుకుఅను 
ఒక చిన్న అల కనుపించునపుడు అది పెద్దది కాకుండ దానిని 
(తుంచివేయవ లెను, ఆ [పకారము స్వాథనపర్చుకొన 
లేనప్పుడు ఆ స్థలము నిడిచిపెట్టి ఓం ఓం అనుకొనుము. 
శర్కించుట మానుము. మృదువుగా మొట్లాడుము, ఎవ 
రెనను నిన్ను తిద్దేన వానితో ఎదురు మాబ్లాడకుము అంద 
శిభోనుండు ఆళ్ళ నొకటియేగనుక ఆత్మతో తాదాత్మ్యము 
పొందుము, 

వై:-తేమ ఉపజేశము (పకారము నడుచుకొ నెదను, వేదాంత 
పద్ధతిని ఫోపమును ఎట్లు జయించవలెనో తెలుపగోరెదను. 


ఖ్ఞ్యా?- వేదాంతి తాను ఎవరో విచారణచేయును, నేకినేకి 
వాక్యములవలన అనగా నేను శరీరమునుకాను, మనస్సును 
కాను, చిదానంద స్యరూపమగు (బహ్నమును అని తాను 


కామము[కోధము ణ్‌ 


(బహ ముతో తాదాత శ్రమునుపాంది యీ సప్పుడు సీం సీం 
అని పాడుచుండును, ఓం అనియే ధ్యానిందును. తానే 
ఆత స్వరూపమని నిశృయించును. అందువలన అతనికి 
ఆత్సశ _ ఆధ్యాక్సికబలము కలుగును, సీవ్ర మిధ్యా 
దృష్టి, దోపదృస్టీ కలిగి కోసముయొక్క_ లోపములను, 
టన్పుయొక్క ఉపయోగములను గుర్తించిన నీకు యొన్న 
డును కోపమురావు, 

మె-స్యామో! నేకొక్కమార్లమందే సడుపనా! లేక రెండును 
నంవుటీకరణము చేయనా? 

జ్ఞ్వాః-రెండును. కలిపి అనునరించిన యెక్కువగ ఉపయోగము 
కలుగును. జసము (పాణాయావమము. చేయుము. అప్పు 
డప్పుడు విచారణ చేయుము. 

చెప పూజ్య[పభూ! తమయొక్కం విలువగల సలహాల (వకా 
రము నడుచుకొ నెదను, ఓరక్షకుడా' (పాణదాతా! తనుకు 
కోట్లకొలది (పణామములు, తను ఆశీరరంచనము కోకు 
చున్నాను. తమరే నాతండి, తల్లి, స్నేహతుడను, రక్ష 
కుడవు, (వపంచమందు గుకున్రుకం కె గొస్ప ఆధారము 
లేదు. గురువే (బహ ము 


గురుర్‌.. (బహ్మగుసుర్‌ విమ్ణుగుకు జేవో మహేశ్వరః 
గువుసాత్రాత్‌ పర్మబహ్మా తన్న స్తే గుర వేనమః। 

ధ్యాన నూూలం గురోర్నూ ర్తి పూజామూల శ 
గురోర్చదం! మంతే మూలం గురోర్యాక్యం మోక్ష మరా తూ 
గురోర్కూ పః॥ 


౧77 కాఫీ _పొలు 
ముదటిరంగము 


ఒక గవర్న మెంటు ఊదోే గని గృహము. ఉద్యోగస్తుడ్రు డాక్టరు 
చంథౌసించుచుందురు, నౌకకు కొ ఫతెచ్చి బల్లయోద పెట్టును. 


ఉద్యోగస్థుడు అయ్యంగారు:-డాక్టర్‌ నాయర్‌ గారు శాఫీవచ్చి 
నది. ఈననుకర్షు నరియైన కైముకు కాఫీ తీసుకొని రాక' 
బాధ పెట్టుచుందురు. కాఫీచాల బాగా ఉండును, (ఒక 
కప్పులో 'జాక్టరుగారికి కాకీ పోయును, నవుకరుతో వెళ్ళు 
మని చెప్పును. అతడు వెళ్ళును) 


అయ్యం--9ది మోకరోగ్యమునకై (తాగుచున్నాను. ఇది మంచి 
రుచికరముగా నున్నది, (కాఫీ (_కౌగునుు 

నాయర్‌ 2-(కాఫీ (తాగును చాలాబాగా నున్నదండి * 

అయ్యం:-బను నాకు తెలుసును. ఈచలిగాలిలో కాఫీ (కా 
గుట చాలా సంతోషముతో కూడియున్న విషయము, 


(ఇంకొకసారి కఫీ కప్పులోపోసి డాక్టరుకు యిచ్చును జీఏత 
ములో యింతేకం కె సంఛోవముకలించే సదా స్థముండదు.. 


{80 సంవత్సరముల వయస్సుగల అయ్యంగారి తల్లి వచ్చును) 


తన్లి:_(అయ్యంగానతో) సీ సీనూ 1 నీవు భేజనమునకురానా * 
ఇస్పుడు 11 గంటశైనృది. ఈరీతిగసీవు కాఫీ తీసికొనుచుండిన 
సీఆ5వోగ్యము చడిఫోదా 2 సీభార్య యింతవరకు భోజనము 
జేయ లేదు. నెళ్ళి భోజన ముచేయుము. సీతం డి గారిని 
క్‌ి చెంను, (వెళ్ళి తిరగి తల్లి తండి వచ్చెదరు.) 


కాఫీ పౌలు కో 


'అయ్యాం:.-(తల్లితో ) మోమవెళ్లి భోజనము చెయ్యం” నాకిన 
డాకలి లేదు. 

తండిః-(విసుకుతో) జొను నీకు ఆకలి యెందుకగును * సీపొట్ట 
విషతుల్యమగు కాఫీతో నింపు ముంటినిగడా ! 

అయ సాం! :_అది విషమని మోశకెవరు చెప్పినారు! (డాక్టరగా రుగావత్‌ కో) 
ఈ ముసలివాం[డు యొక్క విపరీతమైన యూహాలిష్టుం 
సును, 

తల్మడి;-ఇంమలో విషముగాక మేమున్నది * 

అయ్యం.-పూర కాలమందు శాఫిలేదు. గనుక మీరు చల్లి 
అన్న మునకు, "పెుుగు నకును అలవాటుపడియుండిరి, ఇప్పుడు 
కాఫి దొరుకుచున్నది. మోకు (తాగము. కాఫీ యొక్క- 
ఆశ చ్చర్యక్‌ రమెన ఉపయోగ మేమనిచెప్పను! ! ! 

తం రడీ: అవును! నాకు bs లేదు. నీకుఖము చూస్తే 
సంచేహము లేకుండా కాఫీ దేవత [చావక రూపకమైన 
లులొననసి తేలీయవచ్చు చున్నది. నాకిప్పుడు 98 సంవత్స 
రములు సీస 45 సంలు. వీవుకాగితాలసంచియైనను యె త్త 
లేన్చ. మేడమోద శకెక్కి_ తే 10 నిముషములు అలనట శ్రీస్ప 
కొనవలసి నదే, రోజు విడిచి రోజు గుం౫ నొప్పితో భాధ 
పడుమందువు. నాసలహో గమనించి కాఫీవిడిచి పెట్టుము 
నీప్పిలనుకాడ పాడుచెయ్యకుము. పాలు, ఇకను, నెన్న 
పుద్ముళొనుము, 

అయ్యం .- ఇవిఆధునిక పువస్టవిత స్యూతము కాబోలు! వమండీ 
డాక్టరగారూ | (తం డితో) మంచిది. మోకు లోపలకు 
వెళ్ళండి, నేను ఇప్పుడే కొన్ని నిముషములలో వచ్చెదను. 

(త a తండి వెళ్ళేదరు) 
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నాయర్‌ “మనకు కాఫీయందు నెంతే పేను యున్నను,మోనాన్న 
గారు చెప్పిన విషయము నిజము, 

అయ్యం;-వవిం ! మూరయకూడ యా ఆనాగరికులకు లొంగిపోవ్య, 
చున్నా శే | 

నాహవాఅందులో నొక సయోగమున్న మన మెందుకు 
లొంగిపోకూడదు. కాఫీయందు కొన్ని ఉపయోగము. 
లున్నవి. అది నల్గమందుకు విరుగుడు. అది డోకుకట్టుటకు 
ఒకరకపు మంచిమందు. వుకియు అదికొన్ని రకముల తల 
నొప్పులకు జొపధము ఒకవిధమైన విస్సయము (501061 
నకు చేను కాఫీవాడుదును. అది కొంతవరకు పనిచేయును, 


ఆయ్యం:-నశే, అది నైద్యులకీర్సు. కాని మావంటివారు 
చెప్పవలసినవి ఛాలనున్న వి. ర్యాలి 9 గంటలైన తరువాతః 
గంటగంటకు కాఫీ తీసికొనిన అర్ధరాత్రివరకు పనిచేయ 
వచ్చును, అది బుద్ధిసూక్ష లే గలిగించును. కాఫీ విషయమై 

2 నాలుగుపేజీల [గంధము (వాయగలను, ధ్యానమునకు 
కూడ నుపమోగకారియని నొక వేదాంతి నాకు చెప్పి 
నట్లు జ్ఞాపకము, 


నాః-జపమునకు, కీర్తనకు ఉత్తేజము కలిగించునని చెప్పు 
"వేదాంతి యొక 'మొప్పబ్భ్బాయిమై యుండవ లను, కాఫీలో 
కలుగు ఉచ్తేజము శ్రణికము, స్యాభావికము కాదు. అది 
(కమశః (సమాదమునకు కారణవుగును, _ కాఫీగింజలు 
వేయించునప్పడు నొక రకమైన *కాఫియన్‌” అను నూనె 
బయలుదేకను, అది ర క్రనాళములను నదులుచేసి నెల్లు 
రెక్కు_వ తొందరగ పారుటకు కారణమగును, అందువల్ల 
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హృదయము తొందరగ పనిచేయును, అది ర కృ్షనాళముల 
'నెక్కువ బిగువు చేయును. మరియు (బవ్మాదండికి కూడ 
నుక్తేజము గలిగించును. కాఫీ త్వరగా పనిచేయును గాని 
మొదట. నునకు చుణుక్షదనము కలిగినను, అడి స్వల్ప 
కాలముండును. తరువాత నరముల పటత్సము పూ ్తిగ 
తగ్గిపోవును. ఇందుకు మోకు దృష్టాంతము భూపెదను. 
ఇప్పుడు మోకు కాఫీకప్పు ఎత్తి కొంతసేపు చేయి అట్లం 
చుడు. చేయి వణకును, అది కాఫీ చేయుపని, మో తండి 
అంతవయస్సు.కలవ్నారై నను నీకున్న నరముల దుర్చరత్యము: 
వారికి లేదు, 

అయళ౪-కాని కొందరు డాకరు కాఫీ బాగా శ కీజనక సదార్ష 
చెప్పుదురు. ష్‌ - 

నాకా ఆ సంగతి చేను చెప్పితినిగదా ! కాఫీ కన్నను 
(Quinnine) వల (కౌగిన నరముల పటుతమునకు 
మంచిదే. మనలో కొంత నత్రజని పదార్థము ఖర్చగు 
చుండును, అడి యెక్కువగ ఖర్చుకాకుండ ఆ ఖర్చును "కాశీ 
కొంత మందగింపు చేయును. కాని కాఫ మందుగా (తగు 
పొరెవకుందుకు? మూడవ కస్పుఅలవాటగు నరికి అదియొక 
ఏడ వలేని అలవాటగును, కొంతమంద కాఫీ వాసన 
యుండినగాని న్మిదనుండి లేవరు. కృతిమ ఉత్తేజము నరి 
ముల బలము లాగివేయును, మనము [కమశః కాఫీ కప్పులు 
వృద్ది చేయుచుందుము. అందువల్ల దాని చెడుసలితములు 
నెమ్మదిగా మనలను బాధించును, 

అయ్యాం:-మోన కాఫీని ఖండించుట నాకు చాల ఆశ్చర్య 
ముగ నున్నది, 
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నా; కాఫీయుక్క_ చెడుగుణములు నాకు ముందుగ తెలిసిన 
చేను దానిని అభ్యసిం చక యుండెడివాడను, ఇప్పుడుకూడ 
నేను చాల జాగ త్తగా నుంటాను. చేను యింటీవద్గ కాఫీ 
(తాగను, ( 

ఆయ్యం:- అయి తే టీ (తౌగుదుకు కాబోలు, 


నాఫంపతిదినము అదియును (తాగను, ఎవరైనను అతిధులు 
వచ్చినప్పుడు తప్పదు, టీ, కాఫివలెనే చెడుగుణములు 
కలది దీనియందు కాఫీయంమంజెడి ఉత్తేజిత గుణము 
కూడ అంత లేదు. టీ పొట్లములు కట్టువారు ఆ వాసనకు 
జబ్బ పడుచుందురు. అనేకమందికి (పమాదకర మైనను, 
అది నేను పుద్చుకొనుట అనగా అహింసాతన్వామును 
భంగపరుచుటయే కదా! టీ మంచిచెడ్డలు విభజించునారు 
అది రుచిమూచెదశే గాని మింగరు. ఐనను అట్టివారుకూడ 
అనేకమంది ఫొద్దికాలములో నరముల దుర్చలత్వము 
పొందుచున్నారు. కాఫీ (కౌగువారివలెనే క్ర ( తొగువారికి 
కూడ కొన్ని బాధలున్నవి. ఆకలి మందగించుట, తిండి 
తిన్న తకువాత నొక విధమైన తలనొప్పి, అప్పుడప్పుడు 
తల తికుగుట, మొద్దుబారుట, జరుగును, 


అయం.-లని అన్నియు చెస్పకండి. నాకు సకిగాలేదు. (గుండెల 
మోద రెండుచేతులు వేసికొని) తిరిగి గుండెజబ్బు అని 
ముందుకు పడును ) 


నాః-(తక్షణం గుండెపరీక్ష చేయుయం[తము (Stethoscope} 
తీయును. నవాసారము బుడి తీయును, పడిన ధ్వని నిని 


అయ్యంగారి తలిదం[ దులు వచ్చెదరు. తల్లి యేడ్సును) 
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నాః- వమియు వేదండి ఒక నిముషములో అతడు సరిగా 
నుండును, (నవాసారము బుడ్డి అయ్యంగారు ముక్కు_వద్ద 
పెట్టును 

(A) 

అయ్యం:-(లేచును) డాక్టరుగారు ధన్యవాదములు. మోరిష్పూడు 
దగ్గరనుండుట మంచిదెనది, ఈ వనోజున మామూలుకం శు 
'హచ్చుగా వచ్చినది, 

నా:-దీనిని పొగాకు గుండెకాయి అందురు, 

అయ్యం:-నే నెన్నడును పొగాకు పీల్చుటగాని పొగాకు నమ 
లుట గాని 'మెబుగను, 

నాః-అటు లైన నిది కాఫీయొక్క- సనియే, కాఫీకూడ యిట్టి 
(సమాదమును గలుగ జేయును. 

తం నే వెటుగుదును. ఈరోజు బాల మంచికోజు ఈ రోజు 
నుండి "కాఫ (తాగనని ఒట్టు పెట్టుకొ నుము, 

నా!-మిా తంగడిగారి మూట వినుము, 

అయ్యం:-మోొ సలహోమో ద వినవలసి యున్న ది. 

(తల్లి లోనికి వెళ్ళి ఒక గ్లాసుతో వేడిపాలు తెచ్చి 
అయ్యంగారి కిచ్చును.) 

శండి:-ఇవి మంచి ఆవుపాలు. అమృతము వంటివి, ఇవి 
(తాగుము, నీవు కుదుటప జెదవు. 

నాయర్‌ :_అయ(ంగారుగారు పాలు మంచి ఆహోగము. అందు 
అన్ని రకముల పోహకపడార్గము లుండును. కాఫీ, టీలు 
మనుజుని తక్షణం చంపకపోవుటకు కారణ మేవునగా 
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వాటిలో కొన్ని పాలు కలియును, అవి రోగులకు కూడ 
మంచి ఆహారము, ఆరోగ్యవంతులకు టానిక్కుు వంటివి, 
బుద్దిని వృద్ది చేయను న త్వగుణము కలది, 'మోగులకు 
మహాత్సులకు ఆవియెక్కువగా ఇష్టము, కాఫీ టీలు అనవ 
సరమగు ఉత్తేజములు కలుగ జేసి భాధలకు కారణమగును. 
కాబట్టి మనకప్పులలో నిలిచియున్న కాఫీ నిప్పులలో పార 
పోయుదము, ఇది మంచి తరుణము. ఆ అగ్నియెదుటనే 
నిక (కౌగనని శపధ్ధము చేయుదము, (ఆ(పకారము నిలు 
యున్న కాఫీ పొయిలో పోసి యిద్దరును యికముందు అవి 
(తాగమని శఫధము చేయుదువు 


తేల డి త్ర ల్రీ-మీాకు చిర ంజీవులె ఆరోగ గ్రవంతులగు వముషవగాక 


పాలు మాంసము 


(కలకత్తాలో న్యూమాక్కె_ట్టులో ఒక షాల్‌ ఆందులో ఒక వెపున 
జట రు రు ర 
మాంసము అమ్ము దుకాణము శెండవడై పున పాలు అమ్ము హాపు ఉండును 
శండు చోట్లను సరుకులు అమ్మ నౌ క్గందురు. టప్‌ అని ధ్వనితో పాలబుజ్జి 
మూలో పికిఫోవుశు, అందుండి యొక మన ష్యుడు వచ్చును, మాంసపు ప్యా కెట్టు 
యొకటి విడిఫోగా ఆందుండి యొక మనుష్యుడు వచ్చును, వీరిద్దరకు యీ 

దిగువ సంభౌపణ జరుగును) 


మాంసం:-ఓ పాలా ! నీకు ముగ్గుకు నౌకస్ల యిచ్చినారు, 
నాకు వక్కరినే యిచ్చినామ. ఇంత పక్షపాతము ఎందుకు! 

పాలు;-(నవ్వుచు) అవును అవును. వారు సరిగానే ఆలోచించి 
నామ, (పథాన మంతివద్ద అనేక నౌకస్పందురు, కొద్ది 
అధికార్మికింద ఒక్కడే ఉండును, (బిగ్గరగా నవ్వును.) 

మాం:-ఓ పాలా ! చేను సీకం'కెు అధికురాలను, ఎందువల్ల 
ననగా నాలో (వోటీనుసీకం ఆల్‌ బూమిన్‌లు (గాముకు 
ఫ 97 ఉన్నవి. నీలో పోటీన్‌లాక్టల్‌ బూంమిన్‌లు (గాముకు 
రికీ మూ(తమే ఉన్నవి, 

పాఃపోటీనులు తక్కువ వున్నంతమ్మాతమున నీను నాకంకె 
అధికురాలవు కాచేరవు. వస్తువు చాల ఉన్నంతమాత్ర 
మున దాని ఉపయోగము లేదు. నీ (పోటీను బెల్ల మువలె 
నుండును, నాలో బాగుపరచిన పంచారవలె నుండును, 
అది శాకరీన్‌ వలె పూర్ణమైన సొంము. దానియందు చాల 
శక్తి గలదు, 

మాం:-(కోపముతో) సొప్పగొవ్చ (పభువులు పశ్చిమడేశ 
నివాసులు రాజులు నన్ను మర్యాద వేయుదురు, 
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పా-ప్కీ ఇంతేనా నన్ను బుములు, మునులు, యోగులు, 
పావనపుకుషులు హిందూ దేశ ముందు నుర్వాదచేయుముకు 
చేను యజ ములయందు అలంకకింస బిడుదును. చేను 
మనుజుల హృదయములు పవ్మితత చేయువును. నేను 
సం చకవ్యములలో నొక భాగమును. నాకు సాత్విక గుణము 
కలదు, సీకు రాజనగుణము కలదు, 


మాం: చేను యుద్ధములో పిపాయిలయందును, సేనానాయ 
కులయందును [కొత్త య్యుబేకము కలిగించుదును. 
పా;-ఇది సరియైన ఊహ కాదు. అది బీక్‌ అను సారాయి 
(కౌగువారియొక్క పిచ్చి యూహ. అది ఉచేకము 
మాత్రము కలిగించును. నిజమైన సైన్యాధికార్లందరు నన్నే 
ఆదరింతుకు. వారు పాలరసమే పుచ్చుకొందరు, 
వూాం:-నా అనుయాయులు యా (సపంచమందు చాలమంది 
యున్నారు. అన్ని చోట్ల నాకు మర్యాద యిచ్చెదరు. 
పాలుఃాసతొనుకు కూడ చాలమంది అనుచరు లుందురు, 
మాం.-(కోపముతో) ఛీ! నన్ను సైతాను అనెదవా 1 
పా:-సైతానుకంశొ యింకను నీచమైనదాన వే. గొప్ప (పకృతి 
ఇ త్రుఖ్ఞలు యిప్పుడు నిన్ను విడిచిపెట్టి నన్నే ఆశ్రయించు 
చున్నారు. 
మూాం;-నేను జనుల ఆలోచనలు వృద్ధిచేయుచున్నాను. 
సా;-అదియు అబద్దమే. గొప్పగొప్ప తే _క్ల్వేశా స్త్రజ్ఞులగు సె 
ఛాగరీన్‌ ప్లేటో, అరిస్టాటిల్‌, సోకటీసు అనువారు 
శాఖాహారులే. బర్నార్డు హొ, సర్‌ స్టాఫ్టుకిప్పు, మహ్‌ 


పొలుమొంసము ర్త 


తా గాంధి మొదలగువారు పాలే పుచ్చుకోనిరి, మాం 
సము అనారోగ్య మైనది. అస్యా భావిక మైనది, అది అనవ 
సరము, దానివల్ల నారి కురుపు యింకను వివిధమైన పుకు 
గులు సంబంధమైన జబ్బులు తటస్థమగును, 


మౌా;-దానివల్ల వాతరోగము కీళ్ళు నెప్పులు కలుగును, చేను 
సీకంశు యెక్కువ బలముచేయు సదార్ధమును, డాక్టర్లు 
రోగులకు మాంస రసము యిప్పింతురు, 


పాః_అదియు ఆబదమే. చేను జబ్బుగా యుండువారికి, జబ్బు 
నుండి (కొత్త తేగా ఆరోగ్యము ఫొంపిన వారికి, పిల్లి లకు ఆహో 
రముగా ఉపయోగపజెదను, పూర్వకాలపు రాక్షస గుణ 
ములుగల డాక్రర్లు ర్లు మాతమే మాంస రసమును పుచ్చుకొన 
మని చెప్పుచుం డేడివారు. జ్ఞానముగల ఆధునిక డాక్టర్లు 
మాంసాహారము విడిచిపెట్టమనియే చెప్పుదురు. డాక్టరు 
జోమీయా ఓల్తుఫీల్లు, డాన్షరు సర్‌ పానీ ధామ్‌సన్‌, యర్‌ 
డియల్‌ ఆర్బన్‌ తతా ల (వాసిన రిపోర్టులు చదువుడుం 
అవీ చదివిన నేను చెప్పిన విషయముల నిజస్థిరి నీకు తెలి 
యును, 


మా:-యూరపు ఖండములో ఫలహార శాలలయందు భోజన 
శాలలందును అనేక ఆహారపదారములు తయారుచేయు 
చుందురు. వారందగు నన్ను ఇాల (సేనతో వరావెదరు, 


పా; య. బెంగాలు హీందూస్థానము నకు వెళ్ళలేదు. అక్కడ 
నాతో హల్యాలు మొదలగు 1001 పదార్థములు తయారు 
చేయుదురు. నీకు ఆశ్చర్యముగానున్నది. నా నెంటరమ్ము. 
చేను నీకు చూపి చెదను, రబ్బడ్డిలు * ఫేడాలు, నలచేష్ష్‌, 
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రసగుల్లా, కలకండ మొదలగు అనేక రకముల మిఠాయిలు 
చేసానరు. ఆపదాగములు పేఫ్ట్లకూడ చాల ఆకర్ష శ్రేయ 
ముగ నుండును, అవి జనుల రుచి ఆకర్షణ చేయును. 
"బెంగాలులో యూరకోపియనులు కూడ రనగుల్లులతోను, 
. నలం చేశులతోను పొట్టలు నింపుకొ నెదరు, 

మాం:-నాశ్నే హీతు డగు పాలా! శే నోడిపోతిని. వీకు ధన్య 
వాదముసు. నీతో నింక పోరాడను. నాకు ముసలితనము 
వచ్చినది. నాఅధికారము నేను వదలుకొన్నాను. పూక 
కాలమందు చేను అందరికి సేవ చేసినాను, గనుక నాకు 
కొన్దిగా ఉపకార వేతనమైనను యివ్వండి. నాపేక పూర్తిగ 
తుడిచిచేయవద్దు, రానణుని పేువలెనే నాపేరు కూడ 
కొంచెము జ్ఞాసకములో నుండనిమ్ము. నమ స్తే, 


(తిరిగి పాలసీసామోద బిరడా పడిపోన్రును) మేనేజరు 
సాహాబుగారు నవ్రకర్షు యజమానులు ఆశ్చర్యముగా విన్నారా! 
"మే గులామ్‌ ! ఆశ్చర్య మైన యీ సంభాషణ విన్నాను. ఈ 

రోజున బైటహాలులో మాంసము అమ్మవన్దు. మాంసము 
యిచట అమ్మాబడవని బైట బోప్త కట్టుము, ఇంకను 
యెక్కువగా పాలుతీసి మిళాయి పదార్థములు మాత్రము 
యేర్పాటు జేయుము. 


11 నాలుగు ఉత్తరములు 


వూగ్యము (ప్రజలు యొట్టిభాథలు లేకుండ నుంజెడివారు. కాని కర 
చాతీ మనుష్యులకు చావు కల్పించి జననమరణముల నేర్పరచి చావు శరు 
ణము తెలిసికొని ఆ సమయమునకు భూమి యందలి పజలను రప్పించుటక 
భూమీ యందలి తెలివిగల మనుజుని అందుకు ఆధికారిగా ఆనా యమునిగా 
యేర్పాటు బేస్సీర్కె 


1వరంగము 


(1పాతఃకాలము ఇద్దరు మనుష్యులు సంఫె'షీంచుందుకు. అందులో 
నొకడు భూలోకమునకు చెందినవాడు, శెండవ వ్యక్కియమలోేకి నివాళి 


మనుష్యుడు:-నీవ్రు తప్పుడు బాగా నున్నా వే, నిన్నుభూచి హన 
కాలమెనది, నీవు కాళీ నెల్లినావా 


యడుము:. నేను కార్తి వెళ్ళ లేదు, నేను యమలోకమునుండి 
వచ్చినాను, 


మః... వేళాకోళము మానండి, 


య:-నామాట సీవ్రునను కపోతే నాశరీరము తాకి చూడుము. 
మివ లెనాకు స్థూలశరీరము లేదు. సూత్ర శరీరమున్న ది. 
చేను యిప్పుడు మనుజులను వారికి సరియెన కాలము 
సమిపించి నప్పుడు వారు చేసిన కర ముల (పకారముఅను 
భవించుటకు చిత్రగుప్తుని వద్దకు వారిని తీసుకు నెళ్లుటకు 
నియమింప బడినాను. 


యి..అనగాొ మనుష్య జీవితము అంతముచేసి మిలోకమునకు 
తీసికొని వెళ్లీదవా ? ఈఅధికారము నీకెవరిచ్చినారు 1 


43 ఆధ్యాత్మిక నాటకములు 


య:-కొంత కాలము [కిందట దేవతలు సభచేసి నృుత్యు చట్టము: 
తయాకచేసి అది మనుజులు అనుభవించునట్లు యేర్నరచి 
నన్ను ఆ ఉద్యోగమునకు నియమించిరి. 


మ:-ఇది చాల అన్యాయము, చావు లేకుండెడి మనుజులకు 
యిట్టి గొప్ప అన్యాయము చేసినారు. మనుష్యులు జో 
పడుట వారు సహీంచలేకపోయిరి. వారిప్పుడధికారములో 
నున్నారు గనుక వారికి యెదుట మాట్లాడలేము. కాని 
మిమ్ములను నొకకోరిక కోరుచున్నాను. అది దయ చేయుడు. 
మే మెప్పుడు చనిపోయేది మందుగా మాకు తెలియపర చిన 
మేము (పయాణమునకు పూర్వము గృహమందలి చిక్కు 
లన్నియు తీర్చుకొనుటకు వీలుండును. 


యః-ఇ్లది సులభమైన మార్షనే, ఆ (పకార మే చేసెదను, నేను 
మోకు కబురుచేసిన వెంటనే మోము తగిన యేశ్చాట్లు చస 
కాని సిద్దముగా నుండుము. 


మ;-ఆహ+] మృత్యువు విషయమై యిదివరలో నెనరును తగిన 
(శద తీసికొనలేదు. మన బుషులు మునులు కొం తవరకు 
తెలియ పరచిరి, శాని దానివిషయ మై సరియైన (శద్ద 
వహించి యండ లేదు. ఇప్పుడు వలలో చిక్కు- కున్నా ము, 
కాని నేసు అదృష్టవంతుడను. యముడు నా స్నేహితుడు, 
అతేడు ముందుగా నాకు కబురుచేయును. వాని ఉ తరము 
వచ్చినప్పుడు నేను నా వ్యవహారము లన్నియు చక్క. పెట్టు 
కొనుటకు వీలుండును, నునుమ్యుసకు అమరత్యము పోయినది 


నాలుగుకజా త్తరములు ర్త 


2 ప రంగము మొదటి ఉత్తరము 


మనుజుడు అృముముంవర కూర్చుని తలదువ్యుట | పౌరంభిం చుక 
తలలో శెల్లవెంటుకిలు కనుపించును, అవరిపడీ ఆలోచనా మగ్ను డగును. 


( స్నేహితుడు వచు ను.) 


న్నేహితుడు:-స్నేహితుడా |! ఏమి యీ రోజున తలకు కొంత 
అలంకారము చేయుచున్నావు, 


మః-(కుర్చీ వేసి) కూర్పుండుడు. స్నేహితుడా, నన్ను ఎందుకు 
పరిహానము చేసెదను? చూడండి నెంట్భుకలు ెల్లపడూ: 
చున్నవి. నేనింక ముసలివాడనగు చున్నాను. ఈ లోకము 
నుండి (పయాణమునకు సిద్దముగ నుండవ లను, 

న్నే;-ఏమి! మిరు అశ్చర్యముగ మాట్లాడుచున్నారు. మీకే 
మైన పిచ్చిప క్రైనదా? కొన్ని నెంట్భుకలు తెప్పపడినంతే 
మాత్రమున (సమాదమేమి ఈ రోజులలో చిన్న వారికే 
వెంట్రుకలు తెల్లపడుట మోకు తెలియదా ! ఇప్పుడు 
మోకు ఆదుర్దా ఎందులకు? సమయము వచ్చినప్పుడు 
ఆలోచిం చవ చ్చును, 


మ;-మిా"కేమి చెప్పినను నా రోజులు దగ్గరకు వచ్చుచున్న వని 
నాకు తో చుచున్నది. నా అలోచనలన్నియు మట్టపాలు 
కావలసిన చే. 


స్నే:-(నవ్వుచు) మీమ ఎట్లు మారిపోయినారు! ఈ ఆలోచన 
విడిచిపెట్టండి. చావుకు ఎందుకు భయపడవలెను?' అడ 
గాక మోకు ముందుగ ఉత్తరము వచ్చునని చెప్పినారు 
గడా. ఇంతవరకు ఉత్తర మేమియు లేదుగద్యా సుష్క_ల 
త్‌ 


ఫం అధ్యాత్మిక నాటకములు 


ముగా తిని (తగ్గి నాట్యముచేసి సుఖంపుడు, అనవసర 
మైన ఆలోచనలతో పనిలేదు. 

భ:_అన్రను, మోన చెప్పినమాట నిజమే నాకు యింకను 
వారు ఉత్తరము [వాయ లేదు. సరేయీో రోజు కార్య 
(శ్రమమేషో 

ప్నే;-కార్య[కమము. మనకెందుకు * సమయమునకు వది 
సందర్భపడికే అది అనుభవించుటయే. (ఈ (పకోరము 
మనుజుడు య్యిదియ లోలుడై జబ్బులు బాధలు లెక్క 
చేయక యుండును, జూ[గత్తగా నుండుమిని ఆదేశము 
వచ్చినను దానిని లక్షుముచేయక 'వెంట్భుక లకు నల్లరంగు 
పూసుకొని ఇం్మదియ సుఖములు అనుభవిందు చుండును.) 


రెండవ ఉత్తరము $ివ రంగము 
(కడు సంవత్సరముల తీగువాత మమస్యునకు పండ్లూడి పోవును. 
'సశిగా నూట్లాడలేడు అన్నము వగైరాలు సరిగా ననులలేడు) 
శున్నకుమారుడు:-నాన్నా ! మాపండ్లు అన్నియు ఊడిపోవు 
చున్న వే, ఇప్పుడు మో శేమితి నెదరు, 
శేం్మడి:-పాలు, హల్యా 
ము... ఆహో హల్యా తినుటకు మోపండ్షు పోగొట్టు ఫొంటిరా * 
తం:_కాౌదు. అందరకు కొంత నయస్సువచ్చు నరికి ండూాడి 
పోవును హల్యా తినుటకు ఎవరును పంద్లూడ కొట్టుకొ నరు 
ముః-అట్లన నా పండ్లు యెంనముకు ఊడ లేదు, 
ఈం:-నీవు చిన్న వాడవు గనుక 
ముః_మోచ మాత్రము వీల్లవారు కారా 


నాలుగు ఉఊతర్తరములుం శ్‌ 


శం:-నేను మునలినాడను, మనుజుడు మునలివాడుగా ఇనెనప్వుడు 
వానిపండ్లు ఊొడును, 


(భార్య వచ్చును) 


శేం:- వియురాలా! నాపండ్లు అన్ని యు ఊడిపోయినవి. నాభావ్సు 
దగ్గ రకు వచ్చినది, 


భార్య: -అటువంటి మాటలు మాట్లాడకండి అ, అపశకునవు 
మాటలు మాభ్లాడ వద్దనిమిమ్ములను (ప్రార్థించుదున్నాను. 
మోస అ (పకారము మిట్లాడితే నాకు భయమగు 
చున్నది, ధైర్యముతో ఉండండి. ఆశను విడువసూడదు. 
పన శొ న్మ్రమువల్ల వయస్సు పరిమితిని నలుత 
వచ్చును, 

తండి లేక మనుమ్యుడు:- (పియురాలా ' ఈశరీరము ఎప్పుడా 
నొకప్పుడు శిధిలము కావలసిన దే. ఈళరీరమునముట 
భోగపుసానిని నమ్ము ఫొనుటయీ, అడవిలో ఎలుక్రేలు 
చెట్టుయుక్క వేళ్ళు 'నేలలోఫళొజుకగా కొంత కాలమునకు 
చెట్టు ఎట్టు పడిపోవునో అపకారము కాలము మనలను 
తొలిచిపేయును. అంత్య కాలము మనకు తెలియకుండగశే 
వచ్చును, యుద్ధములో నెన్నడును భంగము నొందనియో 
ధులు కొండగుహూలలో చాగియుండువారు అందరు 
మృత్యు దేవతకు లొంగవలసి న బే, మంచి మొగ్గను పాడు 
చేయునట్లు మేఘములు గాలీవల్ల చెనిరిపోయినట్టు, మిక్కు_కు 
మైన పవాహ ము దాని యెట్లు ననుండు చె: సహాల్చికీసికాం 
పోవ్రనట్లు ముసలితనమున మృ క్యు దేవత మనుజులను 
నాశనముచేయును, పడుదుతనము న షం త్యరలో 


వై అభ్యాత్మికనాటకములు 


వాడిపోవును. జీవితము గారడివాని గారడివలె (భమ 
సంతోషము సౌఖ్యము నొకనిమేపమా[తములో అదృశ్య 
మగును, (పయురాలా ! నేనుయిట్టెస్థితి భరింసజాలను 

ఇా:.ఇదం తాభాగుగనున్న ది. ఇట్టపరిస్థితిలో మోము. పెండి 
ఎందుకుచేసికొని యీ సంసార బాధ కలుగ జేసికొన్నా రు. 
మోరు సెంటచే సన్యసించిన ఈ చిక్కులు యేమియునుండక 
సోవును. ఇప్పుడుమిోరు యిట్టిఅలో చనలోనుండుట సరియై 
నదికాదు, సెండ్లికావలసిన పిల్లలున్నారు, పెద్దవిల్లకు 
సయస్ప్నువచ్చినది. జనులందరు అనేకపిధములుగా చెప్ప 
కొనుచున్నారు. ఇంతవరకదానికి సరైన సంబంధము 
కుదిర్చి సారుకారు, నా మాటలు వినండి. 

మ;- నిజమే నీవు చెప్పీన దంతయు జరగవలసినజే, కాని 
0౮ స్థలి నేను భరింపజూలను, హల్యా పాలు పుద్చు 
కొనుటయే. ఏమి తినుటకు నోచుకొన లేదుగడా! 

భా:_ఇదియేమో ఆలోచన, తిరిగి మంచిపళ్ళు కట్టించుకోండి. 
అవి బాగా యుండును. మిక కానలసినది తిని అనుభ 
వించవచ్చును, 

మను;-మంచిసలహో యిచ్చినావు, నాకు యిది తోచలేదు. 
నేను డాక్ట్రరుగారి దగ్గరకు వెళ్ళి పళ్లు కట్టుకొ నెదను, 
[అపకారము చేయును, తముపరి అన్ని వస్తువులు తినున్సు 


మూడవ ఉత్తరం 4వ రంగము 


వ్‌ (తః లో ఇంకొళెండు స”వ్సరములు గడపవ లెను,) 
'నీషు అను స్నేహితుడు వచ్చును, 


మ:-రంక్తి లోపలకురండి. 


నాలుగుడాత్తరములు ఫర 

గిరీషు;-వమి! మోక నన్ను గుర్తించ లేదా? 

మః_సోదకుడా!' నా దృష్టి మందగించిన ఏ. కళ్ళకు పొరలు 
వచ్చినవి. శీ మోళఈళ గిరీశులా! దగ్గర కకార్సుంగుడు. 
స్నేహితుడా చూడుము. నౌ 'వెంట్భుకలు చెరసినవి,. నా 
పళ్ళు ఊడిపోయినవి, నా చూపు త్వొపోయినది. 

గ్న_పండిత్‌ జీ! ఈ (పకారము మో చేల నిరుత్సాహ పడెగయు 
సంసారమొక నాటక రంగము. జీవులు వారివారి క ర లు 
అనుభవించుటకు పుశ్లైదరు. జీవితమున్నంతవరకు యేదో 
నొక విధముగ గడుపుదుము, మనమెన్న డును నిుత్సావా 
పడకూడదు, శక్తి 'అంతయు మనలోపలనే నున్నది. మి 
దృష్టి మోకు త్యరలో రావచ్చును, 

ము'.పోయిశ దృష్టి యొటుల వచ్చును. అ మార్షమును తెలు 
పృము, 

స్నే'_పండిత్‌ జ! అదున్దా పడవద్దు. చేను మోకు తగిన సహా 
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యముచేసి నీదృష్టి నీకు వదృనట్లు చేసెదను, 

యు; (వీయ మైన స్నేహితుడా, సీకు బాల కృతజ్ఞుడను, స్‌ 
యావజ్జీవము 'సీవచేసెదను, 

ని. నచే గంటలకు స్‌ ముగా నుండుము, ( వెళ్ళిపోన్టను.) 

మః- (ఒక వీధిలోనుండి వెళ్ళి, కలంకి ఆసుష్మతి యెదుట 
నుండెను. ఆ ఆసుష(తిలోనికి వెళ్ళి, కండ్లు గాగసచేయించు 
కొని అద్దములు పెట్టుకొని చాలబాగున్న ది అనుకొ నెను 


డక ఆధ్యాత్మిక నాటకములు 
నాల్గవ ఉ తేరము $ వ రంగము 


(ఇప్పుడు మనుహ్యుడు ఆఖరు దశలో నున్నాడు, పతేవాతమువల్లా 
చేతులు కెదులుటలే ఏ అప్పూడు. వీధిలో మునలివా డొకడు పాటపాడూా 
వినును, (పాటయొక్క_సారమ) నీవు జీవితము అనుభవింపలేదు. జీవితమే. 
నిన్ను అనుభనించినది, అశపోలేద , నీనుదుటను ముఖమున ముడళలు కానూ 
వేంచుచున్నవి తలమిద వెంట కలు సోసినవి నీవు అంత్య కాలమునకు 
వచ్చినను నీ ఆసక్తులు నిన్ను విడువలేదు, నీ జీవితమంతయు వృధాయైనది. 
జాభములేదు అంతెయునష్టమే కాని ఓ మనుష్యుడా ఇప్పుడైనను పుణ్య 
'వ్యేతమునకు పొమ్ము.) 


మ; (వీల్ల వానిని పిలుచును) అబ్బాయీ! ఆ పాటపాడినది 
యెవరో కనుగొని వానిని పిలువుము, 


(పర్మివాజకుడు వచ్చును 
పరిః... నన్ను ఎందుకు పిలిచిసారు * 


మః. పూజ్యమైన పావనపుపవుడా* సీ యొక్క-పాట నా 
వెవిలో సడినడి. నా హృదయమునకు అంటినది, నా కండ్లు 
"తెపవబడినమి, 


పరి:-మిరు మొ కర్త వ్యము చేయుడు, (అని నెళ్గును, భార ర్ట 
వచ్చును.) 


భార్య:-ఆ మోటు (గామస్తు 'జెవరు * 


మః_ఆ సవ్మితవంతుని ఆ (పకారము నిరసించరాదు. వారు 
ఆశీర్వధించిరి. 


ఖొ:-ఎట్లి మంచి దీవశలు మికు యిచ్చిరి * 
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మః-మృత్యు చేవతదగ్గరకు వచ్చినది, ఇంక సీయిర్యదియ 
లోలత్వము విడిచి నీమనస్సు భగవంతునివైపు (తిప్పుకొన 
మసి చెప్పిరి 

భార్య:-మంచిది. మి పావనప్రుకుముడు జ్యోతిష్ము-గు కాబో 
లును, ఈ నాధులు ఊరుఊ తిరిగి కనుపించు వస్తువులు 
సం గహీంచు చుందురు. మోకు యింకను ఒక ఉ తత్తర 
మెనను రాలేదుగచా ! ఈ పురుషులు సాధారణముగ 
ఇభాలగమున చనిసోరు. వారు వారి జీపితములకు అంటుకొని 
యుంజెదరు, త్వరగా వావరు, 
(ముసలివాడు ఆ మాటలు విని చెవులు మూసిఖొ నెను) 

భార్యవ-మోకు యింతవరకు ఉత్తరము రాలేదుకదా! ఇక 
ముందు పిల్లలను మోరు యేమిచేయదల దుకొంటిరి, (పతి 
వారిని య్మో(పకారము భాధ సెట్టుచున్నారు, మూరు 
వెళ్ళితే నాగతి యేమశావలెను. నేను మెడకు రాయి 
కట్టుకొని యేునపవలోనో దూకవలసిన బే, (అని నెళ్ళును 

మ:- (తిరిగి మాయలోపడ్షి సీను అటుల ఏడ్వవద్దు. నే నెక 
జడకు వెళ్ళుట లేదు. 

(దగ్గు కోర వచ్చును.) 


రనరంగ ము 
(మన ష్యునకు ఉదయం దగ్గు ఎక్కువగును.. యముడు పాశముతో 
వచ్చును) 
మ;-(వణుకుచు మోకు మో మాట[పకారము నకుచుకొన 
చేదు. మోకు రాకపూర్యము నాకు ఉగేరము [వాయుడు 
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మని చెప్పిరి, ఆ [పకారము చేసినారుకారు ఈ (పకారము 
మొ భయంకరరూసము చూపుచున్నారు. మగు మో 
స్నేహితుని యీ (పకారము మోరఫుచ్చుటకు మీకు 
సిగ్గు వేదా * 

య:-ఓ మనుజుడా ! నీవు ఘోరపాసీవి, జీవితమంతయు 
ఇం[దియలోలు సత్సములో గడినీకెవి. దు ర్మార్లపు విషయ 
సాఖ్యములలో మునిగి యుంట్‌వి ధర్శము న్యాయము 
ఆశ్షేవించు మన్నాను, లందియ సౌఖ్యములలో మునిగి 
యున్న నీకు ఉత్తిరముల స్పుహ యెట్టుండును, నేను 
నాబజ్లు డై యులు _వొసీకతిని. డ్యాన్యతేవల్ల వాటిని 
సిర్గక్షషము వేసిశివి, ఈ రోజున నన్ను అనుర్యాద చేయ 
బూసివిపి, 

మః-నాల్లు ఉత్తిరములా! అవి నాకు రాలేను, పోస్టుజవాను 
వాని యేమిచేసెనో నాకు తెలియదు, కనునొనవ లను, 


య:-(నవ్వుచు) ఓ బుష్లిహీనుడా! నీకు శేపువరకు అవకాశము 
లేమ. చేను శిరా కలము తీసికొని నీకు ఉత్తరములు (వాసికి 
ననకొంివా! వినుము. కాలను నా దూత, అతడే నీకు 
ఉారములు తెచ్చెను. అవి స్‌వ్ర లక్ష్యము చేయ లేదు. 
సీస్టరీరము నే నమ్మియుంటివి, 

మః-నాకు నిజముగ ఉత్తరములు వచ్చినవా* నేను అవి 
సెళ్టైలో పార వేసికినా + 

య;-నీశరీర మే ఉత్తశముల పెళ్లై. అవి అపవ్మితమైన క్రోోేదిక్ష 
లతో విండియుండును. కొన్ని సంవత్సరముల [కిందట సీ 
'నెంటుకలు నెసినవి. అదియే నా మొదటి ఉత్తరము. 


నాలుగు ఊత్తరములు గ 


సా "హెచ్చరిక (Warning), వెంట్రుకలకు రంగు వేసికొని 
దిరిగితివి. తరువాత రెండవ ఉత్తరము నీ పళ్లు ఊడిపోవుటం 
అదియును నీవు 'అెక్కచేయక క్యుతిమపు పంగ పించు 
కొంటవి. అప్పటికిని నిన్ను క్షమించి మూడవ ఉత్తరము 
పంపితిని. నీకండ్ర దృష్టి పోగొట్టబడెను. నీవు గర్యమువల్లి 
చ్నేహితుల సహాయము తీసికొని కంగ్లజోడు తగిలించుకొని 
మామూలు యిం దియసుఖములు అనుభవించు చుంటిపి, 
తరువాతే నొక సన్యా సిని పంపి సీకర్తవ్యము తెలియపర చి 
తిని, అప్పుడైనను "తెలివి తెచ్చుకొనక యధాపకారము 
నడిచితివి, నేను యిస్వుడు నిన్ను నిందంచుటకు రాలేదు. 
సీ జీవితము నమా ప్లి అగుటవలన నిన్ను తీసికొని వెళ్లుటకు 
వచ్చినాను. 

మ;-నేను తప్పుచేసినాను. నన్ను క్షమించండి. నేను యింకొక 
సారి మోదయ కోరుచున్నాను, 


య:-ఆఅ(పశారము వేచియుండుటకు వీలులేదు. అనేక సంవత్స 
రములనుండి ఓపీకపట్టినది చాలును. చేను నీకు యిచ్చిన 
ఆవకాశము ఉపయోగించు కొనక | తాగుడు మొదలగు 
దుర్వ్యుస నములలో మునిగి జీవితము పాడుచేసి కొంటిని. 
ఇప్పుడు యింకను కాలము కోరుచున్నా వు. ఎందులకు * 

మ'- ఓ స్నేహితుడా ! మన పూర్వస్నేహము జ్ఞప్మీ యం 
దుంచుకొని నాకు కొంత సావకాశ మిమ్ము. 

య:- ఆ న్నేహము పూర్వకాలము నాటిది. సే నిప్పుడు సీ 
స్నేహితునిగా యిచ్చటకు రాలేదు, నేను స్థిరమైన చట్టము: 
అనులులో "పెట్టుచున్నాను. న్యాయమనునది (ప్రేమకు 
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చ్చే వామునకు అతీతమైనది. చట్టమే న్యాయము. బహూ 
మతులు లంచములు తీసికొని కర్తవ్యము. తప్పించు మను: 
జునినళ వ్యవహరించువాడను కాను. నా ఆక్ట్సకు అందరు 
లోబడవలసివ బే, అందుకు తిరుగు లేదు. (పాశము వేయును 
మనుమ్మునకు ఊపిరి నలపక యుండును) ఈ శరీరమందు 
ఆళశవదలి భగవంతుని (పార్భించుము. (మనుజుడు భార్య 
పి లను ఆఖకుసారి పలుకరించుటకు (పసయత్నించెను గాని 
నోటినుండి మాటలు రాలేదు (మనుజుడు చనిపోయెను) 
భార్య శేసీప తెచ్చి భర్తనుచూచి ఆ పాత్ర (క్రంద పార 
నెచి భర్హక ఖేబరము కాగలించుకొని నేడ్య(ప్రారంభిం చెను. 


భార్య: ఓ భ్రగవానుడా నా భర్మచనిపోయినారా! 


(తెర స డును) 


ప 


v1 వైరాగ్యము = సరస్వతి=ల క్ష్మి 


(ఒక ఆళమములో అశేకమంది సాధువ్రులుందురు. చారందరు 
జా ఏరారంగు బట్టలు ధరించి యుందురు, వారియొక్క స్థితిగతులు చూడగా 
మంచి ఐశ్వర్యము తో కులతూగుచు (పపంచ స్యవహారములలో పొల్గూను 
చున్నట్టు కనుపించు చుండెను, బయట నొక చిన్నగదిలో నొక ముసలి 
సన్యాసీ కూర్పుండును వానియుక్క శరీరము శుష్కించి యున్నను (బవ్మా 
వర్పన్సుతో కూడియొండెను, వీనియందు ధనసంపదలతో చంబంధించిన 
మూచన  లేమియు కనుపించవు, ఆగదియందు సరస్వతి పటయు మాత్ర 
మున్నది. 'సన్యానీ 'ధ్యానమన్న యుండెను, లకీ విలువగల దుస్తులు 
అభగణకులు ధరించి సదాశివుడను పేరుగల ఆ ముసి సన్యాసీయున్న 
గదియొద్దకు వచ్చును.) 
లక్ష్మీ: -(కోపముతో సన్యాసిని సరస్వతి పటమును చూచును) 
సరస్వతీ! అప్పుడు సరస్వతి పటములోనుండి వచ్చును. 
ఆమె కెల్లబట్టలు ధరించి చేతిలో ఏణపుచ్చుకుసి నిర్మల 
మైన శాంతస్వభావముతో కనువించును ) 

నర?-(అణకువత్‌ొ నమమ్మాా ! 

లః-నీ పద్దతి నాశెంతమ్యాతము సచ్చుట లేదు. సదాశివుని 
చూడుము. అతనికి ఎముకలు చర్మముతస్ప యేమియు 
తేన. శరీరమెట్లు శిధిలమైయున్నదో చూడు. వానిని 
పాటలు పాడుటకు [పోత్సహింతువుగాగి వానిని సరిగా 
మాచు చుండుట లేదు, ఎంతేబుద్ధి హీనురాలవు! 


న;.అమా శ్ర ప చ 


ల;-నోరుమూయుము. అతడు మొదట యిక్కడకు వచ్చి 
నప్పు జేస్టితిలో నుండెనో నీకు జ్ఞాపకమున్నదా * చేతిలో 
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నొక్క పైసాయైననులేదు. తినుటకు తిండిలేదు. చింకి గుడ్డ 
లతో నుంజెను. ఒకపూరింట్లోనుండెను. నీ యొక్క భక్తు 
లను యీ (పకారము చూచెదవా 1 బ్రిస్తుకగు మూడు 
ఒక గొప్ప ఆశ్రమము, నిజముగా అది స్వర్ల మే.అందు పని 
శిష్యులు ఎట్లు పంచ భక్ష్యు పరమాన్నములకో విందులు 
ఆరగించును అన్ని సౌఖ్యములతో ఆరోగ్యముగా నున్నారో 
చూడుము. నా కుమారుడు నీ భ రయగు (బహ్నకూడ 
యిటులనే యున్నాడు: అతడు సృష్టీ"చేయునుగాని అతని 
సృష్టీ అంతయు నా భర్తయే పోషించవలెను, ఆహా మా 
రెట్ట దంపతులు ! (అని హేళనగా నవ్వును) 

“నర;ః- నా భక్తుల విషయమై నాకు గలిగిన కటాక్షము నీవు 
వ్‌మి (గహించినావు* ఈ సదాళిన్సడు నా యొక్క కటా 
తము వల్ల అన్ని విద్యలు "నేర్చుకొని (ప్రవంవ మంతటిలో 
వన్నె కెక్కిన గొప్పకవి అయ్యను. వానిని వరకవియని 
వీలిచనిోప, ఒక శెప్పపాటులో కవిత్యము చెప్పగలడు. 
సీ ధనము నాని శెందుకు? (హేళనగా) సీ యొక్క 
మాయలో ఆయన పడునాడుకాడు. (శాంతముతో) 
అతడు నీయొక్క (పలోభములు లెక్క_చేయడు. ఎం మవల్ల 
ననగా అవి బుమ్బద (గాయములు, శొశంతముగా నుండి 
నను నా యొక్క ఆశీర్య చనములకు లోబడియుం డును. 
మాడుడు అతడు కాలనుంతయు నారూపవమం జే లగ్నమై 
ఎట్టు ధ్యానమగ్నుడై య్నున్నాడో, 

లక్షీ. a మంచిది. నా సహాయము లేనిది అతడు చలిం చవేడు 

సక:_అది కాదు నా సహాయము లేనిదిఅతడు చలిం నడు. అట్టి 
యోాగసురుమునకు నేశే (పాణము, ఎందువల్ల ననగా చను 
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నానికి పూర్ణ మెన జ్ఞైనమిచ్చెదను,వారియు ఓ అత్తగారూ | 
నేనున్న చోట నీవు నా భక్తలను అనేక (పలోభములతో 
వారి తేల తిరుగునట్లు చేయుచున్నను వారి పరిస్థితులు 
మార్చజాలవు. నేను నాభక్ళులను వారి జీవితమునకు ఎంత 
కొవలయునో అంతమ్మాత మే సీవల్ల పొందమని [పోత 
హించుటచేత శరీరధారణకు అవసరమగు వస్తువులే సీవద్ద 
నుండి పొంది నిన్ను నిరశించెదకు. 

ల:-(కోపముతో) ఏమి నన్ను గురించి యింత నిర్గ త్యమా ! 

సః-(కోపముతో) అవును నిజమే. నీవు నిజము మార్చజాలివ్ర. 

అ_కాని నదాళివుడు .__ 

స;-(నెవు దిగా) సీకెట్లు తెలియును. మా ససికముగ న్మీపలోభ 
ములకు అతడు లోబడుట లేదు. మరియు యీ (ప్రకారము 
వానిని బాధపెట్టుచుండిన అతడు యిచ్చటనుండి "లేచి 
చెళ్ళిపోవుటకు కూడ నూహించుచున్నా డు. 

లః-ఆహాో ! (అని నవ్వి) సీన్చ ఒక కధ చెస్పుచున్నా వే ! 

స-కధశకాదు. రుజువుపర్చౌదను. (సదాశిననివంక చూచును, 
అతడు థ్యానమునుండి చలించినవాడై కనులు తెరచి 
లేచును.) ఇప్పుడు వానిని (పశ్నించెదము, (వానివద్దకు 
యిద్షమేను వెళు దురు,) 

అమ్మ:-నదాళివా | 

నదా:-((పణామము చేయుచు) ఏమి తల్లీ, మిరు మాతల్లి తో 
పోరాడుచుండిరి. ఇది (వపంచమందు స్వభావసిద్ధమే, కాని 
మొ (వస్తుతఫు తగు వెట్టిది * 

అక్రి:-నీవిషయమే _ 

సడా:-(ఆకశ ర్యముతో) నావిహయమా ! 
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లఫ-అవును. ఆమెతో నిన్ను ఎట్టిస్థి9ికి తెచ్చినదో ముచ్చటించు 
చున్నాను, మొనటి యిచ్చటకు వచ్చినప్పుడు స్స్‌ యెన్ని 
ఏధయుల సౌఖ్యములు గలుగజేసితినో ఆలోచించుకొనుము, 
(నిర్గ వ్యభావముళొ) నిర్భాగ్యురాలై న నా కోడలుక్ర న్న 
నేను నొప్పదానను కానా? కాని ఆమె నా ఆజ్ల నిరసించి 
నన్ను నిందించుచున్నది, నీకు నేను అక్కర లేదని ఇెన్వు 
చున్నది. 

నడా:-(ఆలోచనాభావముతో) అవ్రను ఆమె సరిగా చెప్పినది. 

లశ్ర్మీ:-(అశ్చర్గముతో ) ఏమి! ఆమె సరిగా చెప్పినదా, 

సదాః.న్మమతకో ఆమె ఇెన్పినది నిజమని చెప్పుచున్నాను. 
నిన్ను రమ ఎ చేను వీలచికినా? 

లః... లేదు పిలువ లేదు. 

సదా:-అవును నీ అంతట నీవు వచ్చి ఆశ్రమము కట్టించి సదు 

| సాయములన్ని యు చేసినావు శీష్క్యులు పృద్ధియెనారు. 

వారిలో వారు సౌఖ్యములకు పోరాడుకొనుట (పారంభించి 
నారు. నాకు అది అంతయు రుచిం చలేదు. నేను నాకు పూర్వ స్ట 
మందుండిన గుడియం బే నివసించుటకు వప్ప్వుకొనియుం 3ని, 
నన్ను యిప్పుడు నిర ్రలముగ నుండనిం కు, 

లవ్రీ:-(ఆశ్చర్యముతొ) కాని! 

సదా; కాని" యిచ్చట అవకాశములేదు, మిము,లను 
ఫోరుటగాని మావంక మూమటగాని చేను ఇంతవ3కు చేసి 
యుండలేదు. మిషులఐను చేను లెక్క. చేయ లేకు. మకు 
వెళ్ళవచ్చును చేదా ము యిద్వట నుండవలెనని 
కోరిక గలిగిన ఉండును. నేనును సరసన్గకియును యిక్కడ 


శరోగ్యము = సరస్వతి _ లక్ష్మీ 6a 


నుండి యింకొక చోటికి పోయిదము. మీరు సన్యాసులకు 
విషమువంటినారు. వారిని మలినపరచి వారిని ఆఫోగతి 
పాలు చేయుదురు. (బిగ్గరగా) వెళ్లుము. మిమ్ములను (బతి 
మాలు కొ నెదను, 

లక్కీ '- (విచారముతో తలుపువద్దకు వెళ్ళి) 'వెళ్లె దను. 

సదా;- మంచిది. (హేళనగా) సీ కోడలు శేనిచోట్లనే సీవు 
నివసింపుము సీవు నివసించుచోట్లు ఎట్టివనగా  జూచపు 
శాలలు, నారా దుకాణాలు, ణకు మార్కెట్టు ఒకరి 
నొకరు మోసము చేసికొను చోట్లు, నీకు పావనపుకుషులు, 
సన్యాసులు, బుషులు, పండితులతో (పన క్తి లేదు. 

సర:- (ఇంతవరకు వాని సంభాణ (తద్ధగా వింటూ) సడాశివా 
నా మాట ఏమిటి * 

సడా:-(ఆమెకు సొస్టాంగ వందనముచేసి) తల్లీ నిన్ను పూజిం 
చెదను. చదును లేని వానికి భాగ్య మెందుకు, విద్యాంసుడు 
అన్ని చోట్టను పూజింసబడును. పాండిత్యము లేని భాగ్య 
వంతుడు నడుచుచున్న ఫీనుగతో సమానము. 

ఆక్సీ a (ప్రార్థనా పూర్వకముగ్శా అబిజే సీ నెట్లు జీపిం 
జెదవు ? 

భదా:-చేను వీదవాని వలెనే జీవించెదను. రామాయణము 
రచించిన దక్షిణచేశవు అరవ కవికుటుంబము ఎటుగవా * 
పశ్చిమ 'దేశవాసులగు కవ్రలలో గోల్టుసి త్‌ వాల్టర్‌ 
స్కాట్‌ లను ఎజుగవా * వారు వాల వీదవాకు కారా? 
వారి పేన్లు (పపంచమంతటను (పఖ్యాతి చెందలేడా * 
గీ న్రంక్ర Doge వాసు చెప్పిన "దేళున మొర కోొక 
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తుండుగుడ్డ మా[తము కట్టుకొని యున్న వాడే (పపంచ 
మందు అందరిలోను సౌఖ్యవంతుడు, భాగ్యవంతుడు, 
అదృష్టవంతుడు. సరస్వతి వమాకుకటాశ్షించు ఆధ్యాత్మిక 
ధినము తీరగనిది-ఏ బందిపోటు దొంగయు దానిని తీసికొన 
జాలడు. అట్టివా జెన్నడును దివాలా తీయడు విద్యయను 
నది ఎప్పుడును నానివద్ద తరగదు. సమృద్దిగా న డును. 
అద్రి అమరతగము గలుగజేయును, మోకు (పణామములు 
దయచేయుడు. (నమస్క రించును.) అయాచితముగ మిరు 
వచ్చి నన్ను కటాశ్షీంచినందుకు మోకు ధన్యవాదములు, 
(అప్పుడు లక్షి 'తొను ఓడిపోయినట్లు సరస్యతివంక 
సరః(లక్షీ వైపుకు తిరిగ ఆమెతో) తల్లీ! మిరు యీ 
విషయమై ఆదుర్దా పడవద్దు. ఇదివరలొ తనుతోనుండు 
వారిపేన్లు చెప్పియున్నాను, తెరిగి యిప్పుడు చెప్పుచున్నాను 
మనము ఒక్కచోట నెన్నడును నివసించలేము, నేను 
నివసించుచోట నీకు విలువలేదు. నీవు వచ్చి నాభక్కులను 
లోబమ్పుక్రొనిన నేను అక్కడనుండి తక్షణం వెళ్ళిపోదును. 
మన మన శక్తులలో మనకు పూర్తి అధికారము గలదు. 
సీకటాక్షము గలిగిన మనుజులకు వారు ధర్నాత్సులుగాను 
నిరాడంబరులుగాను, నిజాయితీగాను నుండునట్లు వారికి 
బోధించుము అప్పుడు వారు నాకటాక్షమునకు కూడ 
ప్మాతులగుదురు. అట్టివారియందు మన మిద్దరము కలిసి 

యుండవచ్చును. (పస్తుతము శెలవు, 
(లక్ష్మీ నిష్క_/మించ్లును,) 


దాన 


0 గు రుతత్వ పరి 
మొదటి రంగము 


గంగానది ఒడ్డున _ నలుగురు ముముయులు (ప్రపంచ విక క్తిగలి? ఒక 
సమయమందున కలనీకొనిరి ఆందులో ఒకడు బుద్ధ కుమారుడు, ఇతడు 
గొప్ప కుటుం౦బమ.లోే ఫ్రట్టినను పూర్వ అధ్యాళ్ళ సంస్క్బుతిదలన బాబ్యము శే 
శి వగు శేవానందునివ* శివ ఇన 
విక క్లినలిగి సభ్గురువగు వానంద నివా శిష్యుడుగా చెచిన, 


(బుద్ధకుమారుడును వానితో రామనాధం, (కిష్ణన్యామి 
రామగుప్తా అనువారు (వవేశము) 

సాధు బుదకుమార్‌ :-(శ్నేహితులతో) మోకు కలుగు నంచేపా 
ములు అనేకమంది సాధువులకు యా కోజులలో గల్లు 
సంేహములే. అవి అన్నియు మహాత్సుల పాదసేవచేసేస 
వారు తీర్చెదరు. ఓం నమోనారాయణ (అని అతడు 
వెళ్ళిపోవును.) 

(స్వత సిద్ధానంద (ప వేశము-ముగ్గుకును వాని కాళ్ళకు 

సమస్క_రింతుకు 

ఆనంద:-ఓం ఓం ఓం మంచిది నా (పియమైన స్నేహిత 
లారా మారు యిచ్చటికి యెందుకు వచ్చినారు! 


'రామ:-స్వామిజీ, మాకు (పపంచ జీవితమందు అయ్యిష్టత 
గలిగినది, వెరాగ్యమౌగ్గము అవలంభింప డల నుకొన్నా మూ 
మేము గుకవునవుకొరకు వెదకుచున్నా ము, 

ఆనంద:-నీముఖవర్చస్సు చూడగా నీవు సూక్ష బుస్ధిగలనాడ 
వుగా కనుపించు చున్నావు, ఓ స్నేహితుడా! మనుష్నుడూ 
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వానికివాజేగుపవ్రు. నీలోసలనే అఖండ వైతన్యమున్న ది, 
దానినిగురించి నిరంతరము మననచేయుము. గురువుల 
కొరకు పరుగత్శకుము. స్యతేంతేత వహింప్రుము. తర్కము, 
ఆత్మశక్తి యీరెంటి సహాయముతో అమరత్వము 
పొందుము. 


"రామః.స్ఫామిజీ | మోబోధ నాకు బాగానచ్చినది. నేనువిరాకు 
శిష్యుడు నయ్యెదను, మో సేవ చేసెదను. (అని మిగతా 
యిద్దరు చ్చే పితులవంక బూశెను. వారలు ఒప్పుకొని 
నట్టుగా సూచించిరి.) 

ఆనం:-నీశ్రమంచి నిశృయమునకు వచ్చినాను. నేనునిన్ను 
యాదృశ్య (ప్రపంచము అను సమ్ముదను యొక్క అవతలి 
ఒడ్డుకు చేర్చెదను, (అని తనకమండలము అతనిచేతికిచ్చును. 
రామనాధం వానితో వెళ్ళును) 


'శామగుప్తాఃఎవరికిని శిష్యుడుగా వుండవద్దనిచెప్పి వానిని తన 


శిష్యుడుగా తీసికొ నెను, చాలాఆశ్చర్యముగా వున్నది, 


(కిష్ణు-వానియందు నాకు నమ్మకం లేదు, 

శామగుప్తాః_.మునకర్త వ్యము విషయ మైమనకు కలవరము గలిగి 
నప్పుడు అనేక సందర్భములు కనువించును. మనసూ 
బుద్దియే మనకు మార్గదర్శిగా రీసుఫొ చేయడల అష్టనుడు 
యుదరంగమునుండి వారిపోవలసిన దే. మహాభారత కధ 
యింకొకవిధముగా (వాయవలసివచ్చును. ఓహో ! ఆ తప 
స్వినిమాడుడు, ఆశ్చర్యముగా నున్న ది. అతడు తప్పక 
గొప్పయోగి కావచ్చును, (యోగిసిద్ధి (పకాస్‌ పరమహాంస 
వచ్చును యిన్షరువాని కాళ్ళకు (మొక్కు_దురు. 


గురుతశ్వు ము ళ్‌ 


wn ౦ శ్ర్రటంశ త న్నేతులారా! మోమిోాడిస్టైేకము 
E es మనస్సు చేవాలయమువె హు కను 
క wae మిమ్ములను గొప్ప యోగులను 
Sn చేను నాస్పర్శవల్ల మోకు సమాధి కలుగజేయ 
గలను, కొన్నిక్రియణు మారు అభ్యసించిన కొన్ని నొప్పు 
సిద్ధులు మోకు కలుగును, 


శృష్షః- మో దిన్యస స్వరూపముయెగుట చేను మాట్లాడ లేక 


యున్నాను. మోమచెప్పుమాటలు నిజా మేనా. శేను కూూడ్త 
'యోగినికాగలనా! 


Be 
Cs 
౭ 
3 
x 


సిద్ధ పకాస్‌ :-సంచేహమేల * ఓంశకి, నేను యీ యోగము 
గొప్పమహో రాజులకు జవిాందారులకు నేతిని, నాశిష్యులు 
గొప్ప గవర్న మెంటు ఉద్యోగస్తులు. ఆలస్యము చేయ 
కము, కౌలము చాలా విలువ, 

కృష్ణ స్యామి:-(రామగు స్తతో ) మనము వారితో వెళ్ళుదమా ? 

రాొనుగు స్పః_నేను కొంతకాలము గంగానది యొగర్షున వంటరిగా 
నుండ కోశరెదను,. 


సిద్ది ప కాస్‌ :-మంచిది. వానిని అక్క_డ నుండనిమ్ము. అతగు 
తరువాత మనలను కలుసుకొనును, (రామునితో) చూడు 
అక్కడ "పెద్ద భవనము కనువించుదున్నది. అది నాచే. 
నీవు వచ్చినయెడల లోపలికి నిన్ను రానివ్యమని అక్కడ 
నుండు నా బంటోతులతో చెప్పెదను. (కృస్ణ న్యామి 
సిద్ధి ప్రకాస్‌తో వెళ్ళును) 
'రామగుప్తాః-(స గతము) కాదుకాదు. సిములు న్వల్బలాభులు. 
నాకు బంగళౌలు, నవుకర్లు కావలసినమడల చేను 
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(పపంచము విడిచిపెట్టకనే యుండెడివాడను, నేను మోటా 
రుకొర్లు, నవ్చుకర్త తో గొస్ప డాక్టరుపని వేయుచుం జెడి 
వాడను. 'యోగనాధనలకుగాని, జబ్బులు కుదుక్చుశ క్తులకు 
గాని వీనితో నెళ్ళుట అనవసరము ఇంతకం కె అమాను 
పప్పుకేయాలు శమ్నైవిద్యవల్ల చేయవచ్చును. (నపంచము: 
త్యజించుట ఎందులకు * నేను అమెరికానెళిన మెదడు, 
శ్ర వైద్యము, నృష్టక్సువైద్యము నేర్పుకొనగలను. నేను 
(పుఎంచము.. విడుచుటలో నా యుద్లేశము ఉపనిషత్తు 
మొదలగు నవ్విత (గంధములలోనుం కు జ్ఞానము (గ్రహించు 
కొనుట యున్నది, 
(సేవానందుడు బుద్ధకుమారునితో (వవేశము) 

"పీవానంద:-(రామగు స్ప వాని సామానుతో గంగానది ఒడ్డున 
కూమ్ఫ్బండుట చాచి) ఓం నమోనారాయణ, (ప్రియమైన 
ఆత స్టరూపా! జాలా (పొద్దుపోయి నది. మూర యో 
(వాంతములకు [కొ త్తేవారుగా కనుపించుచున్నారు. ఇక్కడ 
వాలా చలిగా నుండును. మరియు మోరు యింకను భోజు 
నము చేసిన్యా కనుపించదు. నేను మోకు సేవచేయుటకు 
దయంయుం చె యొప్వుకొ నెదరా. మామ యో రాతి నా 
కుటీరములో గడుపవచ్చును. నాకున్న దానిలో మీకు 
కూడ వాప్తొనవచ్చును, 

రామగు_ప్త:-(అశ్చర్యముతో స్వగతముగా) ఎట్టి (పశాశ మైన 
రూపము. మెంత అణకువ. చేను వారి పాదములు పట్టు 
కొనుటకు కుతూహలముగానున్న ది. బోని ( కాళ్ళముల్నపై 
లడిిగురు బేవా! నన్ను మి శిష్యునిగా 7కొనుము. మోరు 
చైవస్యరూపులని నాకు తెలిసినది. 


స్సు 


(ల 
శ + 


తత ము 69 


సివానంక'-(రామునికి (శాన ము యు "స్తు చో హో కం 
అనామకుడను, DR వనుకు ఒవారకు 


కో 
దరు చను మూ ఏ నవ్రుకతును హూనం ౫: కనుకనే. 


న. 


సరాము [ ౧పంచ? తుని నచ స ము ఆఅపలబంఫింో 
క్వఏచు న్న న నాకు త్రో చునున్న స అర్క మాకు మన 
తులయుక్క- సత్సంగము శయన; was స్మ “ధ్యానము 


నంకీ ౩న, జపములవ మీరు తురలో వ * పెందగలకు 
= గ ఎ అధి 
బుపకు ద్‌! ఇ" గ రి క. ప 
వ నూర్‌ రి బిచానా (పరువు బ్‌) సదు 


కొనుము. నేను వారి సూబ్‌శేసు (స్త్ర). ఆసికొనెదను. 
(నామకో) రండి నెళ్ళుదము. ఈ క[రవాగిని చూడండి. 
ప్రతేగుకూడ (పపం? నమందు విర స గదని వచ్చినాడు. 
వతడొక గొప్ప జమిం దారుని క్షమా పడు. గౌగా శదున్ర 
శున్ననాడు. వానికి నుంచి దైవిక గుణములు గలను. ద్రుత 
డొక ఆభరణము వంటివాడు. మీరును జ్యారివాశే. భగ 
వంతుడు మిమ్ములను కటాక్షించి వాని వాదపవ్ముములకు 
2 న రంగము - దృశ్యము మునటిసీను 
(ఒక ఆడపిలాో నొక నిర్మానుష్య మైన దూరము ఒక ముసదివాడు 
తాని భాగ్య నెమ్మదిగా నవచి పోవుచుందురు,) 
ముసలివాడు.-(ఆయానముతో) నేనింక నడువ లేను. తలకికుగు 
చున్నది. (అనిపడిపోవును) 
'ప్రీ:-(ధిగ్గరగా ఏ శ్చును) ఓ భగవంతుడా! నేనేమి చేయను. 
కీ భగవంతుడా! రక్షింపుము, ఆహా! అక్కడ నొక 
భవనము కనుపించుదున్నది. అక్కడకు సెన్లీ నై వైద్య సహో 


% అధ్యాత్మిక నాటకములు 


యము యేమైనా దొరుకునేమా చూచెదను (తాను 
తెచ్చిన వస్తువులను అక్కడ పారనైచి పరుగెల్తెను,) 
(రామనాధం వచ్చును 

శామనాధం:-ఇది యేమి! (సీపసీకు అని ముసలివాడు యేడ్చు 
చుండును.) ఈ ముసలివాడు యెందుకు తీర్ధయ్యాతకు 
బయలు బేరం వలెను. 

ముసలినాడు:-దయచేసి నీకు యివ్యండి. 

రాఫ-ఓ ముసలివాడా ! (ఫతిమనుజునకు వానియొక్క- మార్లదర్శి 
వాడే. _సకివొడు స్వతంత్రుడు, నీరు యివ్వమని నన్ను 
అడుగుటకు నీవు మెవకు? చేను సీకు నవ్రుకరునుకాను, 
(ముసలివాడు యేడ్చుచు మూర్చపోవును. స్వగతముగా) 
(పలివాడు వానికర శ్ర వాడు అనుభవించవలసిన దే. భాధ, 
నంతోపషము అనునవి (భమరూసములు, నాకున్న ఆత్మ, 
భక్షి, వివేకము వీనికివేదు. ఉన్నయెడల యా[వకారిము 
బాధపడడు. ఈ ముసలినానికి డబ్బు యెందుకు * బృతడు 
యేనిమిషమోా చనిపోవును. నాకు నాము ఇ అవుసరము. 
(అని వాని నాముసంచి తీసికొనును.) అందరిలో నుండు 
నది నొకే అత్మ. నేనేవాడు. ఒకవస్తువు అవసరమున్న 
చోటనే ఆవస్తువుండవ లెను స్వీ యిప్పుడు యిక్కడ 
చనిపోయినను యూ కాలమున జీవించియుండి సొమ్ము 
అవసరమగు ఒక వ్య శ్రీకి ఉపియోగపడుచున్న దని అను 

(స్కీ, డాక్టరుతో (వవేశము) 

జా:-(మునలివాని నాడి పరీక్ష చేసి) చది అతిమూ[తమువలన 

వచ్చిన జబ్బు కోమా అందరు, నేను యింజక్షను యిచ్చె 


గురుత త్వ ము T¥ 
దను ఇతడు ఒక అరగంటలో బాగుపడును, నా ఫీజు, 
ఫ్‌ రూపాయిలు బ్రంజక్టనుకుు, 10 రూపాయిలు యిక్క_డకు 


వచ్చినందుకు, ఇంజక్షను యివ్యనా 2 


శ్రీ -(ఏడుస్తూ) ఇవ్వండి డాక్ట్రరుగారూ, 
డా:_డబ్బు వది? (క్రీ భర్తజేబు తడవి చూచును. నామ్ము 


కనుపిం చదు, ) 
(స్రీ:-అయ్యా 1 పొము కూడ పోయినది, 
డా:-అయి కే మావద్ద సొమ్ము లేదు, (నెళ్ళపోవును,) 
- ఇంజక్షను a కొంతీసొమ్ము నా వద్ద ఉన్నది 
(15 రూపాయిలు సియిచ్చును.) (డాక్టరు యింజక్ష ను 
డా :- అరగంటలో నితడుసన సత చెందును, 
యడల తిరిగి నా వష్దకురము , నేను మందు చెప్పెదను, 
(అని వెళ్ళి పోవును.) 
(కృష్ణస్వామి వమ్చును,) 
కృ 1. చెల్లెలా ! మో శెందుకు నేక్చుచున్నారు! మి భ 


గారికి యేమి జరిగినది ? 
స్రీ ' శిలా వ్‌కు స్పృహ తప్పి పడిపోయినాము. థా కక్చుగాకు యిరి 
జక్షను యిచ్చినారు. నేను యేమి శేయవళినో నాకు 
తోచుటలేదు. మాది దక్షణాది నెట్టినాడు (ప్రాంతము. 

కృష్ణ:-(ఇ -(ఇటు అటు చూచి ఆడమనివి వంకజూచి) భయప 
కోండి. నావద్దయోగకళ క ఉన్నది. నేనెవరి జబ్బెననుకుదర్చ 
గలను, (ఆడమనిషి. ముఖముపై పౌడరు చును) ఆమో 


సరిగా వేని 


KF: అధ్యాత్మిక నాట టక్‌ ములు 


స్పృహతప్పి పడిపోవును, శు) ఈ ముసలవానికి 
చేను తెలివి తెప్పించిన డాక్టరుముందు సని చేసినదని 
ఊహీం చెను. మూ'సకాళ్ళ ముదసరి + కనిపోవ్రును, ఈసీ 
విధవకాగలదు. ఆమె నగలు యిప్పుడే సం(గహీం చెదను, 
(నగలు తయును) నేను నెళ్ళెనను. మంత్రము 10 నిముష 
ములు పనిచేయును, ఈలోపుగా నేను కుటీరము చేర 
వచ్చును. (వెళ్ళును) 

క్ర్రీ!- ( వెలివివచ్చి) బ్రదేమి! నాఆభరణములు దొంగిలించి 
నాడే, ఎ దురదృష్టము. ఓభగవానుడా ! నన్ను యీ 
(పకారము భాధ పెట్ట తిప్పలు పెట్టు చున్నావు. పీకు యింత 
(కూర్థామందు లక, ఇప్పుడు వచ్చిన సాధు వేమయ్యెను, 
అతకొ దారిదోసు దొంగమై యుండును. 

(రామగు స్త వచ్చును) 

రా:_-అమ్న్మా మోస ఏమి జరిగినది. మోకు జబ్బుగానున్నా రా? 
మోకు నేనేమి సేవవేయగలను, 

స్ర్రే;-నా ఛ్త జబ్బుగా నున్నారు, యోగివేహముతో నొక 
దుర్యాస్తడు వచ్చి నాముఖముపై కొంత బూడిద చల్లి నాడు. 
నాకు స నా నగలన్ని యు దొంగిలించి పారి 
వోయినాడు, నానొమ్ము,నగలుకూడ పోయినవి. నా భ ర్గను 
కూడ కోలుపోవుటకు పాగా నున్నాను, ఆ యింటిలో 
నున్న తాక్ర్రర కు వచ్చి మ హల యిచ్చినాడు, ఒక అర 
గంటలో మృదించక్రవోశే తిరిగి తనవద్దకు రమ్మనమని 
చెప్పినా, డబ్బు లేనందున అతడు హుం డు నా 
వద్ద సొమ్మేమియు లేదు, ఏఓ భగవంతుడా యి యిబ్బం: 
వో నన్నెవరు రశ్షించెదరు? 


గురు డత్యు ము 7 


శా శర డిల్లుము, భగవంతుడు నీకు కప్పక సహో 
యము చేయును. అతడు దయాశుడు. పాపము (అని ముసలి 
వాని పాదములు నెవు a నొక్క చం “ను రీహ్లోో 
బుద్దకుమా- మహాోరాడా, చయేయుడు,. ౪ గవంతు* 
దూకతవలె వచ్చినాము (బుద్ధహ సకు వచ్చును,) 

బుదకుమాక్‌._అహో' ఇదేమి. నా కనుండలములో కొద్దిసీకు 
యిము ద. కూప్పున్న మృత్యుంజయ మంత్రము జపింమను.) 
ఓం (త్రయంబకం యజావమషాసుగంధిం పుష్టి వ నం 
ఊర్యారుకమిహ బంధనాత్‌. మృతో "ఇ మృశ్లీ య మామృ 
తార 1. అమ్మా మోారుకూడ యానంతేము జపించండి. 
(అందకు జపింతురు). “గుకుమహారాజుకు బై. పర్మబహ్మకు 
జె, సేవానంద సద్దుమవునకును శై, గుబుజేవుని దయవలన 
సీ భర్తకు ఆరోగ్యము కలుగును. మోకు విచార పశవలద.. 
భగవంతుని నామము సృరణశేయుకు. _ గుపుదేవ్రుణు 
మోకు తెల్పిన ేమన మాకు, భగవంతుని వాదముళే 
మనము పస్టుచున్నామని అనుకొవుము. గుకుక్కప మనకు 
గలుగును. (ముసలివాడు మూర్భనుండి లేచును 


(సాధువులందరు నద్దుకుముహారావాకు డె అని ధ్యనిచేసిరి, 
త్రీ ఆనందభామ్సితు రాలయ్యెను.) 


బు॥కు:-భగవాన్‌ ' మోకు యిప్పుడు ఖులాసాగా ఉన్నదా * 
ఇది అంతయు మా గుకుజేన్సుని కటాక్షము. దయచేసి 
వూ ఆ[శమమునకువచ్చి కొలవికోడాులు మాఆశను ములో 
నుండగోశెదము. మోకు మేము తగుసేవ చేసెదము. మోకు 
భాగా ఖులానా చిక్కినతమవాతే యా |తేకు వెళ్ళవచ్చును. 


గత ఆధ్యాత్మిక నాటకనులు 
(క్ర్రీ:-(బుద్రషమారునికి సాష్టాంగపడును,) మిరు మమ్ము లను 


రశ్చించిపిరి నా నగలు, సొమ్ము దొంగిలించబజెను, నా 
భర్త మీ అమానుషశ క్రివలన జీవించినాడు. మిరు 
దెయాస్యరూపులు, నేను యింటికి తంతినా ర్తపంపి నాము బె 
తెేప్పించెదను, 


బు1కు-తల్రీ! మిరు అగి ఆదున్దా పడవలదు, భగవంతుని 
దయవలన మావద్ద కావలసినంత ధన మున్నది, మన 
మందరము నొక తండి బిడ్డలము, మావద్దనున్న ది వున 
మందరము పంచుకొనవచ్చును. ఇదియే మా స్వాముల 
వారు మాకు చేసీన బోధ, 

ము;-మేము యీ రోజున మోవల్ల ము క్లీపొందితిమి. మహో 
రాక్క్‌మములను మో గుకుమహోరాజుగారి పొడపద ముల 
సన్నిధికి తీసికొని వెళ్ళుడు, 


బు|కు_మంచిడి రండు (అందరు వెళ్ళడరు.) 


లి ప రంగము _ 8 వ నీను, 


(గంగానది ఒడ్డున రామగుప్ప వాని తండితోను నొక పిలతోను 
m3 అవి య 
మాట్లాడు చుండును) 


తేశ్మ డి-నీవు యీ విధముగ జీవితము పాడుచేసికొనుచుంటివి. 
భగవంతుడు నీకు భాగ్యము, సంఘములో మ ర్యాదగలస్థితి 
యిచ్చెను. రాజకువూరునివలె జీవించు చుంటివి, భగవం 
తుడు కలుగ జేసిసవన్ని యు (తోసివుచ్చితివి, (పేమలత 
సిన్నుతప్ప యింకెవరిని వివాహము చేసికొననని ఇెస్పు 
చున్నది, బ్రంతవరకు ఆ వమాటమిాదశనే నిలిచి యున్నది. 
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ఆ పిల్ల హృదయము ఛేదించుట మంచిదా ? అది అహీం 
సయా? నీ తల్లి జబ్బుతో చాధపడుచున్నది. ఎప్పుడోఆమె 
మరణించును. ఆమెయొక్క- ఆఖకు ఆశయము నీవు 
(పేమలతను పెండ్లియాడి మామూలుగ జీవనము గడుపు 
కొనమని. ఆమె కోరిక తీక్పుట సీక్వు క్ర _రృవ్యముకాదా ? 
నాతో శా వెళ్ళుదము. 


రాః_నేను ఆలోచించుకొనుటకు కొంత సామకాశమిము + ఒక 
నిముషము నన్ను విడువుము. నా మనస్సు పౌగుండ లేదు. 


తం:_మంచిది.నీవు సూక్ష శ్రపుద్ధిగల పిల్ల వాడవు. చేను బజారుకు 
వెళ్ళి తిరిగి వచ్చెదను, అలోచించుకొనుము. (తండి వెళ్ళి 
పోవును. పిల్ల రామంనంక చూచి నవ్వి తం(డిత వెప్లను) 


రా;-(స్వగతమున) వారిపై ఉద్దేశ్యము, నేనుకూడ వారితో 
వెళ్ళి ఊముమూవించమని. కాని అంతర్యముగ నన్ను తీసి 
కొని వెళ్లుటకు వచ్చినారు. నేనిప్పుజేమి చేయవలెను! 
(ప్రేమలత చాల మంచివిల్ల, నామనస్సు దానిని సెండ్లిచేసి 
కొనమని చెప్పుచున్నది. ఆధ్యాళ్ని క మార్గము చాల కరిన 
మైనది. గురుచేనవుని సహాయము లేనియెడల చేను అనేక 
నార్ల తప్పుడు [తవలు (తొక్కియుందును. ఓగుపుదేవా! 
నేనిప్పుడేమి చెయ్యను! మీరు దగ్గరండిన సం చేహము 
నొక నిముషములో తీర్చి వేసి యుందురు. ఇప్పుడు నేను 
వమిచెయ్యను. (బుద్దకుమారుడు (పవేశించును) 

బుదకుమార్‌ :-ఓం నమోనారాయణాయ. రొంజ, వాకు వెళ్ళీ 


నారో నీవు వారికి ఊము చూవించినావా* మనము ఆశ 
మమునకు తిరిగి నె ళ₹దమా* 
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రాః_ఓీం నమోవారాయణాయ! స్వామిజీ, నీవు నా సోదరుని 
వలె సమయమునకు భగవంతుడు నావద్దకు పంపినాడు, 
నీ నలహో నాకు కావలెను, నా తండి నన్ను యింటికి 
రొవలసినదనిన్ని , (పేములకను "పెండ్లి చేసికొనమనిన్ని వెస 
చున్నాడు. వారితో వచ్చిన పిల్ల యీ (పేమలత, 

బు_మన గయ దేవుడు సర్యష్థాడు. ఒక తుండుగుడ్డ తీసికొని 
రావలసిన దిగా నన్ను బ స్తీకిపంపీ మిముులను తీసికొని 
ఆ(శమమువకు రావలసీనదిగా చెప్పినారు. వారు తప్పక 
మన రక్షకులు. సోదరుడా ! మనము యీ జన్నమం టే 
తరించవలెను. మనము భగవంతుని తెలిసివొనినవిమ్మట 
అన్ని ఏీషయములు వాటంతట అవియే తెలియును. మనము 
విడిగా నుండుటకు కారణము మనకు భగవంతు డిచ్చిన 
బుద్ధిద్వారా భగవంతుని తెలిసికొనుట. అంత రాత్మవినని 
వొడు నిజముగా చెమిటివాడని చెప్పవలయును, భగవం 
తుని మరచిపోయి మన జీవితగమ్నముమరచి తిడుగువాడు 
అన్గముళరో నింపబడిన హోలునందు చీకటిలో తిరుగుచు 
తన తలను అద్దములకు కొట్టుకొనునట్టుండును, అయినను 
చేను యిది యంతయు చెప్పుట యెందులకు ? మనము 
ఆశ్రమమునకు వళ్ళుడము రమ్ము. 

రా:-సోదకుడా ! సీను సరియిన సమయమునకు వచ్చినాను, 
నా సం చేహములన్నియు తీక్రినవి. వాకు బజాకునుండి రాక 
పూర్యమే మనము ఆశ్రమమునకు పోవ్రుదము. 

"ఇది అంతయు “దేవుని ఆశీర్యాదము. అది మనలను చెడు 
పద్దశులనుండి తేప్పించును, 

(గుసభ క్కిగీతములు పాడుదురు.) 
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(గంగ యొగ్డున కుటరములో స్వామి శేవానండ కూడ్పుని ఊప్రరములు 
(వాయుచుండును, రామగు స్ట బుగ్ధకుమారుడు మైఫుచెయు చుందురు ) 
సేవా;-మో స్నేహితుడు కృష్ణన్వామి యెస్వుడు వచ్చును? 
'రా:-స్వామిోజీ' ఈ రోజుననే వచ్చును, 
సీవా;_అతడు తనభార్యతో కూడ వచ్చునా? 
రా:- లేదు స్యామిజీ! | 
సేవా:-అతీనికి చెండ్లనదా! అదియొక గొప్పయోగి అనుఖొం 
టిని. నేను అతనిని యిక్కడ లోగడ నొకనారి కలిసికొని 
నప్పుడు మున మనస్సునందలి ఊవాలు శెలిసికొనుట 
దూర[శవణము "తాత్కాలిక సమాధిలో నుండుట మొద 
లగు ఆశ్చర్యకర మై నల గలిగినటు 2 (పవారపరచిన్న 
జ్ఞాపకం, 

'రా;-అవును. అవియే నానికి వలలోపడుటకు కారణ మైనవి, 
అతడు పెండ్లి చసికొ నెను, 

సేవా;-అతీని గురువుకూడ పెండ్లీచేసికొ నెను, ఒకవ్యక్తి తన 
గురువును యేరుకొనునప్పుడు చాల జూగత్తగా నుండ 
వలను, కాని నీకు నిజమైన (శద్రయుండి (ఒహ్మా నొక 
'తొ_రమునకు _ తేగిన నిజమైన (శద్దగలిగిన భగవంతుడే 
నిన్ను సరియైన గుకువువద్దకు 3 త్రీసికాన వళ్లును, 
'శా.-న్యామిజీ' కృష్ణస్వామి (పపంచమందు కొన్ని కష్టములు 
గలుగుటవల్ల (ప్రపంచము త్యజిం చెను, యోగి వానికి కొన్ని 
యోగ కీయలయందు (వబోధిము కలిగించెను, అతడు 
దానిలో పడను, 
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సే_వాకి యిఫుడు తనకోరిక లభించెను. సరియైన వివేక 
సృయుమునకు అది సకిపడదు. ఆతృ్చజ్ఞానము ముందర సిద్ధులు 
రికులు దొంగతళుకు వంటివి, - 
4 
నీ ఈశ 1 ౯ 
(అడుగ కృష్ణన్యామి వచ్చుచున్నాడు వానితో 
రామనాధంకూడ నున్నాడు ) 
సే_ఓం నమో నారాయణాయ |! స్వాగతము, మిరు శ్షేమ 
ముగ నున్నారా ? 
కృ్‌మోా ఆశీర్య చనమువల్ల బాగానే ఉన్నాను. నాభార్య 
కడ రావలెనని అనుకున్నది కాని మడమళూలవల్ల 
రాలేశపోయినది. 


(సంకీ ర్తనవిషయ మై కొన్ని పుస్తుకములు సేవానంద 
ఆ ఘు ఎలి 
వానికి యిచ్చును.) 


కృ: నేను చాలకాలమునుండి యోగాభ్యాసము చేయు 
చున్నాను. కాసీ కొన్ని ఆధ్యాతి స్‌ శక్తులు గలుగుటకంయు 
నా మనస్సునకు శాంవతిగాని ఆనందముగాని కలుగలేదు. 
నేనాకసారి మో శిష్యులు సత్సంగము చేయుచుండగా 
అచ్చటకు వెళ్ళుట తటస్థిం చెను, అప్పుడు నాకు శాంతి 
ఆనందము కలిగను, 

"సేవా;-భగవంతుని నామమునందు శాంతి ఆనందము గలదు. 
మనము పాడుదము. హాశేరాను హశేరాను రామరావు 
హనేహానే ! వా శేకృష్ణ వాశేకృష్ణ కృష్ణకృష్ణ హ శేహ శః 

'రొ-నాకు చాల ఆనందము కలుగుచున్నది, నేను భగవంతుని 
యెదుట నున్నట్లు డోహించుచున్నాను, 


గుకుళవ్వము CE) 


కృ: '-స్యామిజీ! ఇతడు స్వేచ్చ * వీిచారపరుడు (Freethinker} 
స్వతేసి ద్ధానందశిమ్యుడు. వానిక్‌ బాల సికృస్టఅనుభవములు 
కలిగినవి, 
రా._నేను పూర్తిగా పొడైకిని, ఇంక వారిని మాదుటకుకూడ 
యిష్టము శేదు. రామగుప్తు కు మిోవద్ద సౌఖ్యముగా 
- నున్నాడు. నేను చాల విచార స్థితిలో నున్నాను. నాకు 
యిప్పుడు బుద్ధి కుదికినది, మోకాళ్ళకు (మొక్కు_చున్నా న్ను 
నన్ను మూ శిష్యునిగా (గహంసగోరుచున్నా ను, నేను 
సేవచేసెదను. నన్ను సరయెన మార్షమున సడిపించి 
ర క్రీంపుడు, 

"సే-ఇప్వుడు నీకు గురువు అవసరము నిజముగా కనుకించు 
చున్నది, మతే గంధములలో చెప్పునది యేమన “ఆచార్యం 
సురుపోవేది అనగా గురువుగలవాడు నిజము తెలిసికొనును. 
ఇంకను నొక చోట “ఆచార్య చేవోభవి అనగా గువుచే 
దేముడు. ఈ బోధలు అబద్దములుశావు. ఎవరు గునువ్ర 
దాగరాగాక (బహ్మవిద్య వారంతట నాచే నేచ్చళొన 
"లేకు, నేర్చుకొనుటకు యింకొకరి సహాయము కావలెను. 
తెలుగు విజ్ణానశా స్ర్రము నేర్చుకొనుటకు యింకొక గురువు 
కావలెను. వృక్షశాన్రయు గురువు లేనిది నేస్పుకొన లేము. 

అట్టి పరిస్థితులలో (వా విద్య గుపుసహాయము వేకుండ 
చేస్చుకొనబడదు, కొంతమంది గురువు లేకుండ (బహ 
జ్ఞానము పొందినవారుండిరని అందురు. కాని వాకు పూర 
జన యొకటి యున్నదని తెలిసిన తపమవాత ఆ (వకార 
మూహించరు. అట్టినారు పూర్వజన్నములయందు సాధన 
చేసి అనేక మెక్కి. ఈ జన్నలో శుకమహర్షి వలె పుట్టుక 


ఆధ్యాత్మిశకదాటకములు 


యంచే జ్ఞానముతో పుట్టుదురు. ఆధ్యాత్నిక మార్గము 
వాల కష్టమౌాగర్షము. ఒ కప్పుడు చీకటిలో అడవిలో కండ్లు 
గంతలు కట్టుకొని నడవ వద్చును. అప్పుడు గుకువుతప్ప 
మరియెవకును తప్పుడు మార్షమునుండి తప్పించ లేరు, గురువు 
యొక్క చర్య అందరు ఆమోదిందులాగున నుండవలెను. 
అతకు పూర్తిగా వైరాగ్యము గలిగినవాడు, నొప్పజ్డాని 
మైన వాడే నిన్ను గమ్యుస్థానమునకు తీసికొనిపోగలడు. 
అట్టి గుసవుకొజకు (పతిరోజు నీవు వెదకి కాలము వ్వయ 
పక్చుకొన నవసరములేదు. ఎలిమెంటరీ స్కూలులో 
మ్మెటిక్యు లేషను ప్వాసు అయినవాడు సీకు శదువు చెప్ప 
గలడు. నీవు కాలేజిలో చేరిన పిమ్మట మీ మార్చరు 
ఎం.ఏ వీ. హెచ్‌.డి స్యాసైనవాడు నీ పొఫెసరుగానుండును, 
నీను ఎల్లప్పుడు [బహ నావా కారము పొందవలెననే 
యూహ గలిగియుండవ లెను, అప్పుడు భగవంతుడే నీకు 
సరియైన గుసువును సరియైన కాలమునకు కనపక్సును,. 
మరియు నీవు సరియెన గురువునకు సరియెన శిష్యుడనై 
యుండవ లను, అప్పుడే దివ్యశ క్కి నీకు గలుగుటకు వీలుం 
డును, ఆ బుదకుమారుని భూడుము, నేను అట్టి జ్ఞానము 
గలవానిని యిదివరలో చూచియుండకేదు. అతడు మొదటి 
రకం సాధకుడు. అతడు తేన గమ్యమును విడిచిపెట్టడు. 

ఎన్ని ఆటంకములు వచ్చినను లెక్క_చేయడు.. ఎల్ఫస్వుడు 

నిర్శలముగ, శాంత ముగ, సంతో షముగనుండును. సాధన 

విడువకుండ చేయును. కుష్లురోగులకు, - కుక-లకు కూడ 

'సేవచేయును, అతేడు పక్షులకు, మృగముల కుస్నే హితుడు. 


అతేకు చిన్న వయస్సునంచే పరమపురుషుడయ్యిను, శుక 


సథతలత్వము త్రి 


మహార్షి వలె పుట్టుకయం చే అతడు వు నుండెను, నేను 
హాస. గురుపూర్ణిమ రోజున సన్యాసదిత్ష యిచ్చిలిని. 
అతనిని చిదానందుడని 'పేరిడిజిని అటువంటి సాధకులు 
బాల అరుదు, 


'రా;-కాని మావంటినారియొక్క గతియేమి ! 


సే_అట్టి సంస్కారములు నీకు లేనియెడల వాటిని పొందుటకు 
యిస్వుడు (పయత్నించవలెను. నీవొక గురువును చేరి 
వారికి (శ్రద్ద 'దతో భక్తితో శి (సాహ చేయ వలెను, ee 
(వణిపాశేన' పష వశే న సవయా ఉపచదేక్షంకిశే త జూనం 
జ్ఞానినః తత్తదర్శినః అని (శీకృష్ణభగవానుడు భగవద్దీత 
టి చెప్పెను, అనగా మహాపురుషులు జ్ఞునులైన వాడి 
వద్ద చేరి వారికి సేనచేయుము. వారికి నాష్టాంగపడుము. 
వారిని _పశ్నింపుము. వారు నీకు ఆత్మజ్ఞానము ౨ బోభిం చెవరు. 
ఆత్మజ్ఞానము సులభమైన విషయముశాదు. అది బజారులో 
కొనుటకు వీలైన నరుకుకాదు. చాలకాలను నాధన సేవ 
చేయుటచే భగవంతుని క ్రపవలన లోనకల్లు సంస్కృతి. 
గుషవునకు పూర్తిగా శరణాగతుడు కావలెను. వాని ఆజ్ఞ 
(ప్రకారము నడుచుకొనవలెను, గురువునందు భగనంతుని 
చూడవలెను, అప్పుడు వావి కటాక్షము నీకు కలుగును, 
నీకు దివ్నజీవనము కలుగును. నీవు ఆత క్షనము. పొంటె 
దవు. నీ బాధ్యత అంతయు నీ గరువు మూచుకొనును, సీ 
(ల్‌ “వలోనున్న అడ్డంకులు వారు తొలగింతురు. గమ్య 
స్థానము చేవవరకు నిన్ను నడిపించి తీసికొని భ్నును 


ne 


శ్రి ఆధ్యాత్మికనాటకములు 


రావముగుస్తుడు యీ మార్గము అవలంభిం చెను. రామనాధం 
షన (ప పపంచ కార a అస్థిరత్యము (గహి హించచిపివ్‌, 
సేశెంత తెలివి కేటలున్నను నీవు నంసార బంధములు షు 
చేసికొని గర్వము అహమూ గలిగియుంటిని. ఇప్పుడు దివ్య 
జివనము (పారంభమైెనది. సరియైన సాధన చేయుము, 
“నేను భగవంతుని యీ జన ముంచే సాక్షాత్కారము 
చేసికొనవలెను” అను నిశ్చయము గలిగి సాధన చేయుము, 
స నీ గమ్యమును చేరగలవు. భగవంతుడు నీకు ఆరో 
గ్యము దీర్వాయువు శాంతి సంపదకే నై వల్యమూ యిచ్చుగాక. 
పాట: (గుకుగుజస్నా అన్రర్‌ సత్‌ స్వప్ప 
్ఞభుకునుహారొజ్‌ గురువుహారాజ్‌ గురుముహగాజ్‌ పాహిమాన్‌ 
పరబహ్మ సద్దు మహారాజ్‌ సద్దురు మహరాజ్‌ రక్షమాన్‌ 
వాశేరామ హశేరామ రామరామ హశేహరశే వాగేకృష్ణ 
వా నేకృన్ల కృష్ణ కృష్ణ హే హరే 
నద్దుకునాధ (శ్‌ గురునాధ ఓం గుపనాధథా 
సద్దుుునాధా రామగుకునాధ కృష్ణగుకు నాధ 
దత్త గుకునాధా దశ తయ గురునాధా 
శం (త్రయంబకం యజామహే సుగంధిం సఫ్రుష్టైనర్గనం 
శ ర్యారు కమిహాబంధనాత్‌ మృతో మృక్షీ యమొమృ తాత్‌ 
ఓంస శేషపొౌం శొంతిభవతి, 
ఓం స ద్వేషాం మంగళం భవతి 
స్వే భఛ్యదాణి పశ్యంతి 
నూ కశ్చిత్‌ దుఃఖ భాగ్భవెత్‌ 
ఓం శాంతిః శాంతిః శొంతిః॥ 





IX కొ త్త భవనము = పాత వాయిద్యము 


శివుడు అనుకూలుడ్రు మంగళకరడు, భక్తులయడ బాల జయా 
శుడు, భక్తులు కోగిన కో లొాసంగసువాడు, అకోశ్మ్శా అటివియెనను 
వే 
'విభారంచక వరము లొ సంగువాడు, వారిదయ సంపాదించుట అరిణులభము. 
శివుడు తన భక్తులకు సులభముగా వరములి చ్చునను విషయము తెలుపుటకై 
లలా కథ [నాయడమైనదిం 
శివుడు వాని భాగ్య పార్వతి క్రైలాసపర్వశములో నివసీంఠురు, 


రా 


"ఆ పర్యతము యెక్కువ మంచుతో కప్పబడియుండును. శివుడు పారణికి 
"'బేవరహ స్యయి (ప్రతిదినము వెష్పుచుండును. అగి వినుటకు చేవలోకమునుండి 
దేవతలు వాఠి భార్యలతోన్సు ఆప్ఫరసలతోను అక్కడ కు వచ్చెదరు. బాకు 
మంచుతోకూడి బాల శీకలముగానుండు ఆ పర్వతిశిఖరమున నుండలేక చాల 
శెప్టపడుచుందురు తమయొక్క బాధ నొకదినం శివునితో చెప్పుకొని చలి 
నుండి యెక్కువ బొభ కలుగకుండ నొక కుటీరము యేర్ప్చశచువుని కోరిరి. 
అతడు తపస్సులో నిమగ్న మెయుండి యీ విషయము గమనిండలేమం కరి 
పార్వతితో చెప్పుకొనిరి అటువైన పార్వతి శివునితో వారి కోర్కె తీర్చ 
వలసీనదన కోరెను, అప్పుడు, 


శ్రి పియమైనపార్యతి ! మనము విరక్తులము. మనకు భవనము 
'లెందుకు ? నాశేమియు అవసరములేదు. ఏదైన నున్నతు 
అడి త్వర లో నావద్దనుండి జూరిపోవును. నేను ఆ స్తిని నిలుపు 
కొన లేను. ఒకానొకప్పుడు నీన్రకూడ నావద్దనుండి పోపు. 
టకు సిద్ధమైనది. కౌని అప్పుడు చేవబువి. నారదుడువచ్చి 
సలహాయిచ్చి ఆ గండమును తప్పిం చెను, 


"సాః_మాడండి, అందరికి గొప్ప భవనములున్నపి. నెకుంరము 
(దైహ్మము మనము మూడ లేదా * మనము యీ అడవిలో 
నున్నాము. ఒక మి;ెయెనను యేర్నాటు చెయ్యండి. 


పీట అధ్యాత్మిక నాటకములు 


శి పియురాలా ! కుటీర మైననేమి ఛ వనమైనచేమి. అది నావద్ద 
నుండునదికాదు. ఆద యెవరోయొకరు తీసికొని పోవుదురు. 
మనపూర్యవు అనుశాశము సీకుజ్ఞాపకము లేడా! అందమైన 
లలక మనముండుటకు తయామచేసికొంటిమి. జిత్తులమారి 
(గాహ ణుడగు రానణుడు నన్ను మోసపుచ్చి అదివానికి 
యిచ్చునట్లుచేసెను, మనముఅందు[పవేశించు గృహ ప వేశ 
సందర్భమున అతీడువురోహీతుడుగానుండి ఆపని చేయించి 
నందుకు బహుమతిగా డబ్బుబదులు లంక తీసికొ నెను, 


పాః-పాపము చేవతలుచలివలన బాధపడుచున్నారు 

శ్రి కానిమ్ము వాొరుఆందులకు అలవాటు పగెదరు. 

పాః-కాని వారియొక్క సున్నితమైన భార్య పిల్ల లు ఆ బాధ 
సహీొంపజాలరు, 

శ్రీ_ఆఅబులెన వారు వారి వీలలను భార్యలను యింటివద విడిచి 

లి mn ణి © 

రమ్మనమని చెప్పవలెను, వారందరు యిచ్చటకు వచ్చుట 
కిది దసరా పండుగగాని, హోోలీపండుగగాని కాదుగదా. 

షూ_వారిని విడిచి చేవతేలుండ లేరు. గనుక వారిని సంపివేయుట 
కష్టము లేదు. 

శ్రి_అయితే అందకు వెళ్ళవచ్చును. వారు రానవనరము లేదు, 
వారివల్ల నీవుకూడ చాల పరధ్యానముగ నుంటూన్నా శ. 
విపనంహితలో కొన్ని విషయములు నీకు అయిదు ఆరు 
నాసు చెప్పవలసి వచ్చుచున్నది. 

పాః-స్యామి! "దేవతలు మో ఉళ్యూస ములు వినుటకు వాల 
కుతూహాలపడు చున్నారు, కాస దయచేసి యింకొక 


'కొఖౌవనము _ పొతే వా యిధ్యము రఫ్‌ 


విధముగ చెప్పక వాకుండుటపె. యీదెన ఆధారమూ 
కల్పింన కోకుచున్నా ను, 


కిఅస్లెన యోదోయొకటి చూవెవను.. (కిన్రకు అనుజ్ఞ 
యిచ్చిన నెంటనే పార్వతి దయామతన్ని గనుక శివునితో) 


తనుకు తయారు చేయు గృహము గొప్ప భవనము 
చేయండి. 


శి_మంచిది. కాని అది మనకు ఉండునదికాను. 


( తెల్లవామనరికి గొప్ప భవనము తయారయ్యెను. 
"దేవతలు ఆశ్చర్యముతో ఆ భవనము చమూదుచుండికి, బ్బవా 
స్పతి అక్కడకు వచ్చి పార్యతితో) 


బృ:-అంతా భాగానేయున్నది కొని వుంచి ముహూర్తమున 
యాభవనము కట్టబడియుండ లేదు. శని యిందుకు అనుకూ 
లుడుకో కు, ఏనిద్యారా యిది అగ్నికి ఆహవు3ంయగును. 


(మమదినము ఉదయము) 


పా?-(తివునిత ) బృహస్సతి నన్ను చాల నికత్సావాపరచి 
నాడు, అది యెట్లు జకుగును. అది జకుగకుండ చేయ 
నలెను, 


శ్రినేను మొట్టమొదటనే నీతో చెప్పీయున్నాను. ఇళ్లుకల్టుట 
వగైరాలు చేయక మనము మామూలుగా కేవలము 
నేలాసశిఖరముమోదనే నుండుట మంచిదని చెప్పితిని 
అంకజితో నప్పు తృ స్టీపడవలసి యుండెను, 


ఖై ఆ ధ్యా త్మికనాటకములు 

పాః-నేను నష్టమునకు విచారపడుచుండుట లేదు, ఇందులో 
నొక విశేష మున్నది, అందులకు నాకు కష్టము కలుగు 
చున్నది. 

లై a 2 

శ్ర_అది ఎని 

పాః_శని తమ శిష్యుడు ఈ భవనము మిరు కటెంచిరి, అది 
శని తగుల పెర్టీచుండగా మో రూరక కూడ్పుండిన జను 
లేమి అనుకొచెడము. అది మోకు అవమానకరముగాడా * 

శ్రి_అన్రను ఆ విషయమై నేను ఆలోచించలేదు. 

పా;-శాబట్ట మారు కఫవ 11 నెళ్ళి నిజస్థిలి వానిని కనుక్కొని 
అకొపని అతడు చేయదలచుకొనిన చేయకూడదని చెప్ప 
లేరా? 

శ_కావలసిన పనులను ఎవము మార గలరు. శని నామాటలు 
వినకపోవచ్చును. నేను వానికి లంచమిచ్చుట గాని భయ 
"పెట్టుటకుగాని వీలులేదు. ఎందువల్లననగా అతడు వాని 
కర్గవ్వము చేయకతస్పదుం 

అలి 0 

పాః-అకేడు మోకు చెప్పిన్నపకారము విననియెడల మనంతట 
మనమే భవనము తగులపెట్టుకొనుట మంచిది. మన 
భవనము ఆ కుంటివాడు తగులపెట్టినాడనే నామనామాట 
రాకుండ నుండును, 


శ్‌ యిష్ట్మ్రపకారము చేయుము, (తనలో) మొదటినుండి 
చివరవరకు సీ యిష్ట ప్రకారమే జరుగనిము, 
మ (౮ 


(శె క్రథొవనము _ పౌత్ర వాయిద్య ము గ్ర 


పా:-మోొ శిష్యుడు మూర్జుడుకాడు, మంచి తెలివిగలవాడు, ఈ 
విషయము మోకు తెలిసినదని (గహీంచిన వెంటనే చేయవల 
సినపనియేదో యొకవిధముగ చేయుటకు (ప్రయత్ని ంయును 
అతేకు మో యిష్ట పకారము ఒప్పుకొ నసియెడల నాకు 


తక్షణం తెలియపర్చిన నేను ఆ భవనము తగులపెక్రైదను, 
శి_అయి లే నీకు నేను యెట్టిగుర్తు యివ్యవలెను ? 


పొ:-(ఒక నిముషము ఆలోచించి) మో డమము వాయించి 
వలను, అతడు మోకు వ్యతిరి కము చెప్పేయెడల మోము 
తక్షణం డమరు (మోగించిన నేనే భవనము దగ్ధము 
వేసెచను, డమరుధ్యని నాకు వినబడనియెడల భవనము 
యధా పకారముగ నుండును, 


(శివుడు పార్వతి చెప్పిన విషయమునకు అంగీకరించి 
శసివద్దకు వెళ్ళేను) 
శివ: (శనితో) నీవు మేము నూతేనముగా కట్టిన భవనము 
దగ్ధము చేయుదువని బృహస్పతి చెప్పియున్నాడు, 


శని:_.( తెల్ల బోయి) స్ట్‌ స్యామి ! అట్టిపని నేను కలలోనై నను 
తలపలేదు, మోరు నాయొక్కొ-గురువు. నేను మోాచబానినను. 
చేను మో యాజ్ఞ లకు లోబడియుండువాొడను, 


శ్రి_అయి తే నీవు మా భవనము దగ్ధము చేయన్రకదా. 


శః_చేను డానిని ముట్టను. చేను అట్టి వాగ్దానము చేయు 
చున్నాను, 


88 అఆధ్యాత్మికనాటకములు 


శి. (సంతోషముతో) నా (ప్రియమైన శన్కీ నీయొక్క భక్తికి 
బొల (పనన్ను డ నైతిని, సీయిప్టమైన వరము కోరుము. 
చేను యిచ్చెదను. 


శ:_నేను తమ తాండవనృత్యముయొక్క_ ఆధిక్యత విన్నాను. 
బాల కాలమునుండి చూడవలెనని కోరిక గలదు. కాని 
సందర్భ పడ లేదు. సామా ' ఒక్కసారి తను తాండవ 
నృత్యమును నాకు కనపర చెదరా? 


(శివుడు తాను వచ్చినపని సుఖముగా జరిగెను 
సంతోషము గలవాడై తన భక్తుని కోర్కె సకారిము తొండ 
వము చేయసాగాను. కొండవముయొక్క_ ఆవేశమువల్ల ఒడలు 
తెలియక తన డమరుకూడ (మోగించెను. శని చాల సంతో 
చం చెను, నృత్యము సమా _స్థమయ్యిను, తిరిగి నైలాసనునకు 
[(ప్రయూణమయ్యాను, అచ్చట వ డమరు ధ్వనిని ఏని తన 
భర్త వెళ్ళినసని సానుకూలము కానందున డమరు (మోగించె 
నని ఊహించి [కొ త్తభవనము తగలపెట్టుచుం డెను.) 


శి:_(పార్వతితో) ఈ పనియేమిి 
పొ;.నేను వానిని తిరస్మ్క_రించితిని, 
చి ఎవరని? 

పా;_శనిని, 

శి;_సీ యుద్దేశ మేమి 


పా:-వమున్నది మారు డమకు (మోాగించికి ఆ ధ్వనిని విసి 
చేను నా పనీ చేసితిని, 


(కొ త్తభావనము _ పౌత్ర వ'యిద్యము 89 
ని_సీవ్ర యేమి విన్నావు గుర్తువది! 
పా*_మోొారుడ మరు వాయిరిచినారుగదా |! 
శి;_అయ్యా ' అడిగుష్తుకాదు, శని నేను చెన్చిన్మ పకా౮ మొస్ఫ 
ఫొ నెను, నేను నంతోవీంచి వరము కోరుమనగా నాతాం 
డవము మూడకోర్కె. తెలిపెను. చేను తొండవము చేసి 


విని, నా సంతోపషములో డవకు (మోగించితిని కాబోలు 
(పార్వతి మారుమాటాడ లేదు) 


ని;_నేను మొట్టమొదటనే నీతో చెప్పితిని గదా ! మనకు యా 
భవనము అనవసరమని అవి మనకు ఉండవని. మనము 
మామూలు పకారము మంచుకొండలమిద బాహ్య ప దేశ 
మంచే యుండెదము, చేను మమూలు (పకారము నాభక్తు 
లకు వరము లిచ్చుచుందును. నాభక్తుల కోర్కెలు నేను 
నిరొకదింప జూలను : [ 


(కాబట్టి అందరు ఆ నాంబశివుని (ప్రాన్టింపుడు. నొక 
మా శేడుదళమిచ్చినను నీళ్ళు యిచ్చినను అతేడు నంతోమి.0 
చును, సాంబశివుడు మిమ్ముల నందరిని దీవించి మికు ఆశీర్వ 
చనము లిచ్చుగాకిఎ 


౫ మార్కండేయ 


మృకుండు 1 గార్‌శంకర్‌ గారీశంకర గారీ శంకర్‌ గారీ శంకర్‌ గారీ గారీ 
౫౦7 శంకర్‌ గంగా శంకర్‌ శంకర్‌ శంకర్‌ గంగా గంగా! 
శంభో శంకర శంభో శంకర శంకర్‌ శంకర్‌ శంభో శంభో! 
ఉమా శం$ర్‌ ఉమా శంకర్‌ శంకర్‌ శంకర్‌ ఉమా ఉమా! 


మహ్మాపభూ ! ఈ రోజున వలనోమూ రి అతిదీ ప్ప 
వంతేముగా నున్నది, ఇప్పుడు నాకు జ్ఞ పీకి వచ్చినది. శీను 
యిక్క_డకు వచ్చి స్వామ్మిపార్టన (పారంభించి జర సంవత్సర 
మైనది. యీ సంవత్సరము కాలము ఎంతతొందరగా గడచి 
వది. నాకు సంతొనములేక పున్నామ నరకమునుండి నన్ను 
రక్షించుటకు ఒక కువూరుని నాకు దయచేయమని భగవంతుని 
(పారించు చుంటినిగడా, ఓ స్వామి, నాకోరిక తీర్చరా * 
((పణమిల్లును) 

(ఒక గొప్ప ధ్వని వినబడును. “పెద్ద వెలుతురు కన 
బడును, సాంబశివుడు (పత్వక్షమగును, మృకండుడు సంతో 
పముతో లేచి) 


మృ:-జయజయ శంకర హారవొర శంకర శివశివ శంకర 
నమామి శంకర 


శి ఓ మృడుడ, మేము నీయొక్క తపస్సుకు ఎడ తెగని భక్తికి 
సంతోమీంచితిమి, నీ విప్పుడు సీ కోరిక తెలుపవచ్చును, 
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మృ:-మహ్మపభూ, దయాస్యరూపా నాకు పిల్లలు తేరు. నా 
వంశము నిలుపుటకు ఒక కుమాకుని దయచేయుమని నా 
(ప్రార్ధన. 


శ్రి (నవ్వుచు) ఓ ముసీ! నేను చెప్పబోన్రు యిద్దరిలో నీకు 
యెొట్టవాడు కావలెను, మొదటివాడు చిన్న ప్పట్‌నుండియు 
జబ్బులతో నుండును. చెడు బుద్ధులుగలవాడు. వాని 
ఆయునర్థాయము 100 సంవత్సరములు! రెండవవాడు మంచి 
ము ల గలవాడు, ఆరోగంవంతుడు నాయందు భి 
కలిగి యుండును, వాని కాలపరిమితి 16 సంవత్సరములు 
మాత మే. 


మృ:-ఓ సర్వవ్యాపకుడవగు భగవానుడా! నీయందు భీ 
గలిగి మంచిగుణములు కలవాడు కొద్ది ఆయున్దాయము 
కలవాడే నను వానినే దయచేయవ ను, 


సరిగానే కోరినావు. నీకోరిక హకారము జమగును, 
(మృకండుడు శివునికి (ప్రణామము చేయును. శివుడు 
వానిని దీవించి అంతర్థానమగును.) 
9వ రంగము 
మార్కండేయుని గృహము 16 వ సంవర్సేక జన్మదినము, ఇంట్లో 
తలిదండ్రులు పూజాగ్ళృహామందు శివునికి ఫూజ చేయుచుందరు. వారు 
విచారముతో కన్నీరు కార్పుచుందురు, 
వృ -(బయట) నీ (బాహ గుడా 1 ఈ రోజున నా జన దినము 
త్వరగా రా, మనము బాగా భోజనము చేసెదము, నీకు 
నిరుటి ఉత్సవము జ్ఞాపకము లేదా y (మార్క-ం౦డేయులు 
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లోనకువ చ్చి తల్లిదం[డులను చూచి వారు విచారముగ 
నుండుటకు ఆశ్చర్యపోనును.) 

"మాః_నాన్న, అమ 51 మిోారెందు కేడ్చుచున్నారు! ఈ రోజున 
చేమి జరిగినది. నికుడు యీ దినమందు వాల నంతోవ 
ముతో నున్నారు. ఈ దినము మోరు విచారముగ నుండు 
టకు కారణమేమి * అమ్మా ! మోకు బాధ గలుగజేయు 
చున్న విషయము నాతోచెపస్పరాదా మోకు అపకారము 
విచారపడుచుండిన చేను భరింపజూలన, 

మమద్యతిః-తేం డీ | నాదగ్గరకు రమ్ము. (మరల వడ్చుట 
(పార ౦భించును.) 

మౌొర్క_'- అమ్మా ! ఈ విచారమునకు కారణము నాకు 
చెప్పవా 2 

మరుద్‌ :-నాయనా ! ఈ రోజున నీయొక్క 16 వ సంవత్సర 
దనం 

మా:-అయి తే మోకు సంతోషముతో నుండవలసినరోజుగదా 
ఎందుకు వడ్చుచున్నారు ? 

మ;-మేము సీకొరశై ఒక సంవత్సరము తసస్సుచేసికిమి, నీవు 
ఫుట్టతివి. కాని శివుడు నీకు 16 సంవత్సరములు మ్యాతమే 
ఆయున్దాయము యిచ్చినాడు. నీ జీవిత ముయొక్క- అంతిమ 


సంవత్సరము ఈ రోజున (పారంభము గనుక చాల విచా 
రము గలిగినది, 


మా:-ఇం' లేనా! ఇందుకు విచారమెందులకు? నేను నా గుకువు 
గారివద్ద వేదములు ఆగమములు పురాణములు చదివితిని, 
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అవిఅన్నియు భగవంతుడు దయాళుడనియు సర్యశ కో 
మంతుడనియు చెప్పుచున్నవి. అట్టి పరమ దయాళుడగు 
భగవంతుని నేను (పలిదినము పూజిందుచున్నాను. అతడు 


ఘటనాఘటన సమర్హుడు. అతడు భక్తుల కోర్కెలు తీష్చు 
వాడు, అట్ట వుహామహుడు అమరత్వము యిచ్చుటకు 
కూడ సమస్ట్రడు. ఇట్టి స్వల్పపిషయములో ఆయన మనకు 
నహాయము చేయడా? అమ్మూ!' నాన్నా! మామ భయ 
పడకుడు. నేను చేనాలయమునకు వె ళ్ళెదను, ర్యాతి పగళ్లు 
శివని ఆరాధించెదను. అతడే సన్ను రక్షించును, 
(అప్పుడు తలిదండులు మార్క_ం జేయుని శొగలించు 


క్రొ నెదకు. మార్క_ంజేయులు పూజా సామ గితో "దేవాలయ 

మృః- మార్కండేయ! భగవానుడు నీకు అమురత(ము అను. 
(గహించుగాక. నీవు హనుమంతునివలెను, ధృవునివలెను 
చిరంజీవి వగుదున్రగాక, 


మూడవ రంగము 


మా: ఓం నమశ్శివాయ, క్రీం నమశ్శివాయ, సీం నమ్మి 
నాయ, ఓం నమశ్శివాయ (ఒక శివలింగము సాపించి 
మూడులోకములకు క రయ, (త్రివురములను హుంకార 
ముతో సంహారము చేయువాడును, మంగళ పదుడును 
అగు ఆ భగవానుడు సుసిరుడగుగాక, నేను సమర్పించిన 
వస్తువులు స్వీకరించుగాక . అతడు నేను చేయు పనికి సంతో 
వీంచి నన్ను ఆకీర్యదించుగాక, నేను యిచ్చటనే త్మీవమైన 
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తపస్సు చేసెదను, మనస్సు, యిం దియములు స్వాధీన 
హుకొని పశ్యాగతతో రాత్రింబగళ్ళు 24 గంటలును 
తపస్సు చేసెదను, న్యామి విశనాధా ! నేను నీకు పూర్ణ 
శ్రరణాగతుడను, నాది అంతయు నీదే. ఓ భగవానుడా! 
నన్ను రక్రింపుము. కాపాడుము, (తరువాత కొద్దిరోజు 
లకు శివుడు మార్క ౦ డేయులకు (పత్యక్షమగును.) 


చట పిస్టివాడా ! నీయొక్క భక్తికి చాల సంతోవి.ంచినాను. 
సీ శరీరము, నీ శరీర సౌఖ్యములను లక్ష్యమం మంచుకొ నక 
నీవు తపస్సు చేయు మంటివి, సీకేమికావలెనో కోరుకొనుము 
వానిని యి చ్చెదను. 


మా:- ఓ నరాగంతర్వామో ' లోకము లన్ని ంటెకిని మారు 
తం్యడులు, నేను పూర్తిగ శరణాగతుడనైతిని యముడు 
నన్ను తీసికొని వెళ్ళుటకు వచ్చినప్పుడు వాని బారినుండి 
నన్ను రశ్షింపుము, 

శి-నీవు మృత్యువు విషయమై భయపడవద్దు. నేను నిన్ను 
రక్రించెదను. (ఆ (పకారము చెప్పుచు తన పాదము 
మార్కండేయుని తలపై 'పెక్టైను. మార్క_0జేయులు (పణ 
మిల్లును, శివుడు అంతర్థాననుగును, 

భమూా:_నేను ధన్యుడ నైతిని, కాని 16 నం! పూర్తియగువరకు 
నేను శివుని ఆరాధించుచు యిచ్చటనే కాలముగడిపెవను. 
శ వ రంగము (యముడు వాని అనుచరులు (ప వేశము) 

అనుచరులు; మేము మార్క_ంజేయుల ఆయున్హాయము పూర్తి 
మైనందున వానిని తీసికొని వచ్చుటకు వెళ్ళికిమి, అత 
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'జెల్పప్పుడు. శివుని ధ్యానించుచు నీవవి పూకిందను, తేన 
శరీర మందలి ద్యాసవిడిచి యున్నాడు. వాని మనస్సు 
యిందియములు వాని స్వాధీన ములో నున్నది. కామము 
(క్రోధము మోహము మొదలగు దుగ్షణములు వాని 
దరినిజేరుట లేదు. ఇప్పుడీతడు కాశీశ్షేతములో నున్నాడు. 
శివుని సంరక్షణలో నున్నాడు. మాకువానిని చేకటకు శ క్షి 
లేదుః కాబట్టి యా విషయము మోరే ఆలోచించవలను, 

యః-చి తేగుష్తుని రమ్మనమని చెప్పుడు (అనుచరులు వెళ్ళెదమ” 
చ తగుష్తుడు వచ్చును 

య'-చి తగుస్తా ! మార్కండేయుని జీవితము విషయమై ఏమి 
జరిగినది. తెల్పుము 


చిః-స్వామిోా | శివుడు ఆవిల్లనాని తర్మడికి వరమిచ్చు నస్వడు 
16 యేండ్ల ఆయునాయముగల కొడుకును నిచ్చునట్టు 
చప్పిరి. ఆ గడువైపోయినది. ఆపిల్లవాడు గొప్ప శివభక్కుడు 
ఎట్టి తపస్విన్యులైనను మృాత్యువునకు లొంగవలసిన బే. 
అటుల జరగకుండుట ఎచ్చటను వినియుండ లేదు. వాము 
చేసినమంచి కార్యములనుబట్ట వారు నరకవాసము లేకుండా 
స్వర్లమనుభవిం చెదరు. 


య:-కందా ! నీవువెళ్ళి ఆపిల్లవానిని తీసికొనిరమ్ము. (కందా 
చితృమని 'నెళ్టును) (కంద తిరిగి వచ్చును) 


కం; నేనుశాళీకి 'వెళ్ళితిని. వానితో అతడుచేసిన గొప్ప తపస్సు 
వేతన. వారికి అష ప్రాసి గలుగుననియి 
అక్కడ సుఖభోగములు అనుభపించ వచ్చునసియు చెప్పి 


$6 


న 


ఆధ్యాత్మికగాటకములు 


తిని. కాని నా (పలోభములకు అతశు లొంగలేదు. రానని 
చెప్పినాడు, 


:(కోపముతో) అటులనా!' సశే నేనే వెళ్ళి వాసిసి 


యా న్నుకొనివ చ్చెదను. నా వాహనము బ్‌ 
రదవర౦0గము 
(యముడు పాశము వై రాలక తపస్సులో నున్న 


మార్క_ంజేయుల వద్దకు వచ్చును) 


మూ:-(యళును జూచి) కీభగవానుడా' యముడు వచ్చినాడు, 


య 


చేను శివలింగమునే ధ్యానము చేయు చుందును, నన్ను 
యముజేమి చేయగలడు. 


:-ఓపిల్లనాడా! శీవునిఅజైయు స్రీ పారబ్దము పూర్తి అయినది. 


సీవుమృత్యును చెట్లుతప్పించు కొనగలనవు | నీవ సమ్ముదవు 
ఒడ్డుననుండుఇసుక శేణువులు "లెక్కపెట్టి నెంచిన లెక్క పెట్ట 
వచ్చును అకాశమందున నక్ష్మత్రములై నను లెక్కపెట్టి 
వచ్చును, కొని నాచేతిలో పడిన జీవులసంఖ్యను లెక్కింప 
లేవు. మూడులోకముల (పభువులు అడ్డము వచ్చిననునిన్ను 
చేను తీసికొని పోగలను, 


మా;-సాంబళీవుని ఆరాధించునారికి మృత్యువు లేదు, కోరికలకు 


అతీతులైన వారికి వారు తపస్సు చేయుచున్ననుు లేక 
గ ్రహస్టులుగా నున్నను వారు పంచభూతములకు అతీతులు, 
అట్టెవారికి (బహ్మ "లెక్కలేదు, ఇందలోక వాసులు వారికి 
నొక అక్కలోని వారుకారు, ఇందునికి లెక్క- చేయరు, 
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శివుడు చేవ అతని భక్తలు వేప అనితలదు వారి 
వాకుఅజ్ఞానులని ఎంచెదప, అపకారము వేదముల 
యందు చెప్పబడి యండలేదా ! భక్తలమయొక్కం ఆధిక్యత 
ఎవరు. శ్లాఘించగలము, వాకు అహము మమతలు 
చేనివారు. మోము భగవంతుసియెడల భక్తునికిగల పార 
వశ్యము చైరాగ్య్భము తెలియక వాని నొక నానా 
మనుజునివలె నెంచి వచ్చినాగు. నేను చేసిన తీక్షణమైన 
తపస్పంతయు వృభాయగునని మో అఖభ్మిపాయము 1 అట్టి 
దురభ్యివాయము మోక పడవలదు. ఇష్ట పవ్విత్రస్థలమున 
మోన నిలుచుటకు అర్హత లేదు, మో ,_లె/ళోకాధిపత్వము 
నష్టమగును, శాన మరు తక్షణం యిచ్చటనుండి తొలగి 
పొండు, లేనియెడల మోకు (పమాదము తటస్థించును 

యము:-అటులనా * (మృత్యువునుండి నీవు యెట్లు తప్పించు 
ఫొ నిదవో చూచెదను అని పాశము మార్క-ండేయున క 
లింగమునకు కలిపివేసి లాగ (పయత్నిం చెను.) 


మా:-(నిర్భయముగా) ఓమృత్యుంజయా ] ఓమృత్యుంజయాక 
సీవ్రు నన్ను యిట్టి విషమస్థితినుండి తప్పించెదనని వాగ్దానము 
చేసియున్నాను. రమ్ము! రమ్ము యముడు నన్ను లాగు 
చున్నాడు. (మార్కంంజేయులు ఎక్కువ భక్తితో శివలింగ 
మును కొగలించుకొనును, ధ్యాననిమగ్ను డగును, అప్పుడు 
గొప్ప ధ్యనితో లింగమునుండి శివుడు (పత్యక్షమగును.) 


శి_(మార్మండేయునితో) ఓ భక్షశేఖరా ! నిన్ను రక్షించు 
టకునేనున్నాను. భయ పడవలదు, (యమున్నివెపు మూడవ 
కన్ను తెజచి) నాభక్తున్మిపాణము తీయుటకు నీవు యెందుకు 

3 


శీర అధ్యాత్మిక శాటక ములు 


(ప్రయత్నించు చున్నావు. నీ గర్భ్యమువష్సి, నన్ను పూజ 
చేయుచున్న నా భక్తుని నీవు పాశము చేసితివి. నీకు నీతి 
బోధిందుటక్రై నేను వచ్చితిని. ఇప్పుడైనను నసీకప్పు నీవు 
తెలిసికొనుము. (ఎడమకాలుతో తన్నును. యముడు 
(కిందపడి బొబ్బపెట్టి చనిపోవను.  మార్కంజేయులు 
ఆశ్చర్యముతో మామను.) 


ి:_బిడ్డా ' దుష్తులుపోవు మార్గమున యముడు వెళ్ళినాడు 
వాని అనుచరులు వానినే అనుసరించినా. వి చరితముగాని 
నీభ కికి పుఠరస్కారముగా నీవు ఎల్లస్తుడు 16 సంనత్సేర 
ముల వయస్సు గలనాడనై జీవింప్రుము, (శివుడు అదృశ్య 
మగును 


యా)-నమసే నమస్తే విభో విశ్వమూ | నమస నమసే 
అలానే అటి అలీ అనీ అలీ 
చిడానందమూ గే |! నమో నమస్తే తపోయోగ గమ్య 
జీ మ 
నమ్మా నమా సృతిజ్ఞనగమ్యా! 
6 వ రంగము - (శివుడు శైలాస్‌) 
విస్ట్రు (బ్రహ్మ ఇంద్ర భూదేవి నత్తురు, అందరు కలిసీ పొడుదురు. 
నమామి శంకర భవాని శంకర భవాని శంకర గౌరీశంకర 
శంభోశంకర తవశరణం” 
వ; మిరందకు యిచ్చటకు వచ్చినపనియేమి ? 
విష్ణువు:-మే మందరము మాకు నియమించిన పనులు మేము 
చేయుదుంటిమి. ఓ జగత్‌ సృష్టికరా ! భూచేవి భారము 
భరింపజాలకున్న ది, మిరు యముని చంఫుటవలన ఆపనులు 
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వేయువారు యిస్వ డెవరును లేకు, అన్ని లోకములు భరింస 
శక్తిగల భాదేనియే అటుల బాధసాపచుండిన వారందరిని 
పోవీంచుటకు నాకెట్టు శక్త గల్లును, సీ సొగమి మారు 
మాయందు దయగలిగి యముని తిరిగి (బతికంచ కోరు 
చున్నాము, ((పణమిల్లుదురు.) 


చి శీ యమా! లెమ్ము, (యముడు లేదును.) 


య:-శంకర శంకర జయమహోదేవ | శంకళ జయ సదాశిన 
థంకర శంకర జయ పర మేశ్వర ధంకరశివ హార వార 
హరహార ! ఓ దయాస్యరూపుడగు భగవానుడా! నా 
పాపములు మన్ని ంపుము. నేను అజ్జానములో చేసిన కార్య 
మునకు నన్ను క్షమింపుము, మో పాదస్పర్శవల్ల నా అ 
నము నశించినది. తమ ఎడమపాద స్పర్శవల్ల నేను నిజ 
ముగా ధన్యుడ నై తిని, 


శివ్పడు:-ఓయమా! నేనుచెప్పు ఆజ్ఞలను (శ ద్ధగా మన్నింపుమ* 
సీ గర్వము విడిచి పెట్టుము, పవ్మితమగు రు దాక్షవిభాతి 
ధరించు నాభక్తుల వద్దకు వెళ్ళకుము. నాభకులె నాద్యారా- 
మోక్షము పొందగో స్స్‌ వారిని మమూలు ss 
చూడక వారిని గౌరవింపుము, మర్యాదలతో న్యమతతో 
వారిని చేసము. చెడుమనస్సు గలిగి యిర్మదయరోలునై 
మంచి చెడ్డలకులోనె సంసార చృక్రమునందు పట్టుబడిన 
వారియందు నీఅధికారము చూపింప్రుము. వారినిస్యర్లమున 
కో నరకమునకో సంపుచుండుము. ఇంకనీపని మొడ నీవు 
ఉండుము 


కేం అధ్యాత్మిక నాటకములు 


యవ-చిత్తము. మహాప్రభూ ! తమ ఉత్తర్వుల (ప్రకారము నడ 
చెదను. 
(అందరు నిష్క-మింతుకు) 


£! పొవనపురుపషుడు, అలవందర్‌ 
1వరంగమను 1వసీను 
(వీరమణిరాజు దర్బారు) 


మంత్రి వివేక స్వరూఫుడు..__రామ్‌ (బంటోతు) సంక్తీ క్ఞన చేయు 

వారిని పిలిపింప్రయు, రాజుగారు యిప్పుడు సంక్లీ క్రన సలిపెదరుః స్ట 
రామ్‌షాచ్చిత్తము మహ్మప్రభూ, (వెళ్ళి తిరిగి సంకీర్తన చేయా 
వారితో (పవేశము.) మహరాజా |! సంకీర్తన చేయువారు 


వచ్చిరి. 
సంక్‌ ర్లన చేయువారు : హళేరాము హశేరాను రామరామ 
హరేహాే వాశేకృష్ల కృప కృష్ణహాశే హే! 
(ఇంకక పాటకూడ పాడుదురు) 
పీరమణి:-వఏ వేకస్వరూపా! ఈ భక్తులకు మంచి బహుమానము, 
యిచ్చి పంపివేయము? 
వివేక:-ఆలాగుననే మహారాజా! (నీవ )మింతురు) 


సావనప్రుమయుడు = ఆలవందకుడు lol 
2 వ సీను 


(మ వాసగము, ఒకపా కాసు ఉపాయం లు ధాహో్టడా కలు 
a) 


ముగ్గును బాలక ఉఊావ్యాయుడు ేరములు దు మంకున) 
ళో 


భాప్యూ'-(వయమైన పిస్లిలారా ! చేను భోోీళక వైమవుత పాఠ 
oy ము ౧౧ ol 


ములు (నాస్‌నానా | 


పిల్లలు:-(వాసినాము. ఇవిగో మాపు 
వరాఫపునుము) 

భాప్యా:-మిరు యీపుస్త కములోరెండవ పాఠము వాయుడు. 
న టిం, సీవ్ర పిల్లలను జా(గత్తగా చూచుచుండుము. నాకు 
యింకొకచోట శొందర పని యున్నది. శిరిగి ఒకగంటలో 


ఐన్‌ 


వచ్చెవను. ఎవశైన అల్లరి చేసిన వాకిషేస్లు (వాసే నాకు 
“అం vr) 


మయూపుము, 
(శ్రీనివాన్‌...పిల్లి నెళ్ళివో తే ఎలుకలు సంతోమిందును. ఆవాహో 
గను జ్‌ = న ఇ స్త్రీ ౮ 
(నవ్వును) జ "ర యమునాచార్యా శంకర శాస్ర వచ్చు 
చున్నాడు, 


యమున'-ఎవడతడు * 

(శ్రీని-సీవు యెకుగవా * వానిని వాని యజమాని కోలావాలుని 
ఎటుగని నాకెవరు ? స్ట పండితుకు కోలావాలునకు 
యితడు ఏజంట 

యః-_అంఎఒలనా * నేను కోలావాలుని చేకు విన్నాను అతడు 
రాజు గారికి గొప్ప మిత్రుడని విన్నాను. పండితులందరు 
వానినిమాచి భయపడుదురని అతడు పండితులందరి నుండి 
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కొొంతడబ్బు లంచముగా పుచ్చుకుంటాడట, చాల్మకూరుడు 
రొజాగారి వద్ద మిక్కు_టమైన డబ్బు నంపాదించువాడు, నీద 
పండితులవద్ద ఎందుకు డబ్బు శ్రీసికొనవలెను ? 


_్రీనివాస్‌:- అవునవును. వీడు పండితులందరకు (పక్కలో 
బులైమువంటివాడు. చాల గర్వపోతు, బయటకు వెళ్ళు 
నప్పుడు పల్టికిమోద నే వెళ్ళును. 

యఫ£-అఆ రే (శ్రీని నాడిక్క-డి కెందుకు వద్చుచున్నాడురా 8 

(శ్రీ-బహుశా మన ఆచార్యులవారు డబ్బు చెల్లించ లేదను 

కుంటాను, 


నేః_ఈ గొడవంతొ మన శెందుకురా? మోకు యో (పకా 
రము అల్లరిచేస్తే పేస్టు వాసి అచాబ్యులవారికి చూపిస్తాను. 

య:ః-పఓ (పియమానిటరుగారూ ' కొన్ని నిముషములు నుమ్ము 
లను క్షమింపవలెను. పిల్టలారా! నేను యీ నచ్చే 
మనుష్యుడు వెళ్ళేవరకు చనుమోకుమానిటపుగానుంటాను, 
చేను శెప్పిన్నపకారము మోరు చేయుడు. నేను వానితో 
మౌట్లాడెదను. నేను చప్పట్లు కొట్టుచున్నస్పుడు మోప 
చప్పట్టుకొటై నెక్కిరించవలెను. (పిల్లలు నవ్వుదురు.) 


(చేతిలో కరళో లావుపాటి శాస్తి తమలపాకులు 
నమలుచు వచ్చును ) 


నలక. చూడండి అబ్బాయిలూ ! మా మాస్టకుగారు వరి? 


య:..ఆ, అతడా ! చూస్తాను ఉండండి, (డస్కు కింద, టికిన్‌ 


పొవనప్తుకుషుడు - అలవండరడు 10% 


బాక్సులో చూచును ) అౌే" ఇప నడకే యిక్కడ ఉన్నా డే. 
ఇంతలో మాయమైనాడు, అయ్యో, కాని శా క్ర్రిగారు 
మా మాస్తకుతో చెప్పవబసినమాట యేమైన న్న యెడల 
నాతో చెప్పండి, చేను వారితో చెప్పుతాను. 


శాత్రి:-(క్యర "నేలమూాద కొట్టుచు) స్ట్‌ అల్బరిపి్ళివాడా ! చేను 
మెవరినో నీకు కెలియునా * చేను శంకర శ్యాస్ర్రిని మహా 
మహోపాధ్యాయ కోలాహాలుని వజంబును, 

యః-(వార్యాద నటించుచు) ఆలాగండి. మీకుకూడ అంత 
వారే కోబోలును, 

శాన్ర్రి:.అవును. సంచేహము లేకుండా. ఓ తెలివితక్కువ 
వాడా! వినుము. మోళఆచార్యులు కోలాహాలు గారికి 
యివ్యవలసిన నెలనరిమొ మూలలు యివ్వలేదు. ఫోటాపహూలుని 
గారికి చాల కోసము వచ్చిం, తక్షణం నొమ్ము పంఫించ 
వలసినదని చెప్పు ఈరోజున రాజభవనమునకు రాని 
యెడల చాల (సమాదము జమగును, 


యః-ఫ్రూ, ఇంతేనా | అచామ్యల వారి తరపున నేనుచెప్పే 
జవాబు కోలాహాలుని గారికి అందజేయుము, మా మాస్టరు 
గారు అబువంటి గర్వపోతులకు టక పెసకూడ యివ్వరు. 
పో వెళ్ళిపో అపకారము చెస్తు (చప్పట్లు కొట్టును. 
అందరుకూడ అల్లం చేయుదువు) చలో చలో చలో చలో 

ర న 5 5 

చలో శాస్త్ర జల్లి చలో బల్లీ చలో జల్లి చలో॥ 
ఆగాప్ప మూస్ట్రనకు మేము ఒక్క సెనాకూడ యివగముు 
ఈ రోజున వాని గర్భము తగ్గించుటకు ఒక నీకి నేర్చెదముం 
(చస్పట్లు. శేకలు. నన్వలు.) 
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శా న్త్ర:-పీ మూస్థ్టలెన వీల్లలారా! మి పని పల్లం చెదను, 
చూదుదు, 


య:-_నాకు తెలుసును, నీవు గొప్ప పౌరుషవంతుడవని నీవు 
(పతిదినము చాల ముద్దలు తినగలనవ్స, అదియే నీ పౌరుషము 
నీ 
ట్ర 


(న కేశం యమునతో) యమునా! నీవు ఎంతపని చేసి 
నావు, వన ఆవార్యులు గారిని విషము స్థితిలో సెట్టినావే, 
a= నెళ్ళి కోలాహాలునితో చెప్పును, రు. రోజుకు 

కోపము క్పెంచును. ఆ తరువాత మన ఆచార్యులుగారికి 
a జపగునో! 


శను:-మానిట5్‌. సాహెబు శ్రయపడకు, నేనంతయు నరిచేసె 
దను, పిలా రా! నముదిగా కూమ్బండుడు, ఆచార్యుల 
బారు వచ్చుచున్నారు, (ఆచార్యులు వచ్చును 
(వాని బుక్కు-చూచి దానియందేమియు (వొయకుం 
తుట కనిప) 


ఆ!-ఏమి నేను లేనప్పుదు ఆడుకొనుచున్నా రా? నచేశం నేను 
లేనప్పుడు ఏమి జరిగినది 'తెల్పుము. (నశేశం యేదో 
చెప్పబోగా యమున వానిని ఆపీ తాను యీ (పకారము 
చెప్పెను) 
య:-అయ్యా మోరవెళ్ళిన తరువాత కోలాహాలుని యేజంటు 
వచ్చి కోలాహలుడు కోపంతో ఉన్నా డనియు మారు 
యవ పలసిన సొమ్ము తక్షణం తీసికొని రావలసినదనియు 


చెప్పినాడు చేను, కోలాహాలునివంటి (కూన నకు గర్య 
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పోతునకు అచాక్యులుగాకు యేమియు యివ-౪ఏ చెప్పు 
జీ 
అని చెప్పినాను. అతదు వెళిపోయినాడు. 


ఆచా:-(ఏజారముత్‌) ఓ భగవంతుడా! (యము-తో ఎం? 
పని చేసినావు. నీవు కోలాహలువి అధికారము ఎజుగవు* 
అతేడు మహారాజుతో చెప్పి అనేక కష్టములుమనకు మసి 
కొని రాగలడు. 


య:-అయ్యా! మో రేమియు ఆశకు పడవలదు. నేను ఆ 
కోలాహాలునితో వాదించి వాదనలో వానిని సులభముగా 
ఓడించగలను, నాకు సెలవిప్పిం దండి. నేను తక్షణం అతని 
వద్దకు వెళ్ళి మా తరపున వానితో వాదనకు దిగి వానిని 
ఓడించి అతడు సిగ్గుపడునణ్లు చేసెదను. 

ఆచా.-నీవు చిన్న పిల్లవాడవు ఆరితేరిన పండితుని యెమట 
నిను వ్‌ శిపోనుదునుః 

య:-మౌొాన్టమగారూ! భగవంతుడే నాఆధారము. భగవంతుడే 
నాకు నహాయము చేయగలడు. 


ఆ'.న*ే!' నా మనస్సు స్టీమితేముగా లేదు, పిలు మోయిండ్హకు 
నెళ్ళన ద్చును, 
(ఆచార్యులు వెళ్ళును. |పిల్టలుయమునా పాడును.) 
బై సరస్వతి జ సరస్యకి, ట్రే సరస్వతి, వాహ్‌ మాం! 
శ్రీ సరస్వతి, (శీ సరస్వతి, (శీ సరస్వతి, పాహిమాం శరణం 
సీం, ఓంశ క్రి, సీంఛ క్తి ఓంశ క, పాహిమాం. ఓంశ క్రి 


అంటి 


ఓీంథ కి, ఓంశ క్రి రక్షమాం (న్మిష్క-మిం దును) 


3వ సీను రాజదర్చారు 
(శంకరళా క్రి వచ్చును) ఓం నమశ్శివాయ ఓం నమశ్శివాయ ఓం 
నమశ్శివాయ ఓం నమశ్శివాయ ఓం నమశ్శివాయః 
(శంకరుడు కోలాహలుని బైటకు తీసికొనిపోవును ) 


కంక 2 నేను ఆచాక్యూని యింటికి వెళ్ళినప్పుడు అచటనుండు 
పిలి లు వాల మోటుగె (పవ్తించినారు, ఆచార్యులు 
అక్క_డ లేడు 

కో చిన్నపిల్లల విషయమై మనమంత విచారించ నవసరము 
"లేదు. 

ఫం:.అటులకాదండి. ఒక సాహనముగల పిల్లవాడు మామా 
స్టమగారు గర్భములో కూడిన మూర్ణుడెన క లాహలునకు 
ఒక పెసమైనను యివ్యరని చెప్పినాడు. 

కోః_(గంఖీర భావముతో) అటులైన భాప్యాచార్యులు ఈ 
(ప్రకారము అతనితో చెప్పియుండ వచ్చును. అతనిదుర్భార్ల 
మును నేను, శిక్రీంచెదను. నీవు వెళ్ళుము 

(శంకరుడు వెళు ను) 
(కోలాహాలుడు కోప్టలో కూర్పుండును) 

కోలా :_ రొజా ! శెండు నిముషములు నేను మాట్లాడుటకు 

శెలన్రు యివ్యవలెను. 


రా ౩. ఏమిటది కోలావాలా ? 
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కోలా :_ తమ దర్చాకు పండితులను ఎంభుకును పనికిరాని 
యొక పొగరుబోతు మనువ్యుడు. నిండించినాడు.. రాజు 
గాని పండితునియొక్కం నుర్యాద సిలుపుటకు నేను పండి 
తులు అంచరివద ద్ద కొద్దినామ్ము లసికొను చున్నాను భాష్యా 
చార్యులు కొన్ని నలలనుండ్‌ బాకీనామ్ము యివ్వవంమన 
నాాఏజంటును వానివద్దకు పంపగా వాసిని.చాల అమర్యాద 
పరచినారు. చేవరవారి పండితునకు అమర్యాద గలుగుట 
అనగా చేవర వారికి అమర్యాద చేయుటయే గడా! 
కాబట్టి ఆచారిని దర్చాముకు పిలిపించి వానికితగిన శిక్ష 
విధించ కోర్తాను, 


(రాలు రాణియగు విద్యావతి వంకభూ దును) 


వీద్యా:-కోలాహలా ! మోరు రాజ సభయొక్క- పండితఅధి 
కారముపొంది మోయొక్క_ విద్య యితగుల వివ్యకంకైు 
"వాచ్చుగా నున్న దనే కారణమువ్ళాను అందకు పండితుల 
వద్ద కొంతనామ్ము వసూలు చేయుచున్నాను. వ్రప్పుడు 
భాహ్యాచార్యులవారు నామ్ము యిచ్చుటకు నిరాకరించి 
యున్నారు. ఇట్టి సందర్భమందు మోకును వారికిని వాద 
వివాదములు జరుపుకొని అందులో నాను ఓడిపోయిన 
యెడల మీరు వారికి శిక్ష విధించవచ్చును, మోకు ఓడి 
పోయిన వారిని శిక్షించుట న్యాయముకాదు, 


మంతులు:-శ బాస్‌ ! జి జ్ఞానముతో కూడిన మాటలు, 


'రాజు:-విద్యావతి, సీ తెలివిగల మాటలకు నేను నంతోవి,ంచి 
తిని, అట్ది పండితురాలవు గనుకనే నీకు విద్యావతి యిని 
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వేకు వచ్చినది. నీ సలహా పకారము నేను నడిచెదను. 
ఇప్పుడే భాప్యూ కారులకు కబురు చేసెదను, 


'రాజు:-మంతివంక మూ చెను, (మంతి బంటోతు జాన్రులో 
చెస్పగా నాకు నెళ్ళును.) 

రాజు: వీయమైన విద్యా, నీవు గొప్ప ఏద్యావంతు రాలవు 
గనుక ఈ నోజున రాబోవు వాద వివాదములు పరీక్షించు 
టకు నీవృకూడ యిచ్చట నుండవలెను, 


(మంతినైపు జూచి) కొన్ని నిముషములు సంక్‌ ర్వన వి నెదను* 
(సంక్షీర్తనచేయువారువచ్చి వారివారి సంకీర్తన చేయుచున్నారు) 


(మంతి రాముని పిలిచి) సంకీర్తన చేయువారిని వీలువ్సుము. 
పీశారాం ప హో! సీతారాం హోరాభే 
శ్యాం హో సీతారామ వినాసుఖ షే రాధే 
శ్యామ్‌ వినాఫోయీ ఆప్నానహీ హీ॥ సీతారామ్‌ య. 
కొన్‌ క! కన వ్‌ వినా జేరీజ్‌ నోలయిఫ్‌। సీతారాం 
మ్‌. హరనహీ న్‌ స వినాఖేద భావనహీ। 
రాభేశ్యాక్‌ వినాధీరజ్‌ నహీ రాభేశ్యామ్‌ వినాయూక 
నాత్‌ హియర్‌ పీతాశామ్‌ వీనాయూకనాబ్‌ ధిం5 క్‌ _రాభే 
శ్యామ్‌ వినాయూకనాట్‌ (బీత్‌ __ 
(నిష్కమిం దును రాముడు (పవేశము) 


రొ;_మహారాడా!' నేను పండిత్‌ భాప్యాచార్యుల వారి యింటికి 
నెళ్లి చేవర వారి ఆజ్ఞ శెలిపికిని, అప్పుడు యమున అనేపిల్ల 
వాడు బేటకువచ్చి ఆవామంగల నారి బదులు నాదవివాద 
ములలో తాను పాల్గొందుసని 'తెల్చెను, అందుకు అతను 
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"రెండు కారణములు జెల్చను, ముని ఆచారాల వారికి 
వాదనివాదములతో కోలాహులుకు పిలుచుట ఒక యెలుక 
పిల్ల ఏనుగపిల్లను పిలిచినట్టుగా నురానుు ంరకవప. విష 
నమేమున ఆచారు(లవారు (సస్తుతం ధ్యాననిమగ్ను లై 
యున్నారు. రెండుగంబల వరకు సారికి అకుబడి యుండదు. 
pa రీ po శ ఇ అటే ఆ 
కాబట్టి నేను అచ్చటకు వచ్చుటకు రాజుగారు యా 
మేగల రోజుగారి దర్చారు మర్యాదల (సకారము పల్లిక 
ఛత వామరములు నాకుపంపవలెను, అప్పుడు యీ 
ఛానిసవాడు తప్పక చేవరబారి ఉత గనుల (పకారము 
అవల్‌, 
జుపును అని చెప్పినాడు. 


రాజు:-(ఆశ్చర్యముతో) ఆపిల్లవాని (పేలుడు మనము చెక్క. 
చేయనవసరము లేదు. నీవు తక్షణం తిరిగివెళ్ళీ ఆదుర్మాస్ట 
డగు ఆచాక్యులను బలనంత ముగా యిచ్చటకు తీసికొని 
రావలెను, 


విద్యా?-స్వామిోా ! కొంచెము ఓపిక పట్టుడు, న్యాయము వివా 
రిందు నప్పుడు మనుష్యుల యొక్క వయస్సుతో గాని, 
కులముతోగాని, రంగుతోగాని, మనకు సంబంధము లేదు. 
మనము న్యాయము చేచువలసి యున్నది. అఆవిల్టనాడు 
గొప్ప పండితుడై యుండవచ్చును. మనము వానికి అవ 
కాశ మెందుకివగకూడదు * ఆపిల్ల వాడు అల్లరి పిల్చవాడని 
తేలిన అప్పుడు మనము శిక్ష విధించవచ్చును, 


శాజు!-విద్యావతీ ! ఆచిన్న పిల్ల వాడు వున కోలాహాలుని 
ఓడించ గలడనియా నీ అభి పాయము "లేక కోలాహాలునిక్‌ 
పిల్ల వానికి జరుగు తమసా చూదుట సీఉరేశమా 
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విచ్యా._వారిమొక హాస్యము వినుట నాఉగ్లేశ ముకాదు, 
మనము చేయుపనివ్ను మన (పజ లెవ్యరికిని కప్పము గలి 
నిం కూడపు. విబ్ణ వా”, భాస్యాచామ్యని జవులు వాద 
మునకు వచ్చెదనని వ్త్తమానము పంపినాడు. పీల్స వాడే 
వివాదముళో మన కోలాహాలుని గెలిచిన యెడల వాని 
గుపవృ తప్పక గెలుచునని చేశే చెప్పనవసరము లేదు. 
కాబట్టి మనము పిల్ల వానికి అవకాశ మివ్యవ లెను, 


-రాజు;-మం,తీ ! చేను రాణిగారి సలహా (పకారము నడి చెదనుం 
తక్షణం ప్సుకీ బ్యాండు ఛత్రము పంపి యమునను 
మర్యాదగా వోస్టుకు పిలిపింపుము, 

(రాజు, రాణి నిష్క_/మింతురు.) 


(యమునాచార్యులు (ప్రవేశము తరువాత రోజు, రాణి 
వ చ్చెదరు.) 
యమున:-(రాజుగారికి నమస్కారముచేసి) నావే యమున 
నేను ఛభాపా వామ్యులవారి శిమ్ముడను మహారాజా 
మూ ఆచార్యుల వారిని కోలాపహూలునితో వాద వివాదము 
లకు పిలుచుట ఒక పెద్దపులిని నక్క- పిలుచుటవ లెనుండును. 
నేను కోలాహల పండితునితో వాదమువేసికొని వానిని 
ఓడించగలను. కాబట్టి రాజా! ఆచార్యులవారి తరపున 
చేను కోలాహాలునితో వాదవివాదములు చేయుటకు 
సెలవిసు a 
"రాజు:_నీవు పిల్లి వాడవు, కోలాహలుడు, పండితులను జయిం 
చిన పండితుడు నీవు వానితో ఎట్టు వివాదముచేయగలన్ట, 


'విద్యా ;_ తెలివికి వయస్సుకు సంబంధములేదు, మన పురా 
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ణములంకు కూడ చిన్న న్న సస లు గొప్ప జం పకక మైన 
పనులు గావించిన. నినియున్నా ము, కాంట న్యాయ 
శాస్త కత్రా మనము ప్‌ వానికి గ కో జ 
మునకు అనుజ్ఞ యీయవచ్చును 


రాజు;-సీవు యిచట ఇవాలకాలము కూర్చుండుటవల్ళి అలసట 
జెంది యి మాట్లా*ందుండులబ ౩ జేవుగదా ! | 


రాణ్‌ః_ లేదు, కోలాహాలు:: యీ పల్ల వానిని జయించినయెడల 
చేను మోకు దాసినయ్యెదను, 
(రాజు ఆశ్చర్యమును పొందును) 


రాణి_సామో! ఈ పిల్లవాడు జయిం చగలడని న్నా అంత 
రాత 2 నాకు చెప్పుచున్నది. 

“రాజు... (మంత్రులవంక మాచి) ఈ పిల్ల వాడు గెలిచిన యడల 
నా రాజ్యములో అక్హరాజ్యము సీంకిచ్చెదను. కోలావాలాకీ 
ఇంక నాదవివాదములు (పారంభింపుము. 

శోలా;-టీచిన్న పిల్లవాడా ! నీకు అక్షర జ్ఞానమున్నదా ! స్రీ 
చేరు నీవు సరిగా (నాయగలవా ! నాతోసమానముగ 
గద్దె ఎందుకు కూర్చున్నాను. చేలమిాద నిలబడి నేనడిగిన 
(హ్నోలకు జవాబు చెప్పుము, 

యమున; పియమైన పంతులుగారూ ! ఒకచిన్న నిప్పురవ్య 
ఒకపెద్ద గ డిమేటును మంట పెట్టగలదు, కాబట్టి గర్వము 
కొంత తగ్గించుకొని నన్ను మాకు “వేయవలసిన (పక్నిలు 
చేయుడు. నన్ను ఓడించిన తరవాత నన్ను మారు దూ 
వీంచవచ్చును 
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కోలా?_అమి తే (సప 6చ మంత లోను ఎక్కువ | శీపి గల 
వసువేది ? 

య:-కోలాపహాలా! (పపంచ మంకటిలోను శి య్యటి పదా 
గస భగవంతుని యొక్క నామ సంకీర్త రనయే. అంత 
లంక యెక్కువ తీపి గల వస్తువెడియును నేదు. 
హశేరామ పహెేరొము రాను రామ పహశే హా 
పహాచే కృష్టా హే కహా కష్ట కృష్ణ హరే హా 
ఓ పండితులు గారూ ' చూడండి ఎంత తీపిగా నున్నదో! 
(రాజు మంతులు యీ మహామం(తమును సంకీర్తన 
ప. 


కోలాపహాలుడు = (ఆశ్చర సమిత్‌ ) UC పపంచ ముంతటిలోను 
ఎక్కు_న ఆశ్చర్యమైన వస్తు వేది ల్‌ 


యమున:-ఓ కోలాహలా! (పపంచ మంతటిలో ఎక్కువ ఆశ్చ 
రకర మైన వస్తువు మాయ, ఈ ఆశ్చర్యమైన శ క్తినలన 
కొంతమంది జనులు వారు గొప్పవారమనియు శక్తిగల 
నారమనియు తేలించెదరు, మాయనవలనచే గరంము పొగరు 
బోతుతనము, అహంకారము నీవంటి పండితులలో కలు 
గును, కృతులలో చెప్పినదేమన (బహ్మజ్ఞులుకూడ వారి 
"కేమియు. తెలియదని ఊహీంచెదరు. (అస్వుడు రాణీ 
మంతులు-అహో! ఆహో॥ అని శేకోలు వేయుదురు) కోరా 
వాలుడు ( తెల్లిబోయి)నీవు నన్ను నేదైనను (సళ్న వేయుడు. 
జవాబు చెప్పెదను, 

యమున:-ఓ కోలాహలా! నేను నెండు విషయములు ెల్పె 
దను. నీ శక్రియున్న వాటిని నిరాకరింపుము. (1) నీ తన్ని 
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గొ(డాలు కాదు, (2) రాజుగారు సద్దుణము గలవారు. 
(ల) రాణిగాము పకి 3 ఇపి నీవు "సరాక రించగలవా! 
అప్పుడు రాజు మం తులు రాణి నొకరివంక నొకరు ఆశ్చర్య 
ముతో చూచుకొందురు) 

కోలావాలుడు:-(తేనలో తాను ఈ విషయములు స్థిర మైనవిగా 
కనువీంచుచున్న పి. నన్ను నా తల్లీ కన్నది, కాబర్టి నా తల్లి 
గొ(డాలు "కాదు. ఇక రాజుగారు ననుణములు శేనివాడని 
గాని రాణి పత్మివత కాదనిగాని ఎట్టు చెప్పగలను. ఈ 
వీస్థవాడు నన్ను విషమ సంధిలో పెట్టినాజే, (మానము 

హీంచును) 

"రాజు-యమునా! కోలాపాలుడు మానము దాల్సీన్యాడు. 
కావున నీవు చెప్పిన విషయములు ఖండించుటకు నీవే తగిన 
కారణము చెస్పవలసియున్నది. అట్లు చెప్పిన నీవు యా 
వాదములో గెలిచిన క్రైం చబడును, 

వ తా. ఒకచెట్టు తోట కానేరదు. ఆ (పకారమే 
ఒక స్తీ (స్ర్ర ఒక కుమారు సే కనినయెడల ఆమె గొ(డాలని 
చెప్పవలసి యున్నది. కోలాహాలు పండితులు 'వొగ్ది తల్లీకి 
ఒక్క-జే కుమారుడు కాబట్టి అతని తల్లి గొ[డాలు. రెండవ 
విషయమై శాస్త్రములలో చెప్పినదే. మన రాజు తన 
(పజలయొక్క- పాభములన్ని టిలో భాగము పంచుకొనును. 
కాబట్టి రాజు అంతయు పూ_రిగా నర్గుణవంతుడని చెప్పు 
టకు వీలులేదు. ఇక మూడవ విషయమై చెప్పవలసి 
యున్నది. (రాణిగారి ముఖారవిందము చెమటతో కూడి 
కన్నులు మూతపడి మూర్శపొందిన ఆమెవలె నుం డెను 
నీ రాజూ (పతి న్ర్రీని వివాహూకాలవముందు అగ్ని దేవునకు 


Al 


అధ్యాత్మిక నాటకములు 


వణునకు ఇందునకు యిచ్చి తేవవాతే నొక మనుజుని 
భర్తగా యేర్చర'చెదరు. కాబట్టి ఆమె ఖచ్చితముగా పవి 
(తుశాలని చెప్పుటకు ఏలులేదు. (న భాంతరాళములో 
చప్పట్లు, రాణి లేచి వీల్లవానిని కాగిలించుళొనును) “శే 

అలవందక్‌ ! నీవు నిజముగ నన్ను రక్షించుటకు వచ్చి 
నావు. (అప్పుడు కోలాహలుడు సిగ్గుతో తలవంచుకొనును) 


"రొజు;-యమునా! నీవు చిన్నపిల్లవానిగా కనిపించుచున్న ను 


వీ బుఏకుశలత వాల పెద్దది. నా అర రాజ్నుమునకు రాజు 
అగుటకు తగినవాడవు, ఈ నిముషమునుండి నీవు రాజ్యము 
చేయుము. కోలాపహాలుడు నీకు చానినమై యుండును. 


(నిద్యావతిదై సుకు తిరిగి | పీయమెన విద్యా! ఈ పిల్లి 


వానిమొక్క లె కెలినికేటలు క నీక అంతేరబృష్టి యు 
నూశ్ష్మ' దృష్ట్రియు కల్టియున్నా వు, నేను అజ్ఞానములో 
చున్నాను, 


య:-పూజ్యులైన ఓరొజా! ఇది అంతయు ఆభగవంతుని రొ 


క్క్‌యు నాపూజ్వ గురువగు భాప్యూచార్యుల యొక్కయు 
కేబాక్షమువళ్ల నేను యీ గర్వపోతగు కోలాపహాలునిపై 
జయము పొందగల్టీతిని, ఇది అంతయు నాగురు కటాక్ష మే, 
జయగుూు శివగుకు హఏగుకు రాం | జగద్దున పరమగురు 
సచ్దుకు శ్యాం | ఆదిగురు అద్వైతగుకు ఆనందగుకు ఓం | 
చిజ్‌గుకుచిల్‌ భుననును. త. | 
గరుక విష్తుగకుజేరో మహేశ(ర గుకుసాశక్రాత్‌ పర 
(అకాల a గురు వేనమః॥ మూఖంక్షరోతివాచాలం పం 
గుంలంఘుయ నే గిరిమ్‌. యత్క్యుపాత మహం వంచే పర 


వ2వర౦గము -1వసీను 1s 


మానంద మాధవం ॥ (యమున సింహాసనముపై కూర్పుం 

డును. అందకు వానికి సమస్క-రిం చెదరు) 

(కోలావాలుడు యమున కాళ్ళ కింద ముట్ట నెర్లిపె చల్లు 
శొానును, భాప్యాచార్యులువ చ్చి యముననుక్రాగిలించుకొనును 
భాప్యా'పీయమైన యమునా ! ఇక్కడ జరిగిన విషయమం 

తీయు నకేశన్‌ విని నాతో చెప్పినాడు. అతడు సీవు ఓడి 

పోయి శిక్షింపబడుదువని అనుకొనెను. కాని (పీయమైన 
పిల్లనాడా ! నీవు మాతందరివలెను పూజింపదగినవాడవు, 
సీన్స కోలవాలుని బారినుండి అనేకమంది పండితులను 
రశ్చించినావు, నీవ్రచిరంజీవివి అగుమువుగాక! వీవు (పపంచ 
సౌఖ్యము లన్నియు అనుభవించి చివరకు ఆత జ్ఞాసము 
పొందుదువుగాక భగవంతుడు నిన్ను ఆశీర్యదించుగాకం 
యమున:-(గుకువు కాళ్ళకు వందనము చేయును.) గురువర్యా ! 
ఇదంతయు మో కటాక్షముగడా ! (నమస్క-రించును.) 
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(రాజా అలవందరుకో స్ట. రాజు వచ్చి కృష్ణవి గవామునకు (వణా 
చుముబేనీ కూర్చుండును,) 
సంకీర్తన ఏ రాధే గోవింద ఘనశ్యాం 
రాభేరాభే గోవింద | రా భేగోవింద[రాభేనోవ్విదం 
మంత్రి వి వేకస్వరూప:-(రాజుగారివంక చూచి) తమకు ఆ 
(పకార ముగా నున్నారు ఆరోగ్యము లేదా, దర్చాకువై ద్యుని 
కబురుచేయమ నెదరా ? 
రాజు? వివేకా అక్కర లేదు, నేను బాగానే ఉన్నాను. 
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మం;-స్వామిోా ! మో ముఖమునుబట్టి చూడగా మోకు కొన్ని 
రోజులనుండి కలాసాగా నున్నట్టు కనుపించుట లేదు. అది 
యేదియో నొక స్వల్బ అన్యప్లతయని మిమ్ములను ఆ వివ 
యమై అడిగియుండ లేదు. 


అల భగవంతుని దయవలన నాఆరోగ్యము ఛాగుగానున్నదిం 
చూకు ధన్యవాదములు. 


ముం “-నుహారాజా! మేనుందరము మో నాకర్శము, మొల 
(వకారము నడుచుకొనువారము. మోకు రాజ్యమునకు 
వచ్చిన తషవాతే సుఖంచుచున్నాము. తమ రాజ్యములో 

క్‌ (దజలకు శాంపి గలదు, నాయవివారణవేయు కోర్టులకు 
ఆవసరముకనిపించుట లేదు. కొన్ని హైకోష్టలు జిల్లాకోర్టులు 
తీసివేయుటకుకూడ శిఫార్సులు వచ్చియున్నవి. ఈ సంవ 
త్పరముపంటలుకూడ సమృద్ధిగాపండినపి. పొలీసు సిబ్బంది 
కూడ తగ్గింప బడినది, కాని మహారాజా ! దుర్మ్నార్దుడగు 
నొకరాజు మశపై దండెక్స సూచన కనుపర్చినాడు దాని 
విషయమెన ధనము సేకరించుటకు ఆరక నార త్రగారు తగు 


ఆల :-వి వేకస్వరూపా | నీవు (పజల సౌఖ్యము విషయమై 
బాల (సయత్నేము చేయుచున్నావు. బయట శ తునులతో 
యుద్ధము చేయవలసి వచ్చినదని నామనస్సు కొంతే కిం 
చగా నున్నను అంతర శత్రువులతో పోరాడుటలో నామ 
నస్సు చాల క్షోభ జెందుచున్నది. మన రాజ్యములో 
పూర్గమైన శాంకియున్నను నా మనస్సుకు శాంతిలేదు. 
నా అంతర శత్రువుల యిహ్ట్రానిష్టములను చేను గెలువ 
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వలసియున్న ది. నాకు యీ రాజ్య సౌఖ్యము తెందుకు కి 
మగల నవ రు మె బని పకుపులు విధేయులగు 
న కస్ట నాకు నందుకు * నొకు యో మం|శులు యేమి 
స వయ యూ అనా ఏ? భగవంతుడే నాకు సహాయము, 
నగ 


5 స పివారింత్‌ ము, 


లా 


మంకొ:- కొంతకాలము తమరు సం, తము వినుటకు కోరిక 
యున్న యెడల మధురనుండి కీర్తన చేయువారు కొందరు 
వచ్చినారు. వారిని పలీపంబను. 

అల:-ముంచిదిమం, తీ! నీవుచాలసూక్ష బుషెకలవాడవు తక్షణం 
వానిని పిలిపింఫుము. (సంగీతపాటకులు వచ్చెదరు.) 


అల:-భక్తులారా ' మోకు సరియైన సమయమున కేవచ్చినారు. 
నా ho ఆందోళన కలిగియున్న ఏ. నాబాధ మూ 
భగవన్నామ సంకీర్గనతో కొంత ఉపశమింపచేయును ) 


Co 
3X 


లి 


౦5 రన . జయకృస్ణపహ రే జయరామహ శే జయమురవధన 
ఫఘునశ్యామహ 3 

రావు హరే జయ రావు హచే కీతారామ వాగే 
రఘురామహా శే॥ 

(రాజుకండ్ర వెంట నీకు కారును.) 

అల -వాల ఆనందముగా నున్నది. వివేకా! వీరికి మంచి 


పారితోవీ. కమిమ్ము. వారికి నాగది[పక్కననే ఉండుటకు 
బన యిమ్ము. వారి సౌఖ్యము లన్నియు 'వరాడుము. 


మం: క ఆజ జ్ఞల పకారము నడిపించెదను, ((వణామము 
చేసి నెళ్టును, ) 
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లి వ సీను _ రాజుగారి భోజనశొల 


(రాజుగారు భోజనము చేయుటకు కూర్చుండును. నవుకరు విసరు 
చుండును. వంట ననిషి భోజన పదాస్థమలు తీసీకొని వచ్చును 
లోపల సంకీర్తన) జ 
సంకీర్తన ఓం నారాయణ ఓం నారాయణ లత్రీనారాయణ 


అలి. రామం (వంటమనిషి. పేరు) ఈకూర లోగడ చాల 
రుచిగా నుండెడిది. ఈ రోజున యేమియు రుచిలేదు. ఆ 
లోబు కూరలోనున్న దా! నా నాలుకలో నున్నదా ? 


రామః_సాంమో! ఒకముసలివాడు (పతిదినము ఒక దివ్యామృత' 
'వేమునాకీచ్చి అపవకూరలో వేసీ వండి పెట్టునట్లుగా చెప్పి వెళ్లు 
“చుండెను. ఈ (పకారము రెండు వారములునుండి జరుగు 
చుంరిడెను, ఏకారణమువల్ల నో యో రోజాునరాొ లేదు. వాల 
వరకుచూచినాను, ఇంకను వేచియున్న చాల ఆలస్యమగు: 
నని యీ రోజున ఆవేరువేకుండ కూర పచనము చేసితిని, 


అల;-ఆమనిపీ, ఎవరు? నీను వారపేకు అడిగితినా * 


రామ:.-అతేడు తనపేు *మనక్కా_ల్‌ నంటి” యనియు అతడు 
నివసించు స్థలముకూడ తెలిపెను, 

ఆల:-నీ భోజనమైన వెంటనే తప్పక వానిని నావద్దకు తీసికొని 
ర ము 

రామః-చిక్రేము (అని నమస్కరించి రామం వెళ్ళి పోవును) 

అలః-పీ ఛగవానుడా ! నాబాధ యొటులనున్నదో చెప్పలేను, 
సౌఖ్యముతో గాధ కూడా నృక్షితగుచున్న ద సౌఖ్యము 
కంకె బాధ అనేకరెట్లు కనుపించుచున్నది. ఒక అణా 
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సౌఖ్యమునకు 15 అణాల బాధ కలిగియున్నది. భగవత 
తుని కటాక్షమునల్ల చేను రాజునైకిని. నుంతులు (వజ 
లు నాకర్లు నన్ను (చేమించచున్నారు, నా ఆజ్ఞలు తప్ప 
క నెరవేర్చు చున్నారు. కాని నాకు మనళ్ళాంో కనువిళి 
చదు, ఆలోచించి చూస్తే నేను రాజుకాక పూర్వము ఫీద్ధి 
బడిలో విల్లవానిగా నున్న ప్పుజే చాల సౌఖ్యముగా నున్న: 
ట్టు తోచుచున్నది. చావ్యాసౌఖ్యములు వృద్ధియైన కొలది 
మానసిక బాధలు ఆదుర్హూలు అశాంతి యక్కువైనవి. నే 
నిప్పుడు రెండుయుదములు చేయవలసి వచ్చినది, బయటా 
శతువులతోను అంతర శతువులతోను, ఓ భగవంతుడా! 
నాకు మనశ్శాంతి ఎందుకు కల్టించవు. నన్ను రాజుచేసి 
ధనమువల్ల సంపదవస్హ సౌఖ్యము కలుగదని నీతి కెల్సికివి. 
ఓ దయాస్యరుపా ! నాకు శాంతి మార్షమునకు [తవ 
చూపుము. 
(రామం, పావనపుకుషుడు (పవేశము) 


(సంక రన) (శ్రీమన్నారాయణ నారాయణ నారాయణ 
లకీ నారాయణ నారాయణ నారాయణ, 


'రామ':-మహారాజూ! ఆ (బాహా ణుడు వచ్చి యున్నాడు. 
(రాజులేచి నమస్కరించి అతడు కూర్సున్న తకువాత్‌ 
తాను కూర్పుండును) 


అల;- ఓ పావనప్రరుపా ! ఇంతవరకు చేను మా పరిచయము 
చేయలేక పోలిని, కాని రాముడు మోరు యిచ్చిన "వే రుస 
యోగించుటవల్ల నాలుక తృప్తి గలుగుచుండెను, కొని 
అ బాహ్య రుచితో పాటు అత్హ వికాసముకూడ కలుగు 
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చుంజెను. మోకు చేసిన ఉపకారమునకు ధన్యవాదములు 
నేను మోకు యెట్టి (సత్యుపకారము చేయవలయునో 
తెలియుట లేదు. మోాశేవి కోరిన అది నేను యిచ్చుటకు 
సీద్దముగా నున్నాను, 

నంబి :- నేను నీ వద్ద ధనము త్రీపికొనుటకు రాలేదు. నేను 
సీక్రు ధనమున్న (పచేశము మూపించుటకు వచ్చినాను, 
దానికి నీవు ముఖ్య వారసుడవు, 

అల:-(ఆశ్చర్యముతో) ఏమి ! నేను ఆదనమునకువారసుడనా! 
ఎట్టు ఆధన మెచ్చట నున్నది? నాకిప్పుడు యుద్దము చేయు 
టకు ధనము చాల అవసరము. మారు తప్పక భగవంతుని 
వలన సంసబడినారు 


సంబి;-(శ మా వినుము. నాదమునియనుశేకుగల ఒకమహాోతు 
డుండెడివాడు. అతేడు పరమ భక్తుడు. అతడు నీ తాత, 
వాని శిష్యుడను నేను, నా పేరు మనక్కాల్‌ నంది. అతడు 
చనిపోనునప్పుడు నన్ను దగ్గరకు పిలిచి ఈ ధనముయొక్క_ 
గొప్ప రహస్యము నాకు చెప్పెను. నీవు సపెద్దవాడవైన 
తకునాత అది నీకు యివ్యమని చెప్పినాడు. ఇప్పుడు సమ 
యము వచ్చినది. నీవుకూడ ఆ ధనము కొజకు ఆదున్తొ 
పడుచున్నా వు. 

అఅ:-పూజ్యమైననంబభీ. మిపచాల దయాస్యరూపులు. ఆధ 
నమెచ్చట నున్నది నాకు _లెలియపర్చుము. 

నం;-ఓట రాజూ ' ఆధనము శెండునదుల మధ్యనున్న ది. ఒకపెద్ద 
వాము దానిని కాపలాకాయు చున్నది. ఒక మం[తమున్నది. 
అమంతముచ్భ8ించిన మికు ఆ ధనము లభ్యమగును. 
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కాని మోతాతగాకు చెప్పిన నొక షగతుగలను. ఆధనము 
వద్దకు చేరక పూర(ము నీవు పవ్మితమెన హృదయము 
దీ 5 అ లి 
కైలిగ్ని (సేనతో ఆత తా “ండియుండవబాను. నీకు 
యా గుణములు కలనా * 
అల. వనంబీ' స చెప్పినగుణములు నాయందున్న వి. త్వరగా 
వచ్చి ఆధనమునాకు చూపుము, నా [వీయమైన "తాతగాం 
కోరిక [పకారము నీవు చెప్పిన విధమున చేసెదను, 


నంబీ:(పాపంచిక వదార్షములదయందు ఆశవదులు కొనుము. 
సీ రాజ్యము వదిలి చేయుము, సీశరీరమున్నంత వరకు 
సీ మంతులు నీ నవుకర్ణు నీవు చెప్పిన (పకారముఆడుదుకు. 
నీ బొందినుండి (పాణము పోయినత రువాత శవమ్ము వంక 
మాడ నై నచూడరు, అసహ్యించు కొ నెదరు. సీవృుజా(గ త్త 
గా పెంచిన చేహము బూడిదపాలగును. మన్ను మన్ను లో 
కలసిపోవును. అదిరొజునకునై నను కూలీకినై నను నొక 
టియే. ఈ సంగతి శెలిసికొనుము. భగవంతుని యందు 
(తే ద్ర నమ్మకము లుందుము. వాని పాదపద్శములకు సీ హృ 
దయము సమర్పింపుము. త్మీవమైన ఆవేదనతో భగవద్ద 
ర్భనము కోరుము. నానెంటరమ్ము. సీకిస్పడు ఆధనము కన 
సర్చెదను, 

అల:-పూజ్యమైన గురుదేవా! సీవు బోధించిన జ్ఞానము 
(గహాంచికిని. ఇదిగో తమవెంట వచ్చెదను. రామా! 
తక్షణం వి వేకస్వరూపుని వీలునవుము, 

రా.-చిత్తము. (వెళ్ళి ఏ వేకస్వరూపునితో (వవేశించును.) 


వివే:-స్వామి 1 ఏమి ఆజ్ఞ, 
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అల:-చేను ముఖ్యమైన పనిమోద 'వెళ్లుచున్నాను. ఈ భక్తు 
నితో వెళ్ళుచున్నాను. నేను శేనిసమయమందు నీవు రాజ్య 
మునడుసుచుండుము. నీవు పాలనాపద్ధతులయందు శెలిపి- 
గలవాడన్ర. నాకు నీయందు నమ్మక మున్నది. రాజ్య 
మందు నొక్క వ్య శికికూడ అన్యాయము జరిగినదని బాధ 
పడకుండ పాలింపుము, ఇదిగో నాముద్దర (అని రాజు 
ముద్దర యిచ్చును,) 
వివేః_మహాోరాజా ! 
అల:_ అన్ని సంగతులు శెలిసికొ నెదవు. ఇప్పుడు వెళ్ళుము, 
(వివేకుడు (పణావుముచేసి నళ్ళును,) 
అల:-నీ నందీ! చేను సిద్ధముగా నున్నాను, 
సంకీర్తన ఏ; నారాయణం భజోనారాయణం లన్షీనారాయణ 
నారాయణం | భుక్తిము కిదాయకం నారా 
యణం జయసీదై (పదాయకం నారాయణం |! 
అజ్ఞాననాశనం నారాయణం భజోజ్ఞానసుభాస్క- 
రం నారాయణం | పాపనివారణం భజో పతిత, 
పావన నారాయణం! 


ఫి. వ రంగము 1 _ సీను 
దక్షిణ ఇండియా మన్నారుగుడి చేవాలయము గుడి 
ముందర నంబి రాజు నుందురు. 
(నంబి సంకీర్తన చేయును) 


గోపాలా గోపాలా గోకులనందన గోపాలా గోపాలా 
గోపాల ేవకినందన గోపాలా యదుకుల తిలకా గోపాల 
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యాదవనందన గోపాల వేణువిలోల గోపాల విజయ గోపాలా 

గోపాల నవనిత వోర గోపాల గోపాల గోపాల గోకులనందన 

గోపాలా! 

నంబి:-(చేవాలయ గోపురము రాజుకు మూపును) అడి మను 
జుడే కట్టనాడనియు అ మనుజులచే నిండియున్న యా 
(పపంచ మంతయు భ గవంచుని సృష్టిలో రక్ష అణుమ్మాలతే' 
మని కెలిసికొనుము,. నురియు మాయయొక్క- శక్తి యెట్లీ 
దనగా మనము యీ శరీరము గొప్పచేసి దానికి అవసర 
మైన పంచభక్ష్య సరమాన్నములు బెట్టి విలువగల దుస్తు 
లిచ్చి దానిని అలంకరించెదము (దేవాలయము లోనికి 
పోయి రాజ గోపాలుని దర్శించి గోపాలు నుద్దేశించి) 
గోబ్బందములకు రాజా! కాదు శాదు. నీవుిగోపికల 
హృదయమునకు కూడ రాజును, నేను ఎల్లి ప్పుడు నిన్ను 
నా హృదయ కమలమునందు దర్శింతును గాక, స్వామి ! 
తము అస్టనువకు గీకదాగరా బోధించినది సరిగా అర్థము 
చేసికొని డాని భావము (పశారము నడుచుకొనుటకు 
నాకు శక్తీ (పసాదించ కోరుచున్నాను. న్యామోా |! పీకు 
అనేక (పణామములు చేసెదను నా మనవి యొకటి కలదు. 
హా నెప్పుడును నిన్ను మణచిపోకుండ నాకు వరమిమ్ము. 


(సాష్టాంగ (సణామము చేయును. రొజు ఆశ్చర్య 
నిమగ్ను డగును, కొన్ని (పదక్షి ఇములు చేసి సంకర్తన 
చేయుదురు (శీక ప్లే గోవింద వాశేమురాశే హేనాధ 
నారాయణ వాసుచేవ। హశేరామ హరేరామ రామరావు 
హగేహాశే హరేకృష్ణ హాశేకృష్ణ కృష్ణకృష్ణ వాశేహే. 

(తరువాత యిద్దరు నొక చోట కరూర్చుందురు.) 
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నంబి;-ఇన్చట మనము గీతాపారాయణ చేయుదము, గీత 
విలువ చెప్పవీలులేదు. కీ రాజా (శీకృష్ణ షుడు నా తండి. 
గీతనాతల్లి. ఆమె నా ఆత్మను పోమ్‌ం చును, (శద్ధగావినును 
నీత చ చదువునప్పుడు మనము తచేక చి లిముశో నుండవ 
లెను, చదివి నప్పుడెల్ల మన శరీరమందుగల పాత సంన్కా- 
రములన్నియు నశిందుచుండును. చివరకు మనస్సు నిర్మల 
మగును. నేను యీ గీతను (పకిదినము చదువు చుందును. 
గీత్‌ ఎలప స్త్రస్వుడు నావద్ద నుండును వేదములు ఉపనీషత్తులు 
శ్చ స్త్రమిలు పీట్రి అన్నిటి సారము. ఇది వీడువందల కోక 
ములలో నినుడ్సబడియున్న ది, బది చదువుట ఇరు జ 
గాసి య స్పష్టముగా కనుపించుచున్నను దాని యందు 
గూూడాంము గలవు. 

(గీత చదువును. రాజు తచేకనిక్టితో వింటూ కూర్సుండును) 
రాజా ! నీవు గీత (శద్దగా విన్నావా! 

రాజు'_/సకుదేవా వింటిని, అమృత (పవాహమును (గోలితిని. 
తనివితీర'లేదు ఇంకను (తాగవలెననియీ కోరుచున్నాను 
దయ చేసి గీతారహస్యములు నాకు శేలవిండు. 

నంబి: నీత కేవలము సామాన్య వుస్తుకము కాదు. గీతకు 
అనేకవిధములుగా అచేక మంది మహాపురుషులు అనేక 
న్యాఖ్యానములు (వాసియున్నారు, నీత ఉపనిషత్తులను 
తరచితీసిన మిగడవంటిది. దానిలో అత్మ విషయమై అం 
తీయు చెప్ప బడినది, సీన్ర గీతయొక్క.. తత్వము బోధ పర్సు 
కొనవ లను, 

రాజు -గురుబేవా ! మిరు నాకు గీతయుక్క. తత్వము బోధ 
సర్చ కోరుచున్నాను, 


రాజు గతలోని నొక శి శ్లోకము శవాపును 
నరం ఏ ధర్మాన్‌ పరిత్యజ్య మశక శరణంవజ | 
అపాంశ్యా సర్వ్యపా పేభ్యో మోక్ష్రయిష్యా మిమాశుచః 
నంబె.-ఇచ్చట భగవంతుడు వాని ఛి కులకు గమ్యున్థానము 
చేరుటకు మాగర్షము తెల్పుచున్నాడు, వారిని మాత్రమే 
నమ్మి వారినే తలచువారికి పూర్తిగా క్నైమ మిచ్చెదనని 
చెప్పుచున్నారు. ఇక్కడ (శ్రీకృష్ణుడు తనను చేరుటకు 
మార్లము చెప్పియున్నారు. అడి పూర్ణమైన శరణాగతము. 
జ్యాగ శ్ర తేగా ఏనుము. పూర్తి శరణాగతము. దీనినే 
ఆతనివేదనయని కూడ అందుకు. ఇది పష్మితునికేగాని 
శక్యము గానేరదు. మరియు పవి త్రతేపొంది స్యణాభరహి 
తుడై స్వామి సేవ చేయవలెను, పూ ర్తిశరణాగతము చాల 
కప ష్టము. అది భక్తీిమాగ్గముయొక్క_ అంతిమదశ, ఈ ఆత 
నివేదన యోగికి కూడ కలదు, యోగి అందరిలోను ఆత 3 
స్యరూసమే నున్న దని వారికి సేవవేయును, అపై వ్యక్తి 
తాను పనిచేయుట లేదనియు అంతయు భగవంతుడే చేయు 
చున్నాడనియు తాను నిమి శ్తమ్మాత్రుడనియు యెంచును. 
అట్లివానియందు అవా ముండదు అతేడు వ. 
వు కస్పబడును. ఎన్నడును అతడు సోమరిగానుండ లేడు 
అతడ వచించు (పతిమాట చేయు (పతిససి యూాహించు 
(పతియూహ సోదగులగు  మానవులందరకును కల్యాణ 
కారణవుగును. (రాజు వాని కాళ్ళపై పె బడును, తరువాత 
"లేచి కదలక మెదలక శిలావి గ హమువలెనిలబడియుం డును) 


రాజు:-(తనలో తాను ఈగీత చదివినతరువాత నా మోహము 
నశించినది. చేను భగవంతుని (పతిచోటను చూచు 


గల్లి ఆధ్యాత్మిక నాటకములు 


చున్నాను, నా హృదయము పవ్మిత్ర మైనది, నాకు శాంతి 
తృప్తి కలిగినది. నా గురువుగారు నాకు (క్రొ త్తడివిత మిచ్చి 
నాగు, (న్న్ఫృహతేప్ప పడిపోయి కొంతవడికి తెలివిపొంది 
నంబకాళ్ళ పై బడును) తమరు నాయందు కటాక్షము 
గలిగి నన్ను తవు శిష్యునిగా పర్మిగహీంపుడు. నాదంతయు 
భగవంతుని కర్పించెదను. వారిసేవ చేయుచు వారిని 
సోోతము చేయుచు వారిని ధ్యానము చేయునును, చేను 
యింక రాజ్య విషయమై తలపెట్టను. నన్ను ధనము 
లన్ని టికీ ధనముగానుండుడాని యొద్దకు తీసికొని పొమ్ము. 


నంచి;-ఓరోజా ! నీ యొక్కభక్సికి వివేకమునకు ఏక్మాగతకు 
సంగీసిం చికిని, తప్పక ఆ ధనము నీకుచూపిం చెదను, 
(సంకీర్తన) 
కృష్ణంవం బే జగద్దురు (శ్రీకృష్ణంవంచే జగద్ధురు 


లీివరంగము 2ినీను 


((శ్రీరంగము నంబి, రాజు కలిసి సంకీర్సన చేయుదురు) 


హరినారాయణ హారినారాయణ  పారినారాయణ హారి 
నారాయణ హారిభజ నారాయణ హాశేరామ్‌ గోపాలం 
గోవిందం మము జీవనం! హరేరామ గోపాలం గోవిందం 
మమ జీవనం హూశేరావు గోపాలం గోవిందం మము జీవనం 


నంబి:ః-ఓరాొజా ' మనము ధనముండు చోటునకు వచ్చితిమి 
కాలము సకుగెత్తుచున్నది. భగవంతుని (పించి వాని 
నామము పాడుము, (సంకీర్తన) 
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నేను మాపించు ధనమునకు అంతు లేదు. ఆడి శాశ్గతము, 
తరుగునదికాదు. నంతోషము ఆనందము దా?ినుండి 
వచ్చును, అదిజ్ఞానమునకు శ క్తికిని స్థానము. మూాడుఅదుగో 
కావేరిసది. (రెండవవైపు చూపి) అదిగో కోలరూన్‌ నది. 
ఈ రెండు నదుల మధ్య ఆ ధనమున్న ది. 

"'రొజుః-ఆ చేవాలయ మెనరిది * 


నంబ:_రంగ నాధునిది, న్వామ్‌ వ్‌ నమునకు, (వదక్రీ ణము 

చేసి 'నెళ్ళుదము, 
(రాజు మూ ర్థినిమాసి (మొక్కును 
నంబి:-ఇదియే నే జెప్పిన ధనము, ఈధనమే రంగనాధుడుం 
సీ హృదయము _ పవ్వితమైనది. నీమనస్సు నిశ్చలమై 
యున్నది, ఇప్పుడు నీకు నొక రహస్యము చెప్పెదను. అది 
యొక మంత్రము “ఓం నమో నారాయణాయి. ఇది 
అష్టాక్షరీమంత్రము. ఇది నీవు (పతినిత్యము. జపించిన 
ఆనందములో మునిగిపోదువు, 

"రాజు;-మాకు నాధనము మాపించిరి. ఇప్పుడు నా అంకంశ్మతు 
వులగు కాను (కోధ లోభ మదమాత్సర్య దుఃఖ అవాం 
కారము మొదలగునవి నానుండి తొలగిపోయివనవి. సీ 
మం[తోప చేశమువల్ల ఆశ్యతువులను రూపుమూపగలిగితిని. 
ఇదియే కుండలిని. ఇది యిశాపింగళ మధ్యనుండును, క్రీ 
రంగనాభా ! నీవు తప్ప నాశెమును కనిపించుట లేదు. 
నా అవాం పోయినది. నేను సీవాడను. ఓం నమోనారాయ 
ణాయ ఓ నంబీ నీవు ఎక్కడ ఉన్నావు? 

(రాజు నంబికొణకు నెదకున్యు 


కస ఆధ్యాత్మిన నాటకములు 


నలబి:-(రాజుతో) ఇస్పుడు నీపేరు అలవందరు సౌర్లక మైనది. 
యు టి 
సీవిప్పుడు (పపం చమంతేబికి (పభువువు, 
రాజువ-(నంబికి సాస్టైాంగపడును.) ఇదంతయు తమ కటాక్షము 
చే సింక రాజ్యమునకు రాను, నేనిచ్చటచనే భగవంతుని 
సేవ వేయుచుందును. 
(నంబి, రాజు సంకీ రన చేయుదురు.) 


నవా బోల్‌ బోల్‌ హకిబోల్‌ | ముకుందమాధవగోవిండబోల్‌ 
వారిహరిబోల్‌ హరిహరిహారిబోల్‌ | కేశ వమాధవ గోవిందబోల్‌। 


శ] దివ్యజీవనము 


1వ రంగము - 1వ సీను 
సంక రన : రామహశే శిచురామరామ్‌ | కృష్ణహశే రాభే 
డీ గోకుల రహానేవాలే | జయజయ నఠదలాల్‌ 
మఖంమి సీఖా చేవాలా | మోహన్‌ మురలీ బంగీ 
నాలా! 
దివ్యజీవనము 1 రంగము 2 న పీకు 
(నంసారీనాళ్‌ అతని భార్య మోహిని (వ వేశము) 
మోూ-ఈ నెలలో హరిద్యారంలో కుంభ మేల జరుగుననియు 
అచ్చటకు వాల మంది వ చ్చెదరనియు చెప్పుదురు, అప్ప 
డు గంగాస్నానము చేయుట మంచిదని పెద్దలు చెప్పు 
దుకు మనము కూడా అక్కడకు వెళ్ళకూడదాో 
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సనం:-కుంఛమేల 12 సంవత్సరముల కొకనారి జరుగును, లక్షల 
కొలది జనులు వచ్చెదరు. బసకు భోజనమునకు ఇవాల 
యిబ్బంది, మరియు యా సమయమున అచ్చట కలరా 
"మొదలగు అంటువోగములు (వబలును. మనము యింకొక 
సొరి వె ళ్ళిదము. 

మో:-నిన్న నాన్నేహితునాలగు హుదడాసి తాను తజ 
భర్తతో కూడా అక్కడకు నెళ్ళుచున్నామనియు అక్క 
డకు అనేకమంది మహాత్ములు వచ్చెదరనియు వారి దర్శ 
నము చేసికొన వచ్చుననియు చెప్పినది మనకు వారి 
మంచి సహాయము ఉండును. అదిగాక అట్ట మంచిపని 
చేసిన మనకు సంతానము కూడా కలుగవచ్చును, 


సం;- మంజీత్‌ సింగును నేను బాగా ఎకుగుదును,. అతడు 
తన భార్యతో చెళ్లుచుండిన మనము కూడా వెళ్లవచ్చును. 
(మంజీత్‌ మింగు పహారిదాసి (పవేశము) 
మ;-_నమస్క్మా-_ర మండి, మోకు మోాభార్యా సహితం నెళ్ళదలచు 
కున్నారని నాభార్య చెప్పినది. ఆ సంగతి నిజమైన 
మనము కలసి వెళ్ళవచ్చును, 
నం; దయచేయండి. మేము ఆవిషయమే మాట్లాడు చునాస్తి 
ము. మనమంతా కలసి వెళ్లీతే ఒకరి కొకరు వహాయ 
ముగా నుండవచ్చును, 
(మోహన్‌ డాసితో) 
సోదరీ మిరు శళ్ళుచున్నారని తెలిసి మావారితో 
కాడ చెప్పి ఒప్పించినాను మంచిది. శేపుసాయింతము ర గజ 
10 


13) అధ్యాత్మిక నాటక యులు 


శల రైలుకు వెళ్ళేదము, అందరు స్టేషను పద్ద కలిసి ఫొ సెవము, 
సం) న అకడ గాప స ముహోత్నులను చూడవచ్చును, 


లి_ సీను శెలులో 


(సంసార్‌ నాధ్‌ మోహిని మంజీక్‌ సింగు హరిదాసీని ఒక బెంచి పెన 
తాపం దురుం ఎదుటి ! బెంచివై సుందరదాసు మాయవతి అను యింకొక 
చంసతుల జంట కూ వుందురు) 


(సంసారనాథ్‌ వగైరాలు కీర్తన చేయుదురు) 


(సళ్ల గోవింద హే మురాశే హేనాధ నారా 
యణ వాసుదేవన 


సుందరడాస్‌ మాయవతి వారినిజూచి న నన్ఫుదురు. 


సుందర:-మో కీర్తన వల్ల మాచెవులు బొక్కలు పడచున్నవి. 
ఎందుకు మిక యీ (పకారము తోటి చాటసార్హను 
బాధ 'పెక్టైదరు, 


సంసా. స్నేహితుడా | శమంపుము, మా నంకీర్త రన వల్ల 
మాకు కష్టము గలిగిన దా, సంకీర, న చాల జబ్బులను 
వోగొట్టునని చెప్పుదును. మరియు య్మాతలకు పోన్రనారు 
హారారంకా నామ సంకీర్తన చేయును పోయెదరు 

మాయ:-సోదకుడా ! మీరు భగవంతుడని చెప్పువాడు 
నిజముగ నున్నచో అది అమాయకుల నమించి కొంత 
ల్స్‌ పొందుటకు తెలివి గలవారు _ కల్పించినయు క్తి, జీను 
భగవంతుడున్నా డని నమ్మను, 


స్యజీవనము 11 


హారి; చెల్లెలా! మనము హీందువులై యుండి యిట్టి నిరీశ్యర 
నాదులగుట చాల శోచనీయము, మన ఏల్లలుకూడ మన 
వలెనే తయానె పొడగుదురు, 


మాయ; చనువ్రురాొని పూర్యాచార పరాయణులు కొండకు 
యీ విధముగా దానమ్ముకింద వాలడబ్బు వృధాగా ఖర్ము 
"పెట్టిందుదున్నారు. నావంటి ఆధునిక స్రీలు ఎవకికంటికి 
కనుపించనట్టి విషయములు నెన్నటికిని నమ శ్రమం 
మూా:-నీవు పంచదారలీపిగాని, మళ్లేపువ్వుల సువాసనగాని 
సూవెయొక్క- పోటుగాని యిట్టివని వర్ణన చేయగలనా 2 
(పాకృతిక అనుభవములే నీవు వరన చేయలేనప్పుడు 
మనస్సు బుద్దియుక్క. సూక్షుములు నీవు యెట్లు విమర్శీంచ 
గలవు, ఇవిసాడ అనుభవముతే. నీవు సీ ఛ రను సోదరిని, 
తం డిని పివిధరీతులుగా (సేమిం చెదవు ఆరీతులభో భేదము 
లున్నవి, ఆ భేదములు నీవు వర్ణింవగలవా * అట్టి పరిస్థి 
తిలో భగవంతుని నామము స రించునపుడు. గలిగించు 
ఆనందము వర్ణించుట చాల కష్టము, (స్టేషను వచ్చును: 
అందకు దిగుదురు.) 
(హరిద్యారము) 
౨ వ రంగము _- 1 వ సీను, 
(సంసార నాధమోహిొని నొకగదిలో నుండగా ఇద్దరు (హ్మదారులు 
యాగానందుడు, జ్ఞ నానందుడు అక్కడకు వచ్చెదరు) 
(నాకాయణోవారి) 
యోగీ స్నేహితుడా 1మోరు యీ తీర్ణయ్మా కేకు వచ్చుట 
పూల అదృష్టము. మేము తపోవన అ(శమమువారమం 


H2 ఆధ్యాత్మిక నాటక ములు 


మా గుుడేవుడు కొంతమంది శిష్యులతో ఆశ మములో 
నున్నారు. మేము మా ఆశ్రమవాసులకై భిక్షకొణక్‌ 


సం:-చాల సంతోషము. మోవంటి (బహ్మచారుల దర నము? 
వల్లి మేము ధన్యులము. దయచేయుడు. మిరు వాల 
దూరిమునుండి వచ్చినారు. మరు యిక్కడ భిక్ష తీసికొన 
వచ్చును. మో ఆశమమునకు కిండ్కి పప్పు వారాలు 
తీసికొని వెళ్ళవచ్చును. (భార్యతో) ఇద్దరు (బవ్మావారు 


లకు త్వరగా భిక్ష పెట్టుము. 


మాం ,.. ఇప్పుడే "పెమైవను, 

నం:-(|బహ్మచారితో ) మహరాజ్‌ హరిద్యారములో చేలాకు 
వచ్చుటకు మాకు యిదియే మొదటిసారి ఇచ్చ కేమి 
వచవేయవలెనో “సెలవిండు, 


యో :- నీవు తీరయా[తలకు వచ్చినప్పుడు అవసరమైన 
కొద్ది సామానులు మ్మాతమే తీసికొని రావలెను, ప్మాతలు, 
దీపము, పరుపులు అక్కడ సస్లయి అగునని అనుకొనవద్దు 
ఒక జపమాల, చదువుకొనుటకు భగవద్దీత, కొన్ని పుస్త 
కములు జపము చేసికొనుటకు జింక చరుము దగ్గర 
నుంచుకొనవలెను. అన్ని చోట్ల యిహ్లమెన పదార్షము 
౧ ర మ mp 
అన్నియు తినకూడదు, అనుఫానము చేయవలను, పుణ్య 
దినములందు ఎంత జపము చేసిన నంతఫల ముండును. 
అనుష్టాన దినములందు పండ్లు పాలు మొతము పుచ్చు 
కొనవలెను. (పకిదినము మహాత్నులతో ఒకటి శెండు 
గంటల కాలము సత్సేంగము చేయము. గీతలో కొన్ని 
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అధ్యాయములు పరింపుము, బెండు మూడు గంటల 
కాలము హానముగ నుండుము, ఉదయము రాతి 
భ్యానము, జపము, ఛాకణ (వాళ? త్త గడుపుము 
నాయంతీము స చేయుము. (వక్‌ ఫోజు చేయు నాధ్ధన 
మానకూక కు, య్యాత స్థలములలో యెక్కువ. నాన 
చేయవ అెను. ఇటుఅటు వరన తుగకూడదు,. దానము 
భర ఎ పుష్క_లముగా చేయుము, వమసోత్నులకు, వీడ 
వారికి రోగులకు, సేవ చేయుము. మహాత్నులను సాధువులను 
అ వారికి సంస్థా ఫలములు యిమ్ము. వారివద్ద సీవ్ర 
ధ్యాత్సిక విషయములు చేవ్ప్చుళొనుము. నారియొక్క 

ర. బేవితములు తెలిసికొను ఆన క్తి గలిగి యుండక్ముము, 
ఈ (పకారము. చేసిన న ఫొద్దికాలములో నీక ఆధ్యాత్మిక 
వృద్ధి యగును. 

నుపవమాశన ఏలలో కొంతే మంది మతము, భగవంతుని అవ 
నరము షయమై కొన్ని సందేవాములు వాకు గలుగ 
జేసీకి, ఆ Mes నేను తీక్చూకొన వలసియున్న ది. 
దయచేసి మారు నన్ను మోగుకువు వద్దకు తీసికొని నెళ్ళె 
దరా? 

ర .-తేప్పక తీశికొని నె ళ్ళదము వాకు మోనం చేహము 
లన్ని యు తీక్చెదప, 

(సుందర రావు వచ్చును 

నుం'-సంసారనాధ్‌ - ఈ జాబరా రంగుబిట్లలు ధరించిన 
యా 'పెద్దనునుమ్యు "లవకు ? 

సం)-ఒక స్యామి = ఆశ మముళోనుండు (బెహ్మచారులు, వామి 
ఆశ్రమనాసుల బిక్షకై వచ్చినారు 


Hi అధ్యాత్మిక నాటకములు 


-సులహిసంసారనాధ్‌, నీవంటి చదువుకున్న వారు కూడ యిట్టి 
భిక్షకుల వల్గ మోసపోవుట చాల విచారకరము, 


"యాగ? _లాలాజీ ! సన్యాసులు, (బ్రహ్మచారులు సంఘమునకు 
ముఖ్యమైన భగము, వారు సంఘమునకు నిజమైన సేవ 
చేయుదము. వారు (పపం చవృద్దికి కల్యాణము నకుశారకులు, 
వారికి సేవచేసి వారియొక్క. అపనరములు కనిపెట్టి చూచుట 
గృహస్థుల కర్తవ్యము, 

సుం:-ఈ కరువు దినములలో మానంసార జీవనోఫాదికి కావ 
లసిన సొమ్ముకు, నా అవసర ములకు కావలసిన నామ్ముకు 
యిబ్బందులు సడుచున్నప్పుడు మో వంటివారికి భోజ 
సము స్యైటకు తగినంత నాము డానమథ్యము ఆధునిక 
(పపం చమందలీ [పజల వద్ద లేదు. వాశే జివనోపాదికి కావ 
లసిన సాఖ్యములక్రు కావలసిన సొమ్ము సంపాదించుటకు 
వారి శక్రిసామర్ధ్యములు ఉపయోగించుకొ నవలయు.ను, 


యో:-మానపజీవితము తజాభంగురము, (పపంచసౌఖ్యములు 
శాశ్వతను.లుకావు,“విద్యుల్ల తవల చంచల మైనవి, జీవిత 
మందలి బలము కొద్దికాలము మాత మే యుండును. 
(పపంచవస్తువు లన్నియు దుఃఖస్వరూపములు, వీటివల్ల 
బాధ యేగాని సాఖ్యము లేదు, సీన్టు కోకు భాగ్యము క్షణ 
భరిగురము. ధనము భార్యయందుగల కోరిక నీకు బంధన 
కలుగ జేయును, నీకు నొక నిముషమందు సౌఖ్యము గలుగ 
'జేయువస్తువు లు త్తేర క్షణమందు అనహ్యాముగా తోచును 
కాబ్బ మనుజుడు ఆత్మయందే మనసు నిలిపీ పరమశాం 
విని పొండవలయును. - 
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సుం :- కోని మోవంటినారు (పపంచమునకు అవసరమగు 
ధనము సంపొదించక సోవుకులుగా ఇజపితము గడిపెదరు. 


జ్ఞ్వః-నేము (పపంచమునకు ఆధ్యాళి కధనము కూ ర్చెదము= 
నిజమైన యోగి కర యేమియు చేయనట్లు పెక కనుపించు 
చున్నను కర్శ చేయువాడే. వానియందు ధ్యా నమువల్ల, 
వొంతియొక్క. సంపదయొక్క.. కిరణపరంసరలు (పపంచము 
నకు వెదజల్లుచుందురు. అయ్యా మీము సరియెన మహో 
తు లను కలియలేదు కాబోలు, సరియైననానిని తెలిసి. 
కొనుట చాల కష్టము, 


'యూగ;-మీకు ఒక్కసారి నూ గురువుగారివద్దకువచ్చిన వారూ 
మొ సంబేహూములు తీర్చగలకు, 6 


సుం;-మిా గురువు గొప్పవారు కావచ్చును, మీరు ఎంతవరకు 
పర్మిశమ చేసినారు. 

'యోగు- నేను హశాయోగము అభ్యసించితినీ, ఆనసనమ. లు 
(పాణాయామములు మ్యుదలు బంధనలు చేయగలను ధ్యాన 
భారణలు అభ స్రసించితిని. ప్రప్పుడు చక్రములు విప్పుటా 
(పయిక్నించు చున్నాను. నేను 10 సం1[నుండి (బ్రహ్న్మచర S$ 
(వతేము సలుపుచున్నాను, 

జ్ఞ్వనః-నేను "వేదములు, శిక్ష కల్పము, వ్యాకరణము, నిరుక్తము, 
జోోతిపము, ఉపనిషత్తులు, (బ్రహ్మసూత్రములు "మొదలగు 
వేదాంత గంధము లన్నియు చదివినాను. నేను వేదాంత 
ఇా స్ర్రృముయొక్క- ఆధిక్యత బుజువు చేయగలను, 


సుం:-అంతాబాగానే ఉన్నది. మోరెస్సౌౌనను కలలోగాసి 


శతి ఆధార నాట యు 


జా(గదవస్థలోగాని భగవంతుని చూచినారా * ఐనను 
మాతో నాకు యా వాదనివాదము లెందుకు * 
॥ ( వెళ్ళిపోవున్సు 

సం:-ఈపపంచమందు ఈమానవజన్మయొ న్డ్‌ యుగేశ మేదియో 
"తెలియకున్నది. ఆహారము. తినుటియు, నిద్రహోవుటియు 
మొ(తమేనా * ఇ్రంతకంకు అధిక ఉపయోగ మేమైన 
యున్న దా ? స్వామిజీ, ఈ విషయమై తగిన సమాధానము 
చెప్పునురని నేను నమ్మెదను, 

మాహి :._ న్యామిజీవద్దకు వెళ్ళిన వారు మన సందేహము 
లన్నియు తీర్చెదరు, 

భంసా*'-సిరాు (శనముయని తలపక మధ్యాహ్నము యిక్కొ_డకు 
వచ్చి ముము లను స్వామివారి వద్దకు తీసికొని వెళ్ళుడు. 


జ్ఞః-తేస్పక వచ్చెదము శెలవు ఓంనమోనారాయణాయ 
౨వరంగము బివ సీను 


(స్వామిజి ఆ! శ్రేమము _ స్వామిజీ దుప్పి చర్మముమోద - కూర్చుండును 
అక్కనందుడుండును) 
సాగమిజీ:- ఆతానంద, జ్ఞానానందుని య్యాగానందుని హారి 
ద్యారము కుంభ మేలకు బిక్ష నిమిత్తం పంపినాను, అచ్చటకు 
వారిని పంపుటలో నా ముఖ్య దేశము అక్కడ దివ్యజీవన 
పదతి అభ్యసించుటకు ఆసక్తి గల గృహస్థులెవరై న నున్న 
యెడల అట్టివారిని కలుసుకొని నివృత్తి మార్గము వారికి 
బోధ చేయుటయే. ఇదియే నన్యాసులు చేయనలసి న 
జ రృవ్యము, 
pn] 
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ఆత్నా;-స్వామి, ఈ రోజులలో అట్టివారు దొరు్శుట బహూ 
అనుదు. మేలాకు వ ద్చువామ న అచ్చట 
నంతోహముకో కాలము గడుపుటకు వత్తుకుగాని షా ము 
నంనాదించుటకు వచ్చువాకుండరు. ప మకా 
నందుల పని చాలక స్ట మైన పదియే, 


స్వామిజీ నిజమే కౌని లక్షల కొలది జనములో వ కొద్దిమంది 
యెన మంచినంస్కారములు గలవారుండకపోకు, 


ఆక్మా:-స్యామిజీ ! సరియైన అధికారికి నుండవలసిన లక్షణము 
"లేవి * 


సామి ;- తేలి ల్పదం్మడులందు భ్‌ కి గలిగియుండవ లను. శాంత 
మైన మనస్సున జిలేం (ద్రియత్యము, వక్యాగతగల మనస్సు 
నాతి క గుణములు గలిగి ఇతురిధ లక్షణములు గలిగి 
యుండవలెను. నిరంతరము నిష్కామ కర్శచేయుదు 
ఉపాసన జపము పూజ సంకేర్తనవల్న మనోవికారమును 
పోగొట్టు కొనవలెను, అన్నిటికంయె ముఖ్యమైనది (బహ 
శో[తియుడు (బవ్మానిష్టగల గురువుయొక్క సేన చేయుటకు 
తత్పరుడై యుండవలెను, (జ్ఞానానంద యోగానంయమలు 
వచ్చి గురువుకు (పణామము చేయుదుము) 


"మో :- ఓం నమానారాయణాయ. స్వామిజీ మహారాజ్‌, 
మేము గృహస్థ శ మములో నుండి మంచి నంస్కారములు 
గల దంపతులను తీసికొని వచ్చితిమి. వారు మో వల్ల 
కొన్ని సంచేహములు తీక్సుకొనుటకు కోరుదున్నారు. 


నా(మిః-మంచిది. వారిని తప్పక (శద్దతో చూూచెదను, అట్‌ 
వారికి సేవ చేయటయే నా జీవితకర్శవ్యము, మంచిది 


కట అధ్యాత్మిక నాటకములు 


వారినిలోన (పవేశ పెట్టుము. (నంసారినాథ్‌ మోహీని వచ్చి 
సామి వరికి సాష్టాంగపడి వారి ఉ త్తరువుల (ప్రకార ము 
కూర్చుందుకు 

స్వామిజీ; -పిల్లలారా ' స్వాగతము. యోగానందుడు మూ 
విషయమై చెప్పియున్నాడు,. మా సంచేహనులను తీర్సె 
దను, చెప్పుడు. 


సంసా:-మనుజునకు యీజీవితముతో మ్మాతమే సంబంధము: 
గలదా లేక వానికి పూర్వ పరజన్మము లేవెనా ఉన్న 
వా? అట్టవి ఉన్నయెడల అవి వానికి యెందుకు తెలి 
యన ? 
స్వామి:-మనుప్యు జీవితము అనేక జన లతో కూడియున్న ది, 
అది శాశ్వత మైనది. ఈ జీవితములో బాల్యము యౌవ్వ 
నము ముసలితనము మెటుల వివిధ భాగములుగా నుం 
డునో అ(పకారమే చావు, పుట్టుక జీవితములో మార్చు; 
యున్నవి. మొదటి నూడును (పకృతి సంబింధమెనవి 
గనుక యిం దియములకు తెలీయబడుచున్న వి. చివర 
రెండును hes గనుక యిం దియములకు 'తెలియబదు 
నవికావు, సూక్ష్మమైన సవ్మితమైన స్థ స్టి మైన మనస్సుగల 
er "లేక చిత్త న; యొక్క సంయమ 
అభ్యాసమువలన తనయొక్క పూర్వ జన్మలు యితరుల 
పూర్వ జన్నలు తెసిఫొన గలడు. కాబటి జీవితము అంతు 
లేకుండా నుండును. మనకు హక గల్లు జన్మ 
మనము లోగడ చేసికొనిన మంచి చెడ్డ కర్శల్యపై పె ఆధార 
పడి యుండును, 
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వంసా-మనుజుడు వాని కర్మను బట్టి అనేక శరీరములు పొం 
దుచుండునని జెలిసిఫొంటిని. శ శాన్త్ర ముల యందు 
వితృలోకమనియు గంధర్యలోకమనియు స్యగ్గలోకమనియు 
చెస్పబడియున్నవి. ఆ (పకారము మన లోకముగాక 
యితర లోకములుకాడ నున్నట్లు ఎట్లు చెప్పగలము | 


స్యా:-(వపంచములో 14 లోకములున్నవి, అవి భూమితో 
కలిసియున్నవి. 7 మైన ఉన్నవి. 7 [కించయున్నవి. మనము 
దూర దేశములను స్టోమర్ష సహాయముగాని, విమానసహాయ 
ముగాని వేనిడి చూడలేము. ఈ లోకములుకూడ మూడ 
"లేము, అవి (పాకృతిక శరీరముతో చూడ లేము. సూక్ష్మ 
శరీరములతో అవి చూడవచ్చును. మంచిపనులు చేయు 
వారు ఊర్ల భోకములకును, వెడుపనులు చేయునామ 'అధో 
లోకములకును పోవుదురు మనుష్యునియొక్క- మేధస్సు 
"తెలివి నంకుచితము బలహీనముగ నుండును. కాబట్టి 
మన యిం[దియముల చేతను, బుద్ధిచేతేను సాధ్యముకానివి 
లేవని చెప్పకూడదు. 


నం;--నేను భగవంతుడున్నాడని మ కొని భగవంతు 
నికి మనుజునికి నుండు సంబంధ మెట టిదో నాకు స్పష్టముగా 
"తెలియుట లేదు. మనము భగవంతుని ఎందుకు జ్ఞుపక 
ముంచుకోొని పూజ చేయవలెను, 


సన్యామి:-అగ్ని క్‌, అందండి బయటకు వెడలు అగ్గికణములకు 
ఎట్టి నంబంధము గలదో సూర్యనికి వానియుక,_ కిరణము 
లకు యొట్ట సంబంధముకలదో అట్ట సంబంధము జీవునికి 
ఈశ (౧రునికి కలదు. ఒక్‌ కలకం లి ఆకాశము, దాని 
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బయటనుండు ఆకాశము నొకటియేగదా. ఆ (వకారము 
ఆత్నకు పరమాళ్శకు భేదము లేదు. జీవుడు ఆవిద్యయను 
తెరశే కప్పబడియుంకును, ఆ కొరణమువల్లి జీవుడు తేన 
నిజస్యభావ మును మరిచి అహాంవల్ల అనిత్యమగు (పపంచ 
నంబంధమైన పేప్టను రూపములను పొంది మంచి చెడ్డ 
కర్శలలో చిక్కు.కొనును, తన నిజర్వరూపము తెలిసికొని 
ఆ పరమాత్శతో తాదాళ్ళ్యము పొందుటకొజుకు పర 
మాక్ళయొక్క- ఉపాసనపూజ అవసరము. అది చేయుట 
వలన హృదయము స్పటికమునలె పవ్మితమై దివ్వజ్ఞూనము 
అలవడును, 

సంస్కా- అనాతే వాదులు, జనసంఘువాదులు, నిరీశ్యర 
వాదులు మతము అనునది అనవసర మనియు మనము మంచి 
గుణములు కలిగి జీవించుచు మనకు ఉన్నది యితకులతో 
కూడ అనుభవించుచున్న చాలునని అందురు. వారి 
వాదము ఎంతవరకు సరియైనది, 


న్యామి:-వారినాదన సరికాదు. జీవాత్మ పరమాత్శల యొక్క 
సంబందము వారు తెలిసికొన లేదు. మతవునగా భగవంతుని 
తెలిసికొని వానిని (పేమించుట యేర్పడిన శౌ స్ర్రయు, అది 
మనుజుని జీవిత మునకు ముఖ్య అవసరము, 


సంసా:-న్యామి డే, ఇప్పుడు అన్ని విషయములు నాస బోధపడి 
నవి ఇంకనేను చేయదగిన (పశ్నలు లేన, 

గ్యామి:-బిక్టలారా, వటి సం దేహాములు అధ్యాత్మిక సాధన 
చేయు వారికందరకు (పారంభమందు కలుగున వే, మోకు 
మంచి సంన్యారములు గలవు. మోకు సాధన అభ్యసించ 
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వలను. నేను చెప్పబోవు ఆధ్యాక్సిక బోధ (శ ద్గగావిని దాక 
(పకారము నడుచుకొనుడు. భగవంతునియందు మత 
(గంధముల యందు నమ్మకము లేని మనుజులతో కలిసి 
తిరుగవద్దు. అటులచేసిన మో మనస్సు (భమపొందును. 
సత్యము, (బహ్మాచర్య, అహింస అభ్యసింపుడు. మితముగ 
మృదువుగ మాట్లాడుడు. కొన్ని గంటలు హోనముగా 
నుండుము. గీత, రామాయణము, భాగవతము పరింపుడు. 
పూర్వము బుషుల జీవితము, (పపంచము వ్యక్త, భగ 
వంతుడు, చూడబడునది మూడబడనిది మొదలగు విష 
యములన్నియు విమర్శించిరి. వారు తపస్సు చేసి అంతర 
దృష్టి గలిగి ఆత్మవిచారణచేసి పవ్మితమైన అంతృరాత్త 
ను గురించి ధ్యానముచేసి (బహ 3 సాశ్రాత్కారము పొందిరి, 
వారి అనుభవములు (పత్యక్షములు ఏశాస్తము వల్లను 
నిరసించుటకు ఏలులేనివి వారు వేసిన నియమములు, 
స్యూతములు, పవ్మితమైన ఉపనిషత్తులలో నున్నవి. అవి 
మోరు చదువ శేని యెడల భగవద్దీత చదువుడు. (పాతః 
కాలమందుతప్పక ధ్యానము చేయుడు, ఏవో నాళ మంత్రము: 
నియమముగా జపింపుము, ఈ విధముగా నీవు దివ్య జవ 
నము గడువుము, చేయవలసిన సాధన అంతయు ముక్త 
సరిగా చెప్పెదను.---(బహ్మ ముహూ రమున ఉదయము 
శీ గంటలకు న్మిదనుండి లెమ్ము. రామనామము జపింపుము 
(తి దినము చెండు గంటలు మానముగ నూండుము. 
పకాదళిరోజున ఆహారము భుజింపకుము, పాలు పండ్లు 
పుచ్చుకొనుము. (వతి దినము గీత నొక అధ్యాయము 
పఠింవుము. నీ ఆడాయములో 10వ వంతు దానము 
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చేయుము. నీ ఆతృబలము పైని ఆధారపడుము, నాకర్షను 
ను మకొనకుము, రాత్రిళ్ళు కీర్తన చేయుము. సత్సంగము 
మంచిది, ఎట్ట కష్టము వచ్చినను నిజమే పలుకుచుండుము, 
ధర్భము రశ్చిం దుఫొనుము. సత్నముసలుకుము. ధర్శమాచ 
రింపుము, (బహ్మచర్య విడువకుము, అహింసయీ పరమ 
ధర్మము గనుక అందరిని (_సేమింపుము, ఇతరుల మనస్సు 
నొప్పింపకుము. అందరియందు దయగలిగి యుండవలెను, 
కోపము క్షమవల్ల అణచుకొనుము. విశ్వ పేమ వృగ్ధిచేసి 
కొనుము, ఆధ్యాాఫ్రిక దినచర్య(వాయుము, ఈ (ప్రకారము 
చేసిన నీవు త్వరలో స. పొందుదువు. 


(సంకీర్తన) 


మోహన బంనీవాలా తుంకోలాఖో (పశామ్‌ | 
శంకర భోలో భావేతుం శేలాఖో (సణామ్‌ | 

తుమ్‌కో లాబఖో (వణామ్‌ (పియారోక గోరే (పకా 
మోహన బంసీవేతుమ్‌ ఖోలాఖో (పణామ్‌ | 


హాశేకృష్ణు హశేరామ రాభేగోవింద రాభేనోవింద 
భజోశినా గోవిందహరి బోలోబోలో భాయి రా భేగోవింద్‌॥1 
(మోహినితో) (ప్రియ మైనబిడ్డా, నీవు (పతి దినము ఏదో 
మంతము జవించుచుండుము. రామాయణము చదివి సీత 
నడచిన (పకౌరము జుపుము. నీభర్తకు సరియిన సేవ 
చేయుము, (పపంచ వస్తువులయందు ఎక్కువగా (ఎమ 
ఉంచు కొనకుము, కృష్ణభగవానుని విగహము నీగది 
యందు ఉంచుకొని దానిని పూజ చేయుచుండుము, ఆ 
పూజలో నీభర్తకూడా నీతో పాల్గినవచ్చును. 
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సంసారి | మోాహీని?_౫ుజీ మేము ఏమంతము జపింపవల 
యును, 

స్యామాజ్‌-ఓం నమో భగవ జే వాసుచేవాయ 

(ఇద్దరు స్వామికి సాష్టాంగ (పణామము చేసి ని ష్క-మించుక) 


ఏ వ రంగము 1 వ సీను మంజీత్‌ సింగు సంసారినాథ్‌ 


మంజీత్‌ -న్నేహితుడా ! ఏవమియి రోజున వాలి ఆలస్య 


నంసాః-పూజ చేసుకొనుట ఆలశ్య మైనది. 
ఖై a జట స లి నూ 
చుంజ;-ఎన్న డును మామ పూజ చేసికొనశే * (కొత్త పద్దతి 
అవలంభించినా నే, క్ట 


సంసా;-నిన్న మేము తపోవన స్వామిజీ దర్శనమునకు నెళ్ళి 
నాము, వారు చక్కటి బోధ చేసినారు. వారి సలహా 
(వకారము మేవిరువురముపూజ (పారంభించినాము, వాకు 
నా నంచేహము లన్నియు తీర్చినార. ఆయన గొప్ప 
మహాత్ముడు. అట్టివారిని మనముఇది వర కెన్నడును చూచి 
యుండ లేదు, 


మంబీః_సోదరుడా ' మోకు అట్టి సద్దురువు దొకుకుట చాల 
అదృష్టము. నేను కూడా వారిదర్శనము చేసిఫొన వలెనని 
యున్నది. నన్ను నాభార్యను కూడా యీ రోజు మధ్యా 
హ్నము వారివద్దకు తీసికొని వెళ్ళెదరా ? 

సంసా:-సంతోషముతో తీసికొని నెర్హేదను, వాఎు మనకు తప్పక 
స్వాగత మిచ్చెదరు. వారి దర్శనము వన్న మిరు 
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వాల నంతోషీఎచెవరు, నున నుందరము ఆశ్రమమునకు 
ఎళ్ళువము, 


కివరంగము కీవపీను 


(స్వామివారి ఆశమము సంసారినాద్‌ మోహిని మన్‌జిత్‌ సీంగ్‌ 
వారిజాసీ శీతా రాం వచ్చి స్వామికి (పణామము చేసి కళూర్చుందు రు) 
(స్వామి ఉపన్యాస మిచ్చును) 

న్యామిజీ:-సోదరులారా ! జీవితమున నెట్లిది? ఊపిరిపీల్చుట లేక 
ఆహారము జీర్లముకెసి కొనుట మొదలగు (కీయలా (a 
లేక ఆలోచన ప్లానింగు డబ్బు సంపాదన కీర్తి పేరు సంపా 
ద్ధించుటయా లేక పిల్లలను కని వంశము నిలబెట్టటయా * 
తేక అన్నిటి యొక్క 'మొకృవూా 2 (పకృతిశాస్ర్రజ్ఞలు, 
జీవశాస్స )జ్ఞులు, శంకరునివంటి తత్త్వశా న్కజులు దీని విష 
యమై వివిధమైన అభ్మిపాయములు కనపర్చిరి. జీవితము 
రెండువిధములు, పడార్గములోనున్న జీవము ఆత్నేలోనున్న 
జీవము శరీరశా,న్ర జులు, జంతు చజేహూశా,న్తృజులు, జీవితము 
ఆలోచనలోను తెలిసి కొనుటలోను జీర్ణ శ క్తిలోను, నెత్తురు 
(వవహించుట లోను, ఊపిరి తీసికొనుటలోను ఉన్నదని 
అభి పాయబడుచున్నాను, ఇట్ట జీవితము భయము ఆదున్దా 
కష్టము పాపము వయస్సు రుగ్మత వావ బతుక్షు "మొదలగు 
వాటితో కరా కియున్న ది. కాబట్టి బుషులు మునులు దీర 
దమ్ములు, తపసిగనులు అంతరాత్మ అనుభవము కలవారై 
"త్యాగము తపస్సు చెరాగ్యము అభ్యాసము విర _క్లీజీవనము 
మొదలగు వాటివల్ల మనస్సు స్యాధీనపళ్చకొని అత్మ 
యందు జీపించుటయీ ఇాళ్య తానందము శాంతి పరము 
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సౌఖ్యము నిరంతరతృ్భ ప్తి అమరత్యము యివ్యగలదని చెప్తూ 
దురు అట్ట అత్మ నాకా తరము పొందుటకు అనేక 
నిర్జీత మార్లములువాకు ఏర్పరచిరి ఆవి వ్యక్తులయొక్క- 
శర శ్రమును బటి శకులను బటి మచులను బీ మారు చుం 
కర్ర ఎలి ) వూ! 

డును, స్‌ యొక్క ఉత్కృష్టమైన కర్తవ్యము అత్మ నొవ్లూ 
త్కారము, ఇదియెమనుష్య 'జేవితమునకు గమ్య స్థానము 
దీవిశే నిర్యాణము పరమగతి, పరంధామము _బహ్మీీస్థితి 
అను వివిధ నామములు చెప్పుదురు. దీనినిబట్టి మనము 
(పొకృతిక జీవితము నిరసించమ నే ఉద్దేశముకాదు (పకృతి 
భగవంతుడు కల్పించినదే. అది వాని లీల, (పాక్ళతిక 
జీవితము (బహ్మయందు గలిగెడు వాళ్యత జీవితమునకు 
(ప్రారంభ (పయత్నకదశ, ఈ (పపంచమండే దివ్య సద్గుణ 
ములగు దయ, శ్షవు, నహానము, విశ్వ(పేమ, కారుణ్యము 
ఖేర్యము, శ్చీర్పు, డాత్కృుత్వము గంభీరత అత్మ 
వ్‌ "మొదలగునవి వ చేసికొనుటకు వీలగు స్థలము 
గీతేయందును యోగవాసిష్టమందును (వపంచమునుండియే 
ఆత సావో త్కారము పొందవలెనని చెప్పబడి యున్నది. 
(పపంచములోని బవితము నీకిమోడద తామరాకువలనుండ 
వలెను, స్వ(పయోజన పరతంము, కామము, (రోధము, 
లోభము, ద్యేవము ఈర్ష్యలను విడిచి దివ్యస్వభావము 
అలవర్చు కొ నవ లెను. ఆత్మ సుఖబలిదానము మానసిక 
వై రాగ్యముగం. జీవితము గడపవలెను. మానవ జన 

కలుగుట కష్ట నాధ్యము. కాన మనము (పయల్నించి. 
యో జన శ్రయంచే తరించు మార్లము చూచుకొన వలెను. 


246 అధ్యాత్మిక నాటకములు 


కాలప్రుకుషునకు అడ్డములేదు కాబట్టి మనము తొందరపడి 
యోగసాధన చేయవలెను, అటుల చేసిన మోకు పరమ 
ఛాంలతి గణగును, చీట్ట చీక ఆడుట, సినీమాలు మూచుట 
పొగ పీల్చుట మొదలగు క్షణిక సుఖములతో కూడిన 
(పపం ఎ విషయములయందును పోట్లాటలు వృధా (పసంగ 
ముల భందును కాలము వృధాపర చిన మోకు నిజమైన 
శాంతిని పొందలేరు. మోకు యీాదై నిక జీవిత యుద్ధమందు 
కొన్ని దెబ్బలు ఆపదలు గలీగినప్పుడు మో మనస్సు 
అధ్యాత ) మార్గమునకు తిరుగును. అప్పడు యా (పపంచ 
సౌఖ్యములంను అనన్యాతగలిగి మోక్ష మార్లము కోరు 
భురు. జీవించుట అనగాగమ్వసానముకొజకుపోరాడుట యే 
జీవితము ఒక జయము. నీ యొక్క నిజమైన శతువులగు 
మనస్సును యిందియములను గలువుము. నీ చెడు అల 
వాట్లు చెడు సంస్కారములు చెడు శఊోహలు చెడు వాన 
నలు జయించుము. ఈ జీవితము ఆక్కనాత్రూ తరము 
పొందుటకు వర్పడినది కాన సరియన సాధన సంకీర్తన చేసి 
ఆతావందము పొందుము, నిప్కా-మ్యుక ర్న యాగము 
నీ హృదయము మనస్సును పమ్మితము చేయును, ఇండియ 
ములను స్వాధీన పర్చుళకొని సీ స్వరూప మందు వి శమింపు 
ము, అధ్యాత్మిక జీవితమనగా కళంకము లేని సంతోషము 
-ఆసందము.మంచి గుణ బులు అలవమ్చుకొనుము. ఆత్నవివ 
య మై ధ్యానము చేయుట అభ్య సింపుము స్థూలశరీరము 
-ఆకత్కుయని అను క్రొనవన్హు. అదిగొప్ప పాపము, ఆశలు 
ఆలోచనలు [సపంచమంవలి కీర్తి విడిచిపెట్టుము కోరికలు 
చంపివేయుము, ఉపనిషగ్పులు బాగుగా చదువుము ల 
నమును వోగొట్టు కొనుము అశాశ్వతమైన నామ రూప 
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ములతో నంబంకము కలిగియుండకుము. నిజన్యరూస 
మైన ఆత ను (మించి దానియం బే జీవింపుము, (బవ్మా 
మగుము, కర్ణ యోగాభ్యాసము. వస్థి మనస్సు చేదాం 
తము చదువుటకు వీలగు అధికారముగల మార్గములో 
పడును, అజ్ఞానులు కర్మాయోగ మభ్యసించకండ జన 
యోగ మభ్యసించెదరు. అటుల చేసిన వారిమనస్సులలో 
వొలినములు నిలిచియుండును. ఆత భావముతో దేశమూ 
నకు మానవజాతికి అంతు లేని స్యలాభ శూన్యమైన నేవ 
చేయుట యే వేదాంతమందు కావలసిన ముఖ్య విషయ 
ము. అంవరిని (పేమించవ లెను, విశ్వ పేమ అభ్యపించ 
నెను. (పకికర్ణయు సవ్మితమైన (పేమతో చేయవలెను 

నిరంతరము దయతోకూడిన పనులు చేయుటవప్లునే అను 
రతగము గలుగును, దేహము, కోపము, యిర్త న్‌ (సే 
మతో కూడిన హృదయముతో సేన చేయుదుండిన అద 

శ్యమగును, దయతో కూడిన పనులు చేయచుండిన నీకు 
యెక్కువగా బలము సంతోహము తృప్తి గలుగును, అం 
దరి వన్లి నీవు (పేమించబడుదువు. ధర్మ కార్యములు కరు 
ఇతో గూడిన సేవలు వాదయమును పవ్మితపరచి మృమ 
వుగాచేయును, అప్పుడాహృ దయ సద్శము దివ్యజ్యోతిని పొం 
దుటకు తగిన అధికారము గలిగియుండును. ఈ (పకారమూ 
మీకు నిష్ట మైన దివ్యజీవనము గడిపి (పపంచమందలి 
కర్తవ్యములు జకువుదు (శద్ధత్‌ ను, భక్తి తోను భగవం 
తుని నామస్నరణ చేయుచుండిన మోకు పరమశాంకెయ్యు 
పరమసౌఖ్యమును గలుగును, 
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స్యామిజీ'-(సంసారితో) మోప మో స్నేహితులను తీసికొని 
వచ్చితిరా * మోరండరు దివ్వజీవన ఉపన్యాసము పొందిరి 
గదా, అదియే అన్ని వేదములకు సారము, 
పండిత్‌ :-ముహారాజ్‌ ! నా స్నేహితుడు సంసార నాధ్‌వల్లి మి 
యొక్కం- (పఖ్యాతి విన్నాము. మాయొక్క. చివ్య వై మెన్త 
ఆత గ“ ట్ధారకమైన (ప్రసంగము వ్‌ ధన్యుడనై తిని, 
సామి:-మోరందరు యీ జన్నయంచడే తరించవలెను. అదియే 
పరమ పురుషార్థము, సీభార్య సూల భక్తురాలు సంకర రన 
నమయమందు ఆమె పరవశము పొందినది, అటి ట్టి భార్య 
మాకు గలుగుబ మి అదృష్టము. మూర మి మనస్సును 
యిం దియములనుసా ధీనము చేసికొనగలిగిరి. ఉపనిష 
త్తులు గ్‌త్‌ వఠింవుడు, మారు అధ్యాత్శపిద్య యందు వృద్ది 
గాంచి సౌఖ్యమును పొందెదరు. 
“శేవారాం; స్వా మాజీ రాట చేనిసేవయందు నాకు 
వాల యిష్టము. దీని విషయమైన మోసలహాకోరుచున్నాను 


సామి: “నిరంతర 'సేవవల్ల స్ప హృదయము పవ్మిత మైనది. 
కాని దానియందు భక్తి కలేదు. కర్మయోగము భ క్రియోగ 
ముతోగాని , జ్ఞానయాగముతో గాని మిళితమై యుండ 
వలను. పఠాభి కయ్‌ జ్ఞానము, ఈ రెండింటిలో డయా 
యొకటి (పతిదినము అభ్యసించిన నీవు త్వరలో సృద్దికి 
రాగలన్ల. 


స్యామిాజీ:- (హరిదాసితో) బీడ్డా | నీక మంచి నంస్కార 
ములు గలవు, నీ భర్తను నారాయణ భావముతో 'ీవిం 


వ్రుము పావితి యొక్క మార్గము ననుసరింప్రుము. పాతి 
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(వత్యము, నమత, లోని అందకు, ఇవియే నీకు నిజ 
మైన ఆభరణములు, అవి జాగ తగా ర క్రిం దుకొనుమ్యు 
స్ట భ్రర్తమయొక్క అధ్మాక్టుక వృధియందు తోన్చ్నకుము, 


అ 
(అందవు న్యామా౫కీ (పగామముచెసి నిష్క్రమింతుకు) 
ర 
ఓ రంగము 


(స్వామిజీ వారి శిష్యులు, రామదాసు, ఆత్మానంద, 
యోగానంద, భక్తుడు సంసారినాఫ్‌ ఉందు్సు 


స్వామాజీ:-త వస్విభ్యోధికో యేగీ జ్ఞానిభ్యోపి మతోధికః 
కర్నిభ్య శ్చాధికో యోగ్‌ తస్మాద్యోగీ భవాస్ట్రన 
యోగి నామవి న శ్వేపాం మద్దతే నాంతరాత్మునా 
[1వ వాన్ఫజ తేయోనూంస మేయు క్షత మోమతేః॥ 
రామదాసు, నీవు యీ శ్లోకము యొక్క. భావము తె 
ల్పుము, 
రా'-భగవంతుని పాదపద్శముల యందు మిళితమైన హృద 
యముగల భ కుడు పరి వాజకు డు, పండితులగు బుషులు, 
ఫలము కోరక కరులు చేయువాడును, అందరికంు గవ్వ 
వారు, అందులకు, భగవంతుని ఛ నత పూకింను వాడే 
ర్త 
గాల మంచివాడు, 
స్వామి:-అ త్మానంద ఆక్సొకమందర్థము సీను నిక్వచింపుము. 
ఆత్భా;- ఆత జ్ఞానము కలవాడు పర్మివాజకుల కంచెను వేద 
ములు కెలిసిన వారికంచును కర్శయోగుల కంచెను 
గొప్పవాడు, భగవంతునియందు (శ ద్ధత్రో అత్మ నమక్చణ 
* చేయువాడు యో'సలంవరిలో షాపృ వాకు. 
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స్యామిజీ:- యోగానందా ! దీని విషయమై సీ అభిప్రాయము 
కేలియపమ్సుము. 

ఈయోగా:. యోగాభ్యాసము వల్ల కుండలిని మేల్కొలివీన 
వ్య పరి వాజికు లందరికన్నను పండిత పుకుషులందకి 
కన్నను, కర్ణ్యయోగు లంగరికన్న గొప్పవాడు, అతడు 
(్రద్ధతో కూడిన భక్తి గలవాడు గనుక అందరు యోగు 
లలో ఉత్క్భృష్టుడు. 

సంసా;- ఈ ముఖ్య శ్లోకముయుక్క వివిధ విమర్శనలు 
విన్నాను. దయచేసి ఈ శ్లోకముయొక్క- భావము తమరు 
శెలవియ్యవని (పార్థించు చున్నాను. మరియు వేదాంత 
విషయమైన బోధకూడకొంత మీవల్ల వినగోరుచున్నా ను, 

స్యామిజీ :- ప్రియమైన బిడ్డలారా ' యోగి, పరి వాజికుని 
కన్నను, పండితునికన్నను గొప్పవాడని యెంచబడు 
చున్నాడు. పండితుల నగా శా్త్రృముయొక్క భావము 
తెలిసినవారు. అతడు (యోగి) కర]యోగుల కంకును 
అధికుడు. శరీర ముయొక్క_యు మనస్సుయొక్క_యు వాక్కు. 
యొక్కయు కారిన్యతగలవాడె తపస్వియనబగును, శాస్త్ర 
జ్ఞునము లేక పరోక్షజానము గలవాడు జ్ఞాని, అన్ని హో 
(తము మొదలగు వేదవిహితమగు కర్శలు చేయునాడు 
కర్మయోగి. _ వీకందరికంకు శ్లోకములో చెప్పబడిన 
యోగి గొప్ప వా డు, ఎందువు ననగా అతడు 
అంతరదృష్టే ద్వారాగాని (పత్వక్షానుభ పమువల్ల గాని, 
నిరికల్ప నమాథివల్టగాని ఆత్మజ్ఞానము కలవాడు. ఇట్టి 
ఉచ్చస్థితి అకా యోగి పొందును. యోగు లందరిలో 
ఎవరు. పూర్ణమైన (శ్రద్ధతో తన అంతరాత్మ భగవం 
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తునితో ఐక్నము చేసికొనునో, ఎవరు భగవంతుని 
పూజ చేయునో అట్టివాడు భగవంతుని దృష్టిలో 
గొప్ప భక్తుడు, (పియమైన బిడ్డలారా 1 ,కదగా వినుడు. 
అమరి త్యము మం యిపెయే స్‌. ఇందులో 
కొంత భాగమైన మీకు అభ్యసించిన యెడల మోక 
మరణము, విచారము బాధ దాటి వోదురు, ఎపిప్పుడు 
యో విధముగా ధ్యానింపుడు, చేను సచ్చిదానంద 
(బహ మును, చేను అచలుడను, న్యయం (వకాశకుడనుం 
చాపుశేని అత్న సధరూపవుడను “మూడు అవస్థలకు 
(జా[గత్‌ స్వప్నసుషు ప్త సాకీ భూతుడను నేను శరీరమూ 
మనస్సు (ప్రాణము ప్రంద్రియములకు విశిష్టుడను. అయిదు 
పొరలకు అతీతుడను” సీపు త్వరలో (బహ్మనాక్షాక్టైరము 
అనగా (బహ్మజ్ఞూనము పొందగలవు, నీవు భార్య యందు 
కువూకుని యందు ఆస్పియందు శరీరమంవు సంగము 
గలిగియ ౦డిన అది బంధము. నీవు (వసంళమందలియేవస్తు 
వుతోను నంగము ేక సవ్మితముగ అమృత అక్చత 
'తాదాత్స్యము పొందిన అడినీకు ము క్తి. కోరిక ఎచ్చట 
నున్న అచ్చట (పపంచ ముండును, కాబట్టి ఏ-వేకమ్యు 
జ రాగ్య్భము అభ్యసించి (బహ్మాము పపయ మై ధ్యానమూ 
చేయుచుండి సుఖముగా నుండి నప్పుడు నీవుభావా (కోరిక? 
తీతుడపగుదువు. అహము, మమకారము లేకుండ. 
జీవింపుము. ఇం దియములను లోబక్చుకొనుము మంచి 
మార్షమందు నడువుము. హృదయము పవిత్రము చేసి 
కొనుము. సత్యము పలుకుము. ఆత యంద్‌ విశ్రమించి 


నుఖింప్పుకా ఈశరీరము నీవుకావని ఎప్పుడు శెలిక్వికొంటిచో 
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అప్పుడు నీకు కర్ణ, బానిసత్యము తొలగును, కోరిక రమొక్క 
బంధములనుండి విడిబడుదువు. లౌకకసంబంధ మైన జివితము 
దానితో కూడిన చెడుగులు బాధలు అను ఎండమావులు 
తొలగి పోవును. ఆపరమాత్న లేక అత్మ అనగా వాప్వుకు 
ఇాశ్ళ్యతముగా నిలిచియుండి నశగరమైన [పపంచము నకు 
వరాలాధార మై విభజింపశక్యముకా నట్టిన్ని స్యయం(పకా 
శె నట్రియు- మాము "లేక అంతటను వ్యావీంచునట్టయు 
జగత్‌ స్వస్న సుషుప్త్‌ మూడింటి యందు సాక్షిగా 
నుండునట్ట్రాయు ప్టికియెయున్న ది, ఆత్మ తెలిసికొనిన వాడు 
అమర క్యేముపొంది ఆనందము అమృతముగల చోట (ప్రవే 
శించును. అజ్లానివిషయ సౌఖ్యముల వెంటపరుగిడి చుట్టు 
నోొండు నశ్వర జాలములో పడిపోవును, చీకటిలో నివసించును 
తబుచుయయుని స్వాధీనములో సడుచుండును, మోక్ష మార్ల 
వుతనికి స్పష్టముగ తెలియదు, అతడు (పపం చవిషయ 
ములలో తగుల్కొని [భమలో నుండును. కాని వివేకము 
టై రాగ్యము కలిగిన ఓర్పుగల మనుజుడు (ప్రపంచము 
యొక్క మిధ్యా 'సాఖ్యములను కోరడు. అతడు పరమో 
త్నను ధ్యానముచేసి శాశ్య ఆతా నందమును పొందును, నీకు 
మనొనిర్నాలిన్యము ధారణ నున్నయెడల నీమనస్సును 
యిష్టమెన భావనలో నుంచవచ్చును, నీవు శాంతికోరిన 
శాంతి కరుణ కోరిన కరుణతో నీ శరీరము నిండియుండును, 
అధ్యాత్ళమార్లము వివిధ కష్టములకు అ్మశయ మైనది. దాని 
మార్లము పదునైన మంగలికట్ని అంచ్యుపెన నడుచుట 
వంటిది. నీవు అనేకనాప్ర పడిపోవుమువు. అయినను తిరిగి 
తొందరగా లేచి లోగడకం కొ యెక్కువ పట్టుదల ధైర్యము 
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సంతోవముతో నడువ వలెను. అగై క్గ పడవద్దు. నీఅంతే 
ర్యామియే నిన్ను (పోత్సహించి నడిపించును అందకుమునులు 
పావన పుగుషులు రాబోవు విషయములు చెసను 
(prophets) గమ్యస్తానము చేరక పూర్వము మింట 
మైనకష్టముః కరిన పరీక్షలు అనుభపించవలసినబే. నివే 
కము గల మునులయొక్క_ మార్లము పాపరహిత మైనది. 
ముక్షికి మార్గము (పతి కర పవిత్రమైన మనస్సుతో 
చేయుట, మంచిగుణములు కలిగి యుండుట, జిలేంది 
యత్వము గలిగి నిర్మలమైన స్థయం (పకాశ మైన పి 
చిన్నము గాని అంకేటకు  వ్యాాపించఛచియుంగు పర 
మాత్మను ధ్యానించుట. పీన (హా నావా త్మొ_రము 
పొందిన సీ సందేహము లన్నియు తీగను, నీ హ్యృదయ 
మందు సరమ తృప్తి గలుగును, రజస్సు తమస్సు 
సన్ను విడిచిపోవును. సీను ఎల్లప్పుడు శాంతముగాను 
సౌఖ్యముగాను నుందువు. శాబ్యై కష్టవడి అట్ట స్థితి 
యీ జన్నలళోనే పొందుటకు [సయత్నింపుము. ఏది 
"తెలిసిన యింక యితర విషయము వేవియు యుం 
డవో యేఏపొందిన యింక 'నేవస్తువును పొందుటకు 
(వయత్నించ నవసరములేదో వది పొందిన ఒక వక్తి 
చావు లేక నిర్భీతిగా కోరిక లేకండా పరమశాంతి సుఖముగా 
నుండునో అట్టి (బహ్మము లేక అత్త క లేక సత్యమే మన 
జీవితము, అదియే ఉత్కృష్టమెన ఆశయము, మీరందరు 
నారము (గహీంచితిరి గాన మిము భగవంతుని కటాక్షము 
ద్యారాము రిమార్లములు నారును పొంబెదరుగాక. మి 


రందరును యీ జన్మలోనే తరించి ఆత్మసుఖ మే పొంచెదరమ 
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గాక (జ్ఞానానందుడు సుందరదాసుు మాయావతి, చేళి 
రాజు పెయిలాల్‌ మొదలగువారు (ప వేశము) 


జ్ఞా -గుకుమహారాజ్‌, వీరు హ8ిద్యారము వచ్చిన యాత్రీ 
కులు, మహామహోపధ్యాయ పండిత శెఖరశా స్త్రీ గారు 
హీందూనుతమును గురించి హరి డాగరములో ఉపనా 
సము యిచ్చుచుండగా వారితో వీరు పోరాడినారు. వీరికి 
కొన్ని విరుద్దమైన అభి పాయములు గలవు. వారి అభిపా 
యములు సరిచేయు నిమిత్తము నారిని తమ వద్దకు తీసి 
కొని వచ్చినాము 

స్యామి:-పండిత్‌ జీ భాగా చదువుకున్న వ్యక్తి వారితో పో 
ట్లాట పెట్టుకొని వారి ఉపన్యాసము మధ్య ఆఫుచే 
యుట మంచిపనికాదు. అయిన మీ ఆశ్లేసణలు యీ 
మియో నాకు తెల్సిన యెడలమిోకు నాకు తెలిసినంత 
వరకు సరియైన సమాధానములు చెప్పెదను, 

సుంద:-స్యామిజీ | ఈ జీవితేనుందు వుతముమయొక్క_ అవసర 
మేమియు లేదని నా అభి పాయము 

మాయావతి:_వఏిద్యానిపయ పరిజ్ఞానముగల యీ కాలమందు 
అట్టిది అనవసర మనియీ నా అభి పాయము 

చేశరాక్‌:-సద్దుణ సంబంధమైన కృషి, సాంఘీక సేవయు 
మ్మాతమే మానవజాతియొక్క ఉద్ధరణకు భాలునని 
నా నుతము, 

స్యామి;-మోా కందరకు ధన్యవాదములు, మారందరు చదును 
కున్న వ్యక్తులు, సంస్కృతి పొందుచున్న వారు, మీయొక్క. 
దృష్టి పశ్చిమ నాగరికతయిక్క_ తళుకుచే మిరుమిట్లు గలిగి 


దివ్య జీపనమా 255 


నది. మోరు మో చేశముయుక్క.- య ధ్యాత్మిక చర్మిత 
తెలిసికొన లేదు. అందువల్ల మతముయొక్క- (ప్రాముఖ్యత 
అవసరము తెలియ జాలక యున్నారు. నిజస్థి3ె యేమన 
పూర్వ కాలమునుండి మనుజుడు సౌఖ్యముల కొణినై 
చెదకులాడు చుండును, ఇది మనుజస్వభావము, ఎందువల్ల 
ననగా అసౌఖ్యముగా నుండుటకు నెవరికిని కోరికయుండదు. 
చరిత్రవల్ల మనకు 'తెలియునది యేవునగా మనుజుని 
యొక్క (పవుత్నీ ము లన్నియు వృధాయైనప్‌, (వపంచ 
సంబంధమైన సాఖ్యము లన్నియు అనిత్యములనియు మిధ్య 
యనియు తేలినది. ఆత స సాతూతంర మొక్క దానియం బే 
సౌఖ్యము కలదని వశిష్ట యాజ్ఞవల్క, వ్యాస. శుక్ల 
మొదలగు గొప్ప మహషప్టలు మన పవ్మిత (గంభముల 
ద్యారా యీ సిదాంతము "తేల్చినాకు స న మన 
జీవితముందు వుతీము అవసరమని స్థిర పర్తి నారు. కేవలము 
సద్దుణములు గలిగియుండుట సంఘసేవ, భగవంతుని 
యందు (పేమ లేనిదిమానవజాతియొక్క_ _ఉద్దరణకు 
చాలదు. అది ఒకవైవు వృద్ధికి మాత్రమే తోడ్చడును, 
చివరకు జ్ఞానమునకు కారణమగు. భగవద్న కోలేని మను 
జుడు పూర్ణత పొందనేరడు, జ్ఞనభ కీ కర న 
డాగరా తల, వాదయము చేయి సమానముగా నృద్ది 
కావలెను, వివేకము చై రాగము ఉండవలెను. ము క్రీ 
కొటికు మనః పూర్వకముగ భగవంతుని ధ్యానింవుడు. 
మోరుత్యరగా వృద్ధి పొందగలము. 


అందరు. నే స్వామిజీ, మోరు చెప్పినది. సబబుగానే 
కస్పించు చున్నది. 
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స్వామి;-బుద్ధిత్‌ సంబంధించిన వ్యాగూపమైన ఆమోదము 
చాలదు* మరు యీదోయొక విధమైన సాధన చేయవలెను. 
అది ఆుుమూనసములు అభ్యసింపుడు. వమూయందు (కొ 
మార్పు గలుగును. చేను చెప్పిన ఉపబేశముల (పకారము 
మోాచదెనిక జీవితమందు కొంత కాలము అభ ర్టసింపుడు. 
అప్పుడు మాయొక్క మార్చు మోాశే తెలియును. మోరు 
భాగవతులై హరినామము (పపంచము యొక్క- అన్ని 
మూలలను వెదజల్లుదుకుగాక (అందరు సామికి (ప్రణా 
మము చేసి స్వామి వారి భక్కులె దివ్య జీవనము గడుపుట 
(పారంభించెదమని వాగ్దానము వస నెళ్ళిరి) 
(ఓం సద్గురు పరమాత్మనే నమః - (ప్రార్థన శాంతి 
వారములు) 


నా మును హొ మ 


(మూర్చ రాజు, ( పేమదాన్‌, దయాల్‌ చంద్‌, జన 
"దేవు ఆశ్రమమునకు వత్తురు) 


మూ:-స్యామిాజీ | భగవంకుని నామము తేటుదుగౌ జపిం 
చుటచే గలుగుఉపయోగ మేమియొ కెలియజాలకున్నాను, 
జీవితములో చేదైన నొకవస్తువు నాధించ వలసివచ్చిన 
ప్పుడు దాని యందు మనస్సుధారణ చేయుట అవసరమే. 
కాబట్టి తేత్స్యజ్ఞ నము సంపాదనకు ధ్యాన ఛారణలు అవ 
నరమిని చెప్పవచ్చును. నామము అనేక సాకు జపీంచుట 
నాకు నచ్చలేదు, అది విజానపికుదముగ నాకు కను 
న థి 
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పీంచు చున్నది. అనేక మంది రామ్‌ రామ్‌ పూసల దం 
జలు (తిప్పుట చూచితిని, డాని వలన వారికి గలుగు 
లాభమేమి * దీని విషయమై మో అభ్రిపాయము నాకు 
చప్పకోరెనను, 
(అప్పుడు 12 నం! వయస్సుగల మొక బాలుడు పెద్దపులి 
యని అరచుచు ఆశ మములోనికి వచ్చెను.) 
మూర్ఫ:-దయాల్‌ నా రివాల్వరు తెచ్చిఢెట్టుము, 
(పేమః-దానిని చంపవద్దు, మన మెచ్చటనైనను డాగు కొనె 
దము. 

దయాల్‌ : _న్నేహితులారా | ఆడవాం్మడను జాగర్త ల్తేగా నొక 
సురక్షితమైన స్థలమునకు క్రీసికొని వెళ్ళవచ్చును. 

జ్ఞానపానేను ఆ పెద్దప్త న్‌ మూడనిము ము (పెద్దపులి జ్ఞాన దేవుని 
వద్దకు వచ్చి నిలుచుండును. చెమ దిగా పకుండును* 
దాన్నిపె నుండి పులి చర్మము (కింద సడివోవును, ఒక “పెద్ద 
కుక్క. _ కనుపించును, అప్పుడు జ్ఞాన దేవుడు అందరిని బిగ 
రగా పిలుచును, అందరు వత్తురు) 

జా స్నేహితులారా ' దీనికి యింత “పెద్దగందర గోళము వేని 
నారు॥ అదియొక పెద్దకుక్క_. ఇప్పుడు మో (పశ్నకు 
నుంచి జబౌబు కుగదిరినది. 


మూర్క-:-లఅదియెట్లు ( 


స్‌ పెద్దపులి వేకు ఏన్నంత మాత్రమున యిక్కడ నున్న 
చునువ్వుధలలో ఎంత ఆందోళన గలిగించినదో చూడుము. 
సీన్స దానిని రివాల్‌వరుతో కొట్టుటకు ఆలోచించినాను. 
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(పేమ దాసుడాగివాడు దయాల్‌ చందు (్ర్రీలనుసుర శ్రిత 
మైన వ. తీసికొనివెళ్ళమని చెప్పినాడు. నేను ఆ 
పెద్దపులి ఇ య్యుదో మూడ నుద్దేశిం చితిని. ౩ పెద్దపులి అను 
మాటకే యిట్టి మామ్పులు అందరి మనస్సులలో కలిగి 
నస్పుకు భగవంతుని నామము యొట్టిమాక్సులు కలిగించునో 
అలోచఛింపుము, 


చమూక్క_:నిజ మే కాని స్యామిాజీ చావు (బతుకుల వ్యవహరము 
కలిగి నప్పుడు అట్టి మావ్పలు రావచ్చును. మమూలు 
సందర్భములో మాొటలవల్ల అట్టి జాగత్తలు అనవనరము 
౧౧ ర జాలి 
గదా |! 


జ్ఞ్నున-న్నే స్నేతులారా ! మో చిన్న తనమునందు మోకు మాటలు 
యెబుల వచ్చినవి? తలిదం[డుల వల్ల ను స్నేహితుల వల్ల ను 
గువన్రల వల్లను నేష్పకొనిరి, పెద్దవాశ్లైన తరువాత కొన్ని 
ఊహలు కలిగి వాటిని (పక ఎకి చ చట్టముల వలనను ధ్యానము 
వలనను స్ప చేసికొందుము. Ss ఉపయోగించక 
యెటి ట్టి జ్ఞానమును మనకురాదు. ఇది పాకృతిక చట్టము. 


చూర్క_;.అనును, 
హన. -ఏడు భూమికలు మాటలవల్ల వర్ణించి వాటివిషయమై 
యితకమలకు సరియెన పదత బోధపరి ఇెదను, పశ్చిమ 
విడాన శాన, 
జ్ర శ్ర (ప్రకారము ధ్వని గాలి లేక యీిధర్‌లో 
అలల వలన గలుగు నందుకు, హిందూ శాత్రు( [ప్రకారము 
ధ్వని 'నాదబిందు” అను పడార్థము వృ బయలు 
వెడలు నని చెప్పుదురు. ఇది. భగవంతుని యొక్క_ 
సూక్ష్మమైన శక్తీ యనియు అది (పపంచము సృష్టించి 
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పోషించి లయింప_ జేయుననియు. చెప్పమను మంత 
ముల మయొక్క- కంపనములు (వపంచము (వకటితమై 
నప్పుడు చుజుకుగానుండును. ఒక్కొక్క ధ్వని యొకక్‌ 
అధ్యాక్శికశ డి, అది బహి (పపంచమునంకు కొన్ని స్థిర 
రూపములుగా. కనపడగలదు. ఈవిహయము (పోగ 
ముల వలన ుుజువు చేయబడినవి కాననొక మంత్రమసనగా 
గుంభనగనున్న నొక జ్ఞానసమూహము. అది కొన్ని నాష్ట 
ఉచరించిన విడివడి (హక “త మును, ఆమంతము కొన్ని 
సాన్లు ఉచ్చరించిన అందు ఉగేశింస బడిన వ్య క్షొయొక్క_ 
"సహాసము స్థభావము తెలిసికొన వచ్చును. (వతి మంతీము 
నకు. ఒక (పశ్యేకచేవత మూలాభారముగ  నుంిపను. 
నాధకుని కర్తవ్యము ఆమంత్రము యొక్క. ధ్వనిని జవత 
యొక్క రూపముతో సంబంధము కలుపుటయీే. +ట్ల నే 
మనగా 'తలంచు చుండుము. అది నీవగుదున్ర ఈ వపైము 
ముఖ్యముగ మనశరీరమునుండి ఆత్మ ఉత్యమణమగు 
నప్పుడు ఉపయోగపడును నీమృత్వుసమయమం దుసీవుభగ 
వంగుని తలచిన సీవు భగవంతునిలో నెక్యమగు పువుం 
లేక (వపంచ కోరికలు యేవైన నీకు ఆసమయమందు 
గలిగిన యొడల తిరిగి మనుష్య జన్మ వచ్చును. మనము 
మంచి అవకాశము వొనొట్టు ఫొందుము, కొంచము 
జాగ త్తగానున్న లభించునుగాన [పాణ ఉ(త్కృమణసమయ 
మందు తప్పక భగవంతుని తలచిన నీకు అదియే ఆఖరు 
జన్మయగును. 


భూ! ._మోరు చెప్పిన విషయము శవాల ఆశ్చర్యకర ముగ్గ 
నున్నది. ఒకవ్య క్తి జీవతమంతయు మంచి గుణములతో 
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గడిపి చివరకు కోరికతో చనిపోయిన తిరిగి వానికి జన్మ 
వచ్చుటయు, యింకొక వ్యక్తీ జీవితే మంతయు చెడుమార్ల 
ములలో గడిపీ చివరనమయమున భగవంతుని తలచిన 
మోక్షము గలుగుటయు చాల ఆశ్చర్యముగాను నబబుకు 
వ్వతిరి క్తముగాను కనుపించు చున్నది. 

కన అవును ఆశ్చర స్రముగా'నే కనుపించును తీవయొక ఉడా 
వారణతో నీకుబోధపర చెదను, నీను ఫోటోగాఫరని చెప్పి 
యున్నావు. నీవు యొకమనుష్యుని ఫోటో తీసికొనవలసి 
నపష్వుజేమి చేయుదువు. 

మూ :- మొదట చేను ఫోటో తీసికొన దలచిన వ్య _క్లియిక్క_ 
రొపము సరిగా కోనపడునట్లు నా కెమోరా సరిచేసి 
కొందును. అవసరమైన ఆ పురుషుని లేక వస్తువును కూడ 
సరిచేసెవను. తరువాత లెన్ను సరిచేసెదను, తరువాత 
బొమ్మపడు ప్లేటు సిద్ధము చేసికొ నెదను దానితో ఫోటో 
తీయుటకు సిద్ధపడెదను. 

జ్ఞాన 2 తరువాత యేమి చేసెదవు * 

మూ :_ తేమువాతే మనుష్యుని కదలకుండ కార్సుండుముని 
చెప్పి బటన్‌ నొక్కె_దను, ఫోటో పడును, 

జ్ఞాన :- నీను బటను నొక్కినప్పుడు నేను కదలెదను, ఏమి 
అగును * 

మూ :-_ ఫోటో భాగారాదు. పాడగును, 

జన త వ్యక్తి అంతకు పూర్వము సరిగా ఉండక కదులు 
చుండి సరియైన సమయమున కదలక జూగ_త్తేగా నుండిన 
యీమగును, 
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మూ ౬ ఫోటో కాగావదును, 

జ్ఞాన: కాబట్టి నివు అడిగిన (నక్నకు నీవే జవాబు చెపి ౯వ, 

మూ. ఆ -కెకిసిని. సీ, అయితే *క 
నాష్షు వంతము ఎందుకు స%ంచవాను, ఒక్కగారి అవగా 
మృత్యుసమయమున ఉచ్చకించిన వాబడా ? 

జ్ఞాన. బాగా అడిగినాన్స, కాని ఈ భగవంతుడు మామూలు 
శోటో (గొముగా వనక కరువిరతణు.. ఫోటో (గౌపము 
వఠఆ *సిదముగనుండుడు అని చేకచేయలు, ఆ (పాణ 
ఉత్కరణ సమయ మెప్పుడు వమ్చునో మనకు తెలియదు, 

కాబట్టి మనము ఎల్లప్పుడు సి స్వయముగా నుండవలసిన చే, 

కాన "ఎల్లప్పుడు ఆ భగవంతుని" నామము... నాలుకతో 
ఉళ్ళురించ వలసినచే, అలుల వేయుటకు అలవాంుపడిన 
(పాణీ ఉత్క_)మణ నమయమందు గూడా నాగి నామము 
వచించెదము. నామమే పవ్మితము* కోయును నామమే 
మర్యాదయి ద్చును, నామమే హృదయమును మె్తై హ్హ్‌ 
సరుదును, చ స పాపములన్నియు పోగొట్టును . శ్రద్ధతో 
భ కిభావముతో నామము స్నరించిన సీవు అన్ని 
సాపముల నుండి విముక్తుడగుదువు 

మూ;-న్యామోా 1 క్షమిచవలను, తమరింకను నామనస్సులో 
కొన్ని సందేహములు కల్పించుచున్నారు. భగవన్నామ 
ముశన్చరించినంతే మాత్రమున చేను ము క్తీకి అప్పుడ నైన 
ప్పుడు జ నామము ఒక్క_నారిపలికిన వాలదా * ఎప్పుడు 

అనకసారులుడాగనిని ఎంవుకునుచ రంజన "ఆను * ఒకమారు 

ఆనావుము పలికిన నా పాపములన్నియు పోయినచో 
నే నెస్తుడు శనిపోయి న ను స్వర్గమునకు ఇర్పవలసిన కదా. 
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జా_చేనొక ఉదాహరణతో డాని యొక్క నిజతత్యము బోధ 
పర్చెదను, ఒక లాంతరు తీసికొ నెదము దాని యొక్క ఉస 
యోగ మెట్టిది * 

మూః-ర్మోత్రి కాలమందు దానిని వెలిగించిన చీకటిపోవును, 

జ్ఞా;-మంచిది. అది ఒకసారి ముట్టించిన చీక్షటి పోవును. 

మూూ:._అవును, 

జ్ఞ:-చీకటిపోయి నెలతురు వచ్చిన తరువాత లాంతరు ఆర్ప 
వచ్చునా 7 

మూ:-లాంతరు ఆరిన తిరిగి చీకటి గలుగును, 

జ్ఞ .-ఇదియే సీ పశ్నకు జబాబు, భగవన్నామము నొకనారి 
కచ్ళరించిన సీ పాపములు పోవును, అది ఉచ్చరించుట 
మానివేసిన అవి తిరిగి నిన్ను ఆవరించును 

మూ _ తెల్లవారి సూర్యోదయము గలిగి నప్పుడు లాంతరు 
అవసరము లేదు. దానిని అర్బవచ్చును, 

జ్ఞాం-ఆ(పకార మే నీయందు జ్ఞానసూర్యుడు (పకాశ్‌ంచు వరకు 
సీస మ్యాతము పరించు చుండవలను అనగా (దైవం 
సాశక్రాత్మ_రము అగువరకు భగవంతుని నామము (పతి 
దినము జపించుట (పతిమనుజునకు సులభ మైనపని, ఒకవ్యక్తి 
భగవంతునిరూపమువ లె తనయొక్క- గుణములు మార్చు 
కొనవచ్చును, మరియు మృత్యుసమయమున మనస్సు 
యెస్టస్థితిలో నుండవలెనో అది కూడ ఊహించుకొన 
వచ్చును నీజీవితమునందు నీనడవడికగుణ సంరూవములేనీ 
మనస్సు యొక్క స్థితి మార్పు జేయును, కాబట్టి సీయావజై 
వము భగవంతుని యాహలయం దే గడుపుట అవసరము 
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మూ. నామి ' మింబోఫ నాక బాగుగ అమె నన, నేను యి 
రోజునుండి (శ్రీకృష్ణుని దాక కూాసయును Ds 
వారిజసము భ్యాసము చేయుదును. ఇంపుక చేను యే 
నుంతము పింశవణెనో దయయుంచి బెనియ పకువుడు 
జా,_.మహామం! తము పించవ మను, శాన మంగతేము 
పపము మార్నికూడను, 'పీమరిైనై మెను ఒక్క ఎయ్‌ 
ఒకటి తక్కువపి యింఫొకటి మెక ట్‌ విచక్షణ లేదు= 
అన్నియు నొక్క ఫలితముశే యిచ్చును. కాని ఒక మం 
(తమునే పీవ్చ వుచ్చరించుకొని అది ఢద్షగా ఇ భక్తితో స. 
రించవ లెను. డానివలన నీఅంతిము ఆశయమగు 
సాశ్రాత్కారము గలుగునని గట్‌ నమ్ముకముంచవన లెను 
మూం:.మంచిది స్యామిజీ 
హశేరామ హాశేరావు రామరామ హేహశే హీ 
కృష్ట హా "కృష్ణ కృష్ణకృష్ణ హ "కేవాశే || 





రాచలీల (రాధా (పేమ " 
(జ్ఞాన దేవుడు, _పేమడాస్సు 
x - స్వామిజీ వుహారాజ్‌, నా మనస్సునందు నొక నం 'చేవా 
మున్నది, అది తీర్చెదరా ? 
_తప్పక్ర తీర్చెదను సంకోచింపక అది యెట్టదో తెల్పుమూ,. 
((సే- చాలమంది జనులు రాసలీల విషయమై చెడుగా చెప్తూ 
దును దానియందు గూథార్ష మేదియో నున్నదని సే 
నూహించుచుంటిని గాని అది యేదియో తెలియదు. ఆ 
ఆశే పకులకు నను సరియైన సమాధానము యివ్యజాల 
oo దాని రహస్యము నాకు చెప్పెదరా, 
క్షే 
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జ్ఞా :- నీరు గలిగిన కష్టమేదియా స్పష్టషమవుము, 

(డే:- భర్శశ్మాన్ర (ప్రకారము యితర వురుషుల భార్యలతో 
కూడి ఆడుట, పాడుట తప్పు గడా! (శ్రీకృష్ణుడు అట్టి 
వారిని చేరదీసి వారితో నృత్యము చేయుట తప్పుగాడా! 


జ్ఞా -ఆహో! ఇదియేనా నీ సందేహము! చెప్పెదను వినుము 
(వజయందలి శ్రీలు నొకె నొక సమయమందు తొము 
ఆహారము పెట్టుటకు ఒక (బాహా గని చేను 'తెల్పవలసి 
నదిగా (శ్రీకృష్ణుని కేరి, అతడు దూర్వాసుని వేకు 
చెప్పెను అప్పుడు గోపికలు వానివద్దకు మేమెట్లు వెళ్ళ 
గలము మధ్యయయినా నదియున్నది, అది దాటుటఎట్లు! 
బ్రింకొక మహాత్ముని సేగు చెప్పమనిం, నిత్య (బహ భారి 
యగు కృష్ణుని చేపతో యమునానదిని (తోవ యివ్య 
వలసీనదిగా కోరండి అని చెప్పెను ఆ (ప్రకౌరము 
వాము చెప్పగా యమున పాయ యిచ్చి వాక అవతల 
వొడ్డుకు వెళ్ళుటకు వీలగునట్లు చేసెను. యమునకు ఆ 
కృష్ణుని యొక్క నిజస్యరాపము _ తెలుసును, అతడు 
బివ్వపవి తుడనియు నిత్యబహ్మచారి యనియు యమునకు 
కెలియును 

జే:-ఆ కధ నేనును వింటిని. కాని (శ్రీ కృష్ణుడు గోపికలతో 
కీలపియుండెవనియు అతడు 16, 108 మంది భార్యలను 
వివావామూ డెననియు చెప్పుదురు, 

జ్ఞ-అది సీపీ ఆశ పర్యముగా. కనుకించుచున్న ది. (శ్‌ కృష్ణుని 
రాశలీల బాల అద్భుత మైనది. గోప అనగా జీవుడు 
గోీీపాలుడన జీవులను రక్షించువాడు, గో అనగా భూమి 
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లేక (కృతికి కూడ అగముగలదు. (పకృవికని సరవా 
ఫుసముషునకును శదము గలదు. జీవకో3 అంతయు (పకృతి 
సంగ వులు. గోపాలుడు అనగా అన్ని “.వరాసులనురి క్రీ ౮ 
చువాడు, [కష్టా అనగా కికోరుగు అనగా 7, 13 సంవత్స 
ముల వయస్సు గలవాడు. బృందావనము శక మధ్య 
భాగమందు అష్టకోణములుగల (శీ కృష్ణునియొక్క_ యోగ 
పేరముగలదు. దానికి అతడు (సభువు, (బహ్మ, విష్ణు 
శివులు వానిలో భాగములు. (పపంచమునకు ఆధార నైన 
మూల (పకృతి రాధిక. ఆ యోగపీసము న గోవిం 
దుడు రాధతోను వాసి ముఖ్యసఖులు సట్టపురా.ఐలగు 
చందావతి, చిత్ర లేఖ, చందు మదనసుందరి |శీవ్షభుల 
మతి, చంద శేఖ, హర్మిపియ లతో కూమ్శండును, 
(ే:-మోాన మరింత చిక్కులు పెట్టుచున్నారు. మోకు చెప్పిన 
విషయము కృష్ణునియొక్క_ చేతలకు యెట్లు నమాధాన 
జ్ఞ్ఞా;-చెప్పెదను వినుము. ఈ అమృతము నీకు విమర్శించుట 
చాల కష్టసాధ్య మే. రాచలీల రహస్యము ఎవరు చెప్ప 
లకు. అది వర్లణాతీతము. మాటలవల్ల అది చెప్పలేము. 
నాలుకకు చెప్పశక్యముకాదు. మనస్సు ఆ నిజమును చేర 
చేరదు, అది ఎవరు యితకులు విమర్శింప లేరు.భగవగ్గతలో 
నీవ చదువ లేదా * 
క్లో, ఆశ్చరవ త్పశ్యతి కశ్చిటేన | 

మౌశ్చర్య వద్వద విత (థవచాన్యకి | 

ఆశ్చర్యవృచ్చెన మన్వశ్శృణోతి | 

ళృుత్వావ్యేనం అన వెవకత్సిత్‌ | 


dé 
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భగవంతుని లీలలు తేర్క-మునకు తగినవి కొను. అవి స్వయ 
ముగా మాచి అనుభవిం వవలసిన దే, ఆహా! అగ్రి అనుభవము 
వల్ల గలుగు ఆనందము కూడ వర్ణ నాకీతము, పైనచెప్పిన 
రాధిక (వజనీలుగాక వారి తషవాత ముఖ్యులు గోపికలు, 
ఈ గోపికలు వానిఆనందముయొక్కం స్థితి కేల్పుటకు కప్ప 
స్యామియొక్క- మధ్యవర్నులు, నారు “పూర్వజన్నమందు 
దండకారణ్యముభోనుండిన బుములుు, వారు అప్పుడు 
రాముఏిమొక్క_ అందముచూచి వానిని కౌగలించుకొన 
వోరి, అప్పుడు రాముడు వకస న్న పతుడుగనుక కృష్ణైవ 
తారమంము నారలకోరకలుకీ[ఘునని వారికివర మివంబడినది. 
కాని అబుషులు యీ జన్ల లో గోపికలుగావుట్టి సొంమిలో 
క్యమగు శట్లుగోరిరి గోపికలకు భ రలు, తలిదర్శి డులు 
కుమాళ్ళుడన్నారు, వాకు (ప్రపంచములో కళ శశ 
కర్తవ్యములుక్రలను, కాని ఆగోపికల మనస్సు ఎల్లప్పుడు 
స్యామిమిాదనేయుం డును, తమ హృదయమందుండు పుకు 
షుని చేకటకు సమయముగలిగినప్పుడు (పకిగోపికయు 
సంసారబంధములుపిడిచి స్వామిక పూర్ల్ణశరణాగతయగు 
చుండెను. అబుల చేయుటకు (పపం చమందలి యెట్టిబంధము 
ఆటంకము పెట్ట లేకుండెను. ఇది యేశ క్రియొక్క పరమో 
త్కృప్టస్థికి, అవమనకు ఒక అదర్శముసూచించుచున్న ది. 


ఇ జొన్నత్యము ఎట్లువర్ణి ంచగలము, 


(పేమ:-క్షమిం భంది, నను ముంపు. నః అయితే గోపికలు 


వారి భర్తలనువిడిచిపెట్టుట అను స్యా పాత్రులు 
గారా? మరయుకృన్న శు వారలను తన నంగీతముతో 
ములుకొల్పుటకాదా 2 
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శా (శీ కష్ట ను గ్‌ రులను (రునేత ఇందెయసుఖూ 
శ్రి (కామము) తంమటకు నానీ 7 టు చేసెను 
గోపికలు ఆ (ప్రభువును చేకినవ్నును. వాంయించు మనుమ్య 
సంబంధమైన కామము లే 3. వ నుప మాంసము శంచు 
| పేమ లేదు, (సాక్ళతిక అనుభవమునందు ఇచ్చే" జివి 
జీన్సనకు ఆత్నకును. గలుగు ఆకర్ష ణ - వారు (పభ్వ్యుకు 
'సీవచేయుటయంటబే. నిగుస్ను 5. సీ మాధురర్గ భావ 
ముతో నిండియుండిర, ఛభగవాను వారి వారి “(పాకబ్ది 
కర్శవలన కలిగిన పరినరము- ఎ లెక్కచేయక వాపు 
తనతో కలియుటయే కోరుదుంగెను. బృందావవలీల 
ఎల్లవ్వడును నుండువదె. రాసలీల 2 జభప్తలకు ఎల్లవ్యుడు 
నుంశును, అదె టం. ఆధ్యాక్సికృిత్యములు 
పవి తతో బలసదుటకును. గోషికల మనస్సులు, జన 
సామాన్వమును వృస్థి చేయుటకును ఏర్పడినది. 

(పేమ'-అయియుండవ మను, కాసి ఆధ్యాత్మిక మార్గములో 
అది ఎట్లు సహాయపడును * 
సామాన్య మనుజునియొక్క_ జీవితములో యిది జరిగి 
మరిచిపోదగిన సామాన్య సంఘటనగా కనుషపించుచున్న ది. 

జానః_-కాదు. అదికేవలము ఛర్మిత విషయ సంబంధమైనది 
కామ, ఒక శాళ్యత సంఘటనము. అదిర్మాతిసమయమున 
నందకు న్మిదిందువేళ, అప్పుడు ఆభ్యాక్మిక చురుకుదనమూ 
(పారంభమగును, అప్పుడు లోకవాసనలు పూర్తిగా అద్భ 
శ్యమైయుండును. మనుష్వుడు తనకు కెలియకుండగ నే ఆ 
సమయమున కొంత ఆధ్యాత్తి క్ష నృద్దిపాందును. కాని 
అట్టి స్థికి భగవంతుని హృదయమందు | పకటితమై వానితో 
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ఆక్నీయకలయిక కోరు కొలదిజనులయం చే కనుపించును. 
చాల మందికి గాఢన్మిదపట్టును, కాని తురీయావస్థకు 
ఫోవ్రవారము బహుకొద్దిమంది యుందురు, పురుషు ఢొరచబేం 
జీవ్యపకృతులు లేక సర్యాపకృతులు అశేకముగానున్న వి. 
ఫ్రుకుషునికి ఆ పరాకృతి రూపములు ఎంత అనుకూల 
మైనను జీవునకు వ్నతిరి క్తముగానే నుండును. ఫురుషుని 
చుట్టు య గలుగ జేయు పురుహో త్త తముజే చైతన్యము. 
ఇచట క్రీ స్రీ పఫుషషభేదము లేదు, har తముడు ఎల్ల 
ప్పుడు పురుషుడు జీవ (పకృతి ఎల్లప్పుడు శ్రీ (గ్ర భ్‌ కవిష 
యములో భక్తుని హృదయములో ఫలించెడు భగ 
వానుడు ఫ్రునముముడు, భిక్తుడు (స్రీ (స గోపికలు (పపంచ 
మందలి వ్యక్తులు కారు, వారముపూర్వ జన్ననుందు తపస్సు 
వల్ల పవ్మితత పొందినవారు. ఈ జన్మలో వారు భగవం 
తునిలో ఐక్యము కావ-సియున్నది. శాస్ర ములనుండియు 
యేమియు తెలిసిఫా వ లేని (గుగ్ణవారికొరకు వాడు భగవం 
తుని సెట్లు (పేమిం కరన తేలుప్రుటకు వారు గోపికల 
శరీరములు పొండిరి. 


-మోా సమాధానము వల్ల నాతీల తిరుగుచున్నది. నాకు 
బోధ పడుట లేదు. 


జ్ఞా:-నిజము ఆశ్చర్యముగా నుండును. దానియందు గూఢ 


భావముంగడునని లోగడనే నీకు తెల్పితిని వినుము, వారికి 
భగవంతునితో కలియుటకు అధికారము కలదు. మరియు 
(శ్రీకృష్ణుడు వారి స్నేహ మి నిరసించలేదు. అదిగాక జీను 
లందరు అధ్యాల క అనుభవములను పొంది వానిలో 
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కలియుటకు వద్చుబమే వాని౩స్టుము. ఆ వశ్బవల గాభ 
వికము. అందు ఉధయులకు నంతోపషముం పన. మంద 
బుషె గలవారు వనీడమెన మోహాముతో కూకుళొని 
మనుష్య అంతిమ సౌఖ్యము మొక కోరికల నిరసించ 
కూడదు. కాని ఆ కలయిక యంవొునాకఅపాయముగలనదు. 
ఆనూక్షుమైన అపాయము. “నేను భగవంతునితో కలసి 
యున్నాను అనుకొను అహము గోపికలుకూడ నొకనమ 
యమందుఅట్టనుకొని3,తె క్ష ణముకలయికయందుఎడ బాటు 
తటస్థిం చెను, కృష్ణుడెచ్చబను కనుపించ లేదు. వారు (ప్రపం 
శనుందు నానికరు)లు చేయ నటం చిరి. వానికాలజాడలనుబటి 
వానికొజకుతిరిగిరి. వారికపోలమునుండి కన్నీళ్ళు వరదలుగా 
కారెను, వారుకోరెకు అ(పభువు యశోదకుమారు జేగాక 
(ప్రపంచమునకు (ప్రభువని తెలసికొనిరి, మరియుఅ్బు ఆశ్చర్య 
మెనఅనుభవములో అహముమజిీచిరి, అప్పుడులీక్షణం: 
కృష్ణుడుకనుపిం చెను. అహము పోనొట్టుకొనుటకు మంచి 
మార్లము దానిని పూర్తిగా మక చిపోవుట బేకదానియొక్కం 
యునికి మనస్సూ ర్లిగా లేదని నమ్ముట ఈసమయవముందు 
కలయికజరిగెనుగాని అది వ్య క్తిగతకలయికకా దు. గోపిక 
లందప నొకరిచేయి నొకరు పస్టుకొని వలయాశారమయుగ 
నుండిరి. (పభువు వ్యక్తిగత (ఎభువుకాడుం విశ్వపభువు. 
వారికిని బెటమాచువారికిని (పకిగోవికజత మధ్య అతేడు 
న్నట్టుకనుపించెను. మరియు వారు వానితోనృత్యముచేయు 
చుండిరి కాని (వజనుందలి (ప్రజలు భగవానుని యోగ 
మాయవలన వారి భార్యలు వార్మి పక్క- న నేయున్న ట్టు 
నూహించిఏ. చేవతేలు ఆశ్చర్వముతోచూాచిక, గోపికల 


a7 అధ్యాక్మిక నాటకములు 


స్టికిమాచి వారికి యీ ్టిగలగను, మనముకూడా అట్టి 
రాసలిల ఆ దివ్య వేమ నాట్యము మాడ గోశెదము ఆ 
(పకారము చూచిన మనము కూడ భూమియందలి దేవతలు 
అగుకుము, భాగవతము శ్రద్ధతో భక్తితో చదువుడు. 
డానివ్ను కొన్ని మంచి నంన్కారములుగలుగును, కాని 
కేవలము పరనమువాలవము. దాని అర్ధము తెలిసికొన 
వలను, భగవంతుని లీలలలోనుండు గంభీర మైన యూాహా. 
లె ఛ్యానముంచును. అప్పుడు నునుజుని అజ్లానము 
వలన వాని దృష్టీ కి కొనుకిం చని శాశ్వత మైన సత్యము, 
శక్తివంత మైన ధారణతో కూడిన సనీచూపునకు కనువీం 
చును, ఆ గొప్పరహాన్యము నీవు నెమ్మదిగాను (క్రమము 
గొను గహీంచ గలుఫదువు జఒశసారి నీవు ఆ తెర 
తొలగించిన భగవంతుని స్వయముగా శెలిసికొన 
గలను, ఈస్థికి యే రాధయొక్క_ అనుభవము, 


వ 


శము;.మిోా యొక. ఉపనాంసము వల రాసలీల విషయమె 
{ గా $ న వ 
కలిగిన సంచేహాము లన్నియు నివృత్కిఅయినని, మాక 

య = a 

కృృతజ్ఞుడను. ((వణామము చెయున్సు 


భగవ గాక, 
a గవంతుడు మిమ్ములను ఆశీర్యదించుగాకి 
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